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ÉRTESÍTŐ 
kl ERDÉLYT MÚZEUM-EGYLET ORVOS-TERMÉSZETTUDOMÁNYJ SZAKOSZTÁLYÁRÓL. 

II . T E R M É S Z E T T U D O M Á N Y I S Z A K . 

X X I V . k ö t e t . 1 9 0 2 . I - l l l . f ű z e t . 

KÖZLEMÉNYEK A KOLOZSVÁRI M. KIR. F . J . TUDOMÁNY-EGYETEM 
VEGYTANI INTÉZETÉBŐL. 

Ig-azgató : DR. FABISYI RUDOLF egyetemi tanár. 

A mesterséges organikus festőanyagok kimuta­
tása táp- ós élvezeti-szerekben. 

. Irta: DR. RUZITSKA BÉLA, egyetemi magántanár és adjunotus. 

A különböző t á p - és élelmi szereket , v a l a m i n t az élvezeti 
cz ikkeket igen g y a k r a n m e g szok ták festeni, h o g y azo k n ak tet-" 
szetősebb színt, szebb külső t kölcsönözzenek és ezáltal k í v á n a ­
t o s a b b a k k á és é r tékesebbekké tegyék . Te rmésze te sen l e g g y a k ­
r a b b a n a hamis í to t t és mes te r ségesen kész í te t t i l ynemű t e r m é ­
nyeke t fes t ik , h o g y ezáltal m i n t e g y elpalástol ják az árú hamis í to t t 
voltát . 

A fes tőanyagok k i m u t a t á s a á l t a l ában a nehezebb chemia i 
műve le tek közé ta r toz ik és a n n a k a biztos e ldöntése , h o g y va la­
me ly t ápsze r miféle fes tőanyagga l v a n megfes tve , n a g y o n is 
k é n y e s kérdés . T á p - ós élvezet i -szereket természetes és mestersé­
ges o rgan ikus fes tőanyagokka l szok tak festeni. E z e k közül a 
te rmésze tes fes tőanyagok haszná l a t a , m i n t te l jesen á r t a lma t l a ­
noké , m e g v a n engedve , e l lenben a mes t e r ségesek haszná l a t a 
n á l u n k m é g ez ideig t i los. P e d i g igen sokszor azt ta lál juk, h o g y 
a t á p - és élvezet i -szereket épen mes te r séges fes tőanyagokka l 
festik. 

A n n a k fel ismerése, h o g y va lamely t áp - , v a g y élvezet i-szer 
mes te r séges , v a g y t e rmésze tes fes tőanyagga l van -e megfes tve , 
n e m épen nehéz , m e r t i s m e r ü n k több oly reactiót , m e l y e k a 
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meste r séges fes tőanyagokra k ivá lóan je l lemzőek, e l lenben a t e r ­
mésze tesekre s e m m i h a t á s s a l n incsenek . T o v áb b á létezik több 
oly oldószer, m e l y csak a mes te r séges fes tőanyagoka t oldja fel, 
el lenben a t e rmésze tesekre n e m ha t . í g y pl . az ae thy lae ther , v a g y 
amyla lkoho l neut rá l i s , s a v a n y ú v a g y lúgos oldatokból n a g y o n 
sokféle mes te r séges fes tőanyagot k ivon, e l lenben a t e rmésze t e ­
seke t a v izsgá landó a n y a g v a g y fo lyadékban rendszer in t v issza­
hagyja . — A k ivon t fes tőanyag oldata többnyi re m á r m a g á r a is 
szines, vagy a be lemár to t t gyap júszá la t megfest i , (pl. a fuchsin 
vörös sz ínűre) , v a g y bepáro log ta tva színes m a r a d é k o t h a g y h á t r a . 
I lyen és ezekhez hason ló számos m á s módsze r re l k i l ehe t m u ­
t a tn i á l t a l ánosságban az úgyneveze t t hátrány- vagy anilin-fes-
tclcck jelenlétét. De az illető fes tőanyag n e m é n e k , fajának, v a g y 
az eddigelé előállí tott sok százféle közül épen a je lenlevő n e v é ­
n e k a megá l l ap í t á sa csak igen hos szada lmas és fá radságos v izs ­
gá lódás u t á n lehe tséges , sok ese tben ped ig épen tel jesen l ehe ­
tet len. I lyenkor az eddig a lka lmazo t t módszerek cserben h a g y n a k . 

F e s t ő a n y a g o k r a való v izsgá la tkor igen jól h a s z n á l h a t j u k 
az ú jabb időben rész le tesen kidolgozot t és ily m e g h a t á r o z á s o k 
végreha j t ásá ra a l k a l m a z o t t : absorptio-speMrométeres festőanyag 
meghatározási módszert. 

I ly v izsgá la tokhoz a l k a l m a s szerkezetű spek t romé te r r e 1 v a n 
szükségünk , me ly tu la jdonképen oly jobb minőségű spek t roskop , 
m e l y n e k col l imátor csöve fénybebocsátó résé t mik romé te re s 
csavar segí tségével , mé rhe tő módon , igen pon tosan és s y m -
m e t r i á s a n szűkí teni v a g y t ág í t an i lehet . Ezenk ívü l a spek t ros ­
kop távcsöve u g y a n c s a k finom mikrométe rcsava r segí tségével 
függőleges t enge lye körű i vízszintes i r á n y b a n e lmozdí tha tó . A 
távcsőben e lhelyezet t fonálkereszt és a m ik romé te r beosz tása 
segí tségével az észlelt s p e k t r u m b á r m e l y részének helyzete igen 
szaba tosan m e g m é r h e t ő . (A mik romé te r egy k i s beosz tása a 
•távcső 0'009 m m n y i e lmozd í t á sának felel meg. ) A spek t rométe r ­
hez ta r toz ik ezenkívül egy Auer-féle gáz l ámpa , m e l y fekete 
bádog védőhenger re l van el látva és csak egy domború lencse 

1 Ily spektrométert G. Knüss hamburgi optikai műhelyéből lehet be­
szerezni. 



ál ta l összegyűj tö t t fehér f énysugá r nya l ábo t bocsá t ki , m e l y e t 
a spek t rométe r résére ve t í tünk . I lyenkor a spek t roskopban foly­
tonos sz ínképet l á tunk . H a a spek t rométe r rése elé kémcsőben , 
vagy m á s a l k a l m a s edényben ( p á r h u z a m o s falú üvegcüve t t ában ) , 
kel lően felhígítot t színes folyadékot, pé ldáu l v a l a m e l y fes tőanyag 
oldatát tesszük , ez a folytonos s p e k t r u m egyes részei t elnyeli 
és így elnyelési v a g y absorptiós spektrumot fogunk lá tni . A szín­
képben, a fes tőanyag viselkedése szerint , egy v a g y több fekete, 
sötét sáv v a g y csík j e len ik m e g , v a g y eset leg a sz ínkép egyik 
vége egészen elsötétedik. A megje lenő sötét sávokat , azaz a 
szín v a g y s p e k t r u m h iányoka t , absorptió-sávoknak nevezzük . A z 
absorpt ió-sávok ki ter jedése, he lyze te , s záma és eloszlása n a g y o n 
sokféle l ehe t és ezért többféle absorp t ió - spekrumot kü lönböz te t ­
h e t ü n k meg . A z o n b a n egy és u g y a n a n n a k a f e s tőanyagnak 
absorpti ó - spek t ruma, u g y a n a b b a n az oldószerben egyenlő h ő m é r -
séken mind ig á l landó és u g y a n a z , minél fogva e tu la jdonság a 
fes tőanyagok fel ismerésére v a g y azonos í tására fe lhaszná lha tó . 

V a n n a k oly fes tőanyagok, m e l y e k n e k csak egy absorp t ió-
sávja van , m á s o k n a k k é t - h á r o m sávja is észlelhető és ezek 
közül pé ldául az egyik sáv szélesebb, n a g y o b b és söté tebb, a 
többiek keskenyebbek , v a g y gyengébbek . I lyenkor az előbbit 
fő-, a többieket melléJcsávoknak nevezzük. L e h e t n e k a sávok egy­
más tó l élesen e lha tá ro l t ak v a g y összefolyók, ez u tóbbi ese tben 
hullámsáv v a g y kettőssáv a nevük . Mindezekből l á tha t juk , h o g y 
igen különböző combinát ió ju absorp t ió - spek t rumok l ehe t s égesek ; 
de n é h a meg tö r t én ik , h o g y e g y m á s t ó l kü lönben n a g y o n távol 
álló f e s tőanyagoknak lá t szó lag n a g y o n hason ló , közös absorpt ió 
spek t rumok van . I lyen ese tekben kü lönösen igen fontos az 
absorpt ió-sávok he lyze tének pon tos m e g m é r é s e , m e r t ezáltal 
m é g az e g y m á s h o z n a g y o n hasonló absorpt ió spek t rumok közöt t 
is t a l á lunk lényeges kü lönbségeke t , me lyeke t a m e g h a t á r o z á s n á l 
e lőnnyel f e lhaszná lha tunk . I l y n e m ű v izsgá la tokná l kü lönben m i n ­
den észlelhető absorp t ió-sáv he lyze té t m i n d i g megmér jük , a m i 
ez e l já rásnak kü lönös szaba tosságot kölcsönöz. E mérések ped ig 
csakis az i smer te te t t , v a g y hozzá hasonló szerkezetű spek t ro ­
m é t e r e k k e l végezhetők , minélfogva közönséges spek t roskop i ly 
m e g h a t á r o z á s o k r a fel n e m h a s z n á l h a t ó . I n n e n v a n az is, h o g y 



mindadd ig m í g az absorpt ió s p e k t r u m o k a t csak felületesen v izs ­
gá l t ák és a j e len tkező sávok he lyze té t c sak s zemmér t ékke l 
becsül ték m e g és a l egnagyobb pon tosságga l m e g n e m h a t á ­
rozták, add ig n e m is l ehe te t t e p h y s i k a i módsze r t i ly fes tőanyag 
m e g h a t á r o z á s o k r a a lka lmazn i . 

F Ö B M X N E K é rdeme, h o g y e kü lönben m á r r égebb idő óta 
i smer t , de n a g y o n kezdet leges el járást ennyi re tökéle tes í te t te . 
Szer in te a fes tőanyagok abso rp t ió - spek t rumát n e m c s a k egy, 
h a n e m több o lda tban is megfigyel jük. í g y vizes, a lkoholos és 
amyla lkoho los , neu t rá l i s , s a v a n y ú és lúgos o lda tokban e g y m á s 
u t án v é g z ü n k v izsgála tokat , a me lyekbő l k i tűn ik , h o g y az oldó­
szer minősége , v a l a m i n t az oldat chemia i react iója szer in t , vá l -
tozha t ik az absorp t ió - spek t rum. I lyenkor igen g y a k r a n m á s színt 
ölt az oldat és ezzel együ t t az absorp t ió-sávok kölcsönös h e l y ­
zete is vál tozik, v a g y a s p e k t r u m jobb , vagy ba lo lda la felé e l to­
lódik, n é h a ped ig egészen új sávok lépnek föl, v a g y a régiek 
e l tűnnek. Mind e spek t rumbe l i vál tozások, v a l a m i n t az észlel­
he tő chemia i színreact iók fö lhaszná lha tók a fes tőanyagok j e l l em­
zésére és fel ismerésére. 

F O R M A N J Í K e módszer re l n é h á n y száz mes te r séges o rgan ikus 
fes tőanyagot vizsgál t m e g és e redménye i a lapján azoka t beosz­
tot ta , a m e g h a t á r o z á s r a a l k a l m a s m ó d o n csoportosí tot ta . Szer inte 
a v izsgála tkor első sorban az illető fes tőanyag o ldha tóságá t és 
o lda tának színét kel l megha t á rozn i , m e r t a vizes és a lkoholos 
oldatok színe szer int tö r tén ik a fes tőanyagok főosztályokba való 
beosztása . Az oldatok (és n e m a szi lárd fes tőanyagok) színe 
szer int m e g k ü l ö n b ö z t e t : zöld, kék, vörös és sárga f es tőanyagosz­
tá lyoka t . A z u t á n a spek t rométe r előtt a l k a l m a s m ó d o n felhígí­
to t t vizes oldat absorpt ió s p e k t r u m á t vizsgál juk, m e g m é r j ü k az 
absorpt ió-sávok pon tos he lyze té t és mi l l iméteres pap i ros ra l e ra j ­
zoljuk azokat . E r r e kémcsövekbe elosztva az oldatot , egy ik k é m ­
csőben h í g sa lé t romsav pá r cseppjével m e g s a v a n y í t j u k azt, a 
sz ínvál tozás t megfigyel jük, mire újból az absorpt ió spek t rumot 
v izsgál juk és kü lönös t ek in te t t e l v a g y u n k arra , ál lot t-e elő 
va lami vál tozás . A m á s i k kémcső t a r t a l m á t n é h á n y csepp k a l i u m -
h y d r o x y d oldat ta l meglúgos í t juk , megfigyel jük a sz ínvál tozást 
és újból v izsgál juk a spek t rumot . A h a r m a d i k kémesöve t a m -



moniáva l lúgosí t juk m e g és u g y a n o l y k é p e n vizsgál juk, m i n t az 
előbbieket. E r r e az a lkoholos neu t rá l i s , s a v a n y ú és lúgos oldat 
megfigyelése következik és végű i az amyla lkoholos neu t rá l i s , 
s avanyú és lúgos oldat v izsgála ta . Ezá l t a l oly sok szín-, o ldha ­
tósági - és absorp t ió -spek t rumbel i vá l tozás és j e lenség b i r tokába 
j u tunk , h o g y a n y e r t e r edmények és F O R M Á N U K t áb láza ta i a l a p ­
ján , hozzá fogha tunk a fes tőanyag közelebbi megha t á rozásához , 
nevének fölkereséséhez. A 4 főosztályon belül az absorpt ió-sávok 
száma szerint fe lkeressük a vizsgál t fes tőanyag csoport ját és 
ezen belül a sávok m e g m é r t he lyzete , e l rendezkedése , vá l to ­
zása, v a l a m i n t az oldatok egyéb színreactiói a lapján végre is 
e l ju tunk a fes tőanyag legközelebbi rokonaihoz , me lyek közöt t 
m a g á t a kerese t t vegyü le te t is k ö n y n y e n fel ta lálhat juk. 

E szer int meg lehe tősen egyszerű, gyors és biztos műve le t 
a fes tőanyagok absorp t ió -spekt rométeres m e g h a t á r o z á s i elj árasa . 

A váz la tosan meg i smer t e t e t t módszer közelebbi részleteire 
vonatkozó u tas í tásoka t , v a l a m i n t a megha t á rozá shoz szükséges 
t áb láza toka t ós ra jzokat J . F O R M Í N E K : Spek t ra l ana ly t i sehe r N a o h -
weis küns t l i che r organischer Farbstoffe 1 9 0 0 . cz ímű szép m u n ­
ká jában ta lá lhat ja m e g az, a k i e kérdésse l rész le tesebben k íván 
foglalkozni. 

E m u n k a megje lenése , v a l a m i n t a v izsgála thoz szükséges 
spek t rométe rnek az egye tem chemia i in tézete s zámára való m e g ­
szerzése u tán , n e m s o k á r a m a g a m is soka t foglalkoztam ily m e g ­
ha tá rozásokka l és főképen a természetes organikus festőanyagok 
absorptió s p e k t r u m á n a k v izsgá la tá t t űz t em m a g a m elé czélul. 
Körűlbelő l 5 0 t e rmésze tes fes tőanyag absorpt ió s p e k t r u m á t h a t á ­
roz tam m e g és ez a lapon beosz to t tam azoka t csoportokra . E r r e 
vonatkozó t a n u l m á n y o m röviden a M a g y a r Chemia i Fo lyó i ra t 
VII . k. 1 9 0 1 . évi fo lyama 4 9 . l ap ján je len t meg , a mérés i ada ­
toka t és ra jzokat m a g á b a n foglaló részletes t a n u l m á n y t pedig 
dr. F A B I N Y J R U D O L F egye temi t a n á r úr a tud . A k a d é m i a I I I . osz­
t á l y á n a k 1 9 0 2 . évi május i ü lésén ter jesztet te elő. 

E z a lka lommal főczélom az, h o g y ez új módszer n a g y 
gyakor la t i h a s z n á t a t áp és élvezeti szerek fes tőanyagokra való 
v izsgá la táná l k i m u t a s s a m . 

H a különböző, mes te r séges fes tőanyagokka l festet t t á p - és 
élvezeti szereket v izsgá lunk, első sorban e fes tőanyagoka t l ehe -



6 D B . BXJZITSKA B É L A 

tőleg t isz ta á l lapotban ki kel l v o n n u n k . Miu t án ped ig a t áp sze ­
rek festésére r endesen v ízben v a g y a lkoho lban jól o ldható fes­
t ő a n y a g o k a t szoktak haszná ln i , a k ivonás is ez o ldószerekkel , 
v a g y eset leg ae ther , pe t ro l eum-ae the r v a g y amyla lkohol la l tör ­
t énhe t ik . H a a v izsgál t a n y a g folyékony és egészen t isz ta , 
közve t lenül is h a s z n á l h a t ó a spek t rométe res v izsgála thoz , h a 
a z o n b a n zavaros v a g y éles s p e k t r u m o t n e m ad, besűr í tendő és 
sz i lárd m a r a d é k á b ó l o ldandó k i a fes tőanyag. Mindenese tben 
tel jesen t iszta , á t lá tszó, vizes, a lkoholos és amyla lkoho los olda­
toka t kel l ké sz í t enünk belőle és azoka t a fennebb i smer te te t t 
m ó d o k o n vizsgál juk m e g . 

I t t a k a r o m m é g fölemlíteni azt, hogy ez az el járás a 
s á rga sz ínű fes tőanyagokná l n e m vezet m i n d i g jó e r edményhez , 
a m e n n y i b e n ezek absorpt ió s p e k t r u m á b a n g y a k r a n n e m l á t h a ­
t u n k ha t á rozo t t an kifejlődött absorpt ió-sávokat , h a n e m csak 
egyoldal i absorp t ió t ész le lhe tünk. E z a kivételes v ise lkedés 
azonban n e m je l lemző v a l a m e n n y i sá rga fes tőanyagra és van 
közö t tük n a g y o n sok olyan, m e l y e k n e k r endes absorpt ió spek­
t r u m u k van . 

Az absorpt ió spek t rométe res fes tőanyag megha t á rozás i 
módszer czé lszerüségének b izony í tásá ra á l l j anak i t t a következő 
saját chemia i gyakor l a tombó l ve t t pé ldák . 

1. 1901. év m á j u s á b a n a Kolozsvár város i j á rá sb í róság 
h iva ta losan lefoglalt , festet t czukorkáka t és g y á r t á s u k h o z h a s z ­
ná l t fes tékeket küldöt t be a kolozsvár i t ud . - egye t em chemia i 
in tézetével kapcso la tos á l lami vegykisér le t i á l lomáshoz m e g v i z s ­
gá lás és a fes tőanyagok m e g h a t á r o z á s a czéljából. A bekü ldö t t 
czukorkák közöt t különböző a l a k ú a k és minőségűek vol tak , 
l egnagyobb részüke t úgyneveze t t á rpaczukor képez te és va l a ­
m e n n y i igen r ikí tó sz ínűre m e g volt festve. 6 bádogdobozban 
fogla l ta t tak azok a festékek, me lyeke t a czukorkák festéséhez 
fö lhasznál tak . E z a n y a g o k v izsgá la táná l csakis az absorp t ió-
spek t rumos módszer re l é rhe t t em czélt és így k i m u t a t h a t t a m a 
festékek közöt t a köve tkezőke t : 

Methyl- vagy Hofmann-ibolyát ( ibolyás-kék színű) , 
Ponceau CO. n e v ű bíbor-vörös , 
Magdala vörös n e v ű gyönyörű vörös, 
Orange R. n e v ü vörös, 



„Edelsteingelb" gyá r i n e v ű fluoreseein festéket, m e l y g y ö ­
nyörű zö ldes-sárga fluorescáló sz ínnel csillog az o ldatban, és 

Rhodamin nevű , kékes-vörös színű festőanyagot . 

U g y a n é fes tőanyagok vol tak a czukorkákból is k ivonha tók . 
Mel lékesen m e g e m l í t h e t e m azt is, h o g y v a l a m e n n y i czukorká -
ban sú lypá t (Ba S 0 4 ) k i volt m u t a t h a t ó , m e l y vegyüle tből az 
á rpaezukrokban 4 - 5 % foglal tatot t . 

2. Más a lka lommal , 1901. jú l iusában , hűs í tő i ta lokat és 
azok gyá r t á sához haszná l t o lda tokat ós fes tőanyagoka t kü ldö t t 
be a kolozsvár i rendőrfőkapi tányi h iva t a l v izsgála t ra . E z e k közöt t 
u g y a n c s a k az absorp t ió -spek t rométeres v izsgá la t ta l k i t u d t a m 
m u t a t n i : 

Ponceau 2. B. n e v ű bíbor-vörös fes tőanyagot és a n n a k 
elkészí te t t vizes o ldatá t , 

Nigrosin IV. (vízben oldható) sö té t -kék színű és 
Bordeaux R. n e v ű vörös színű fes tőanyagot . 

V a l a m e n n y i lefoglalt folyadék e fes tőanyagok va lame ly iké ­
vel , t ovábbá m é g egy nevére nézve m e g n e m ha t á rozha tó sá rga 
színű mes te r séges fes tőanyagga l volt megfes tve ós daczára 
annak , h o g y n a g y o n édes ízűek vol tak , czukrot m é g n y o m o k ­
b a n sem t a r t a lmaz tak , h a n e m v a l a m e n n y i e n saecharinnal vo l tak 
édesí tve. 

3. 1901. év vége felé egy hon i a u t o m a t a gyárbó l kü lde t ­
t ek be czukorkák és csokoládé vizsgála t ra . A vörös- és h a l v á n y ­
piros sz ínű czukorkákból k ivon t fes tőanyag az apsorp t ió-spek-
t r u m o s v izsgá la tná l rhodaminnalc b izonyul t . 

4. K é s ő b b 1902. j ú n i u s h a v á b a n a kolozsvári r endő rkap i ­
t ány i h iva ta l 14 üvegben , különböző l ikőröket és essenc iáka t 
kü ldö t t be megv izsgá lás véget t . Ezekrő l a beha tó v izsgá la tná l 
kitűnt,, h o g y v a l a m e n n y i mes te r séges fes tőanyaggal vol t m e g ­
festve ós pedig az „Előkész í te t t megyszesz essencia 1 1 jelöléssel 
ellátott , vörös színű, n a g y pa l aczkban foglalt, va l amin t egy k i s 
üvegben l e v ő : „Megyszesz l é n y e g " : Bordeaux R. fes tőanyagot 
t a r t a lmazo t t és mes te r séges essenciával , aetheres-olaj okka l vol t 
szagosí tva, ú g y h o g y elerjedt megy-pá l l a to t n y o m o k b a n sem 
ta r t a lmazo t t . 



A l ikörök közül 3 igen szép, é lénk zöld sz inű volt és 
ezekről azt l ehe te t t volna gondolni , h o g y chlorophyl la l v a n n a k 
megfes tve . A z o n b a n a „Fodo rmen ta , " t ovábbá az „angol kese rű" 
és az „angol kese rű l ényeg" -ge l je löl t fo lyadékokban naphtol-
söld v a g y örökzöld n e v ű mes te r séges fes tőanyag volt k i m u t a t h a t ó . 

A többi l ikörök és fo lyadékokban, rész in t bordeaux, r ész in t 
pyiamin-narancs, orseillin és hessiai bibor n e v ű fes tőanyagok t a l á l ­
t a t t a k és v a l a m e n n y i ü k mes t e r s égesen vol tak szagosí tva, egy ­
szóval hamis í tva , 

5. 1902. november h a v á b a n a marosvásá rhe ly i r e n d ő r k a ­
p i t ány i h iva t a l fes tékeket és festett i ta lokat kü ldö t t be , m e l y e k 
közül a vörös sz ínűek bordeaux B. f es tőanyagga l fes te t teknek 
b izonyul tak , e l lenben a sá rga sz ínűek fes tőanyagá t n e m l ehe ­
t e t t egész b iz tossággal megá l lap í t an i , ez u tóbb iakban azonban 
saccharin j e len lé té t l ehe te t t k imu ta tn i . 

E pé ldákból is e léggé k i tűn ik , h o g y ez el járással a festő­
a n y a g o k v izsgá la ta sokkal egyszerűbbé és b iz tosabbá vál t . 

I smere t e s dolog, h o g y n é m e l y á l l amokban a t e rmésze tes 
fes tőanyagokon kívül , egyes mes te r séges o rgan ikus fes tőanyagok 
h a s z n á l a t a a t á p és élvezeti szerek festésére m e g v a n engedve . 
H a e részben vizsgála t a lá vesszük a n á l u n k árus í to t t t á p és élelmi 
szereket , az t ta lá l juk, h o g y daczára annak , h o g y n á l u n k csak 
t e rmésze tes fes tőanyagok h a s z n á l a t a v a n eddigelé i ly cz ikkek 
festésére megengedve , még i s n a g y o n sok ese tben t a l á lunk m e s ­
te rséges fes tőanyagokka l festet teket . C s a k n e m biz tosan á l l í tható , 
h o g y ez idő szer int a festett t á p és élvezeti sze reknek lega lább 
fele mes te r séges o rgan ikus fes tő -anyagokka l v a n festve. E z 
ped ig o n n a n van , h o g y a mes te r séges fes tőanyagok színe igen 
in tens iv , é lénk, n a g y o n te tsze tős és vál tozatos , t ovábbá festő­
képes ségük oly n a g y , h o g y m á r igen csekély m e n n y i s é g ü k k e l 
n a g y t ömegeke t jól m e g lehe t festeni. 

Külföldi g y á r a k mindenfelé e láraszt ják a p iaczokat n a g y 
hangon , t e l j e sen á r t a l m a t l a n o k n a k h i rde te t t mes te r séges fes tőanya­
gokka l . E z e k között , főleg h a m á s k ü l ö n b e n t i sz tán ós jól g y á r ­
t a tnak , mindenese t r e v a n n a k tel jesen á r t a lma t l anok is, de bizo-



n y a r a fog közö t tük sok olyan ta lá lkozni , me ly az egészségre 
közömbös h a t á s ú n e m lesz. Hiszen C A Z E N E U V E és L E P I R E l eg ­
ú jabban az t t a lá l ták , h o g y a safranin és m e t h y l k é k h a t á ­
rozot tan m é r g e s h a t á s ú a k , e l lenben u g y a n é szerzők a bordeauxt , 
ponceau B-t , o range I-t ós fuehsint n e m ta r t ják mérgesnek . 
V a n a mes t e r séges fes tőanyagok közöt t m é g több , melyekrő l 
m á r r égebben egészen ha t á rozo t t an k i tűn t , h o g y mérgesek , de 
e t ek in t e tben i smere te ink m é g n a g y o n h i á n y o s a k és sok k ívánn i 
valót h a g y n a k há t r a , úgy , h o g y egyá l t a l ában m é g hozzávető leg 
sem tud juk m a n a p biz tosan m e g m o n d a n i , m e l y mes te r séges 
o rgan ikus fes tőanyagok tel jesen á r t a lma t l anok és m e l y e k h a t á ­
rozot tan mérgezők , v a g y lega lább az egészségre káros h a t á s ú a k . 

M a n a p a r s e n t a r t a l m ú ani l in-fes tékek m á r alig k e r ü l n e k 
forgalomba, mindazoná l t a l b izonyára igen sok tel jesen t iszta, 
f émmérgek tő l m e n t e s , de m á r m i n t önálló o rgan ikus v e g y ü ­
let is ká ros h a t á s ú mes te r séges fes tőanyag forog közkézen. 
É p e n ezért n a g y o n gondos e lő t anu lmányoka t és szigorú m e g ­
fontolást fog követe ln i a m a kérdés , — h a az majd n á l u n k is 
h iva ta losan szabá lyoz ta tn i fog, — h o g y a mes te r séges o rgan ikus 
fes tőanyagok közül , m e l y e k bocsá t t a s sanak h a s z n á l a t b a a t áp- , 
é le lmi- és élvezet i-szerek eset leges festésére. 



Á Szeben megyei szerdahelyi sósvíz ehemiai 
analysise. 

DK. RÜZIÍSKA BÉLA egyetemi magántanár 6s adjunctustól. 

.1902. év elején a Szeben megye i Sze rdahe ly községből n é h á n y 
l i ter sósvízet kü ld t ek be az egye temi chemiai in tézet te l kapcso la tos 
á l lami vegykisér le t i á l lomáshoz előzetes v izsgála t és v é l e m é n y ­
adás véget t . A vizsgála tból k i tűn t , hogy a beküldö t t víz n e m 
t i sz ta sósvíz, h a n e m egyéb a lka t részeke t is t a r t a lmaz , miné l ­
fogva g y ó g y h a t á s ú lehet . E r r e 1902. év közepe tá ján a neveze t t 
községből 50 l i ter i ly vizet kü ld tek be rész le tes chemia i a n a -
lys is czóljából. A v izsgála to t a szokot t és á l t a lánosan i smer t 
módsze rek szer int h a j t o t t a m végre , a r i t kább a lka t részeke t (pl. 
a jódot , borsava t ) ped ig azokka l az e l já rásokkal h a t á r o z t a m 
m e g , m e l y e k e t m á r egy m á s a lka lommal le í r tam, midőn a sü tő­
p a t a k i Vi lma-forrás v ízének elemzési e redménye i t i s m e r t e t t e m . 1 

A vizsgá la t e r edménye i a k ö v e t k e z ő k : 
A víz n a g y o n sós ízű. F a j s ú l y a 20° C-on T 0 2 7 5 
1 kgr . víz szi lárd m a r a d é k a közvet len m e g h a t á r o z v a 

ós 110° C-on szár í tva 40-2086 g. 
1 „ „ 180"-on szár í tva . . . . 37-5870 g. 

Minőlegesen a szi lárd m a r a d é k b a n k i .vo l tak m u t a t h a t ó k a 

fémes a lka t részek k ö z ü l : a sav-a lka t részek k ö z ü l : 
N á t r i u m Chlor 
A m m ó n i u m J o d 
Calc ium Borsav n y o m a 
M a g n e s i u m K é n s a v „ 

1 Ez Értesítő XXII. kötetében. 1900. évfolyam. 90. 1. 
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fémes a lka t részek k ö z ü l : 

F e r r u m 
A l u m í n i u m 

a sav-a lka t részek k ö z ü l : 

K o v a s a v 
Szénsav 
Sa lé t romos sav r endk . 

gyenge n y o m . 

A mennyileges elemzés közvetlen eredményei. 
1 kgr. vízbon találtatott: 

K o v a s a v . . . . . . ( S i 0 2 ) 
F e r r o o x y d . . . . . (FeO) 
A l u m i n i u m o x y d . . . ( A 1 2 0 8 ) 
Ca lc iumoxyd . . . . (CaO) 
M a g n é s i u m o x y d . . . (MgO) 
417-8 gr . vízből le 

g r a m m , e szer int 
A m m ó n i a (NEL) 
Na t r iumehlo r id (NaCl) 344.150 g r a m m , 
N á t r i u m (Na) . . . . 
Chlor (Cl) . . . . 
10-0367 k g v ízben ta lá l ta to t t jód ( J ) 

e szer int 
J ó d ( J ) . . . . 
Carbona tokhoz kötö t t 

széndioxyd . . ( 0 0 2 ) . . . 
A borsav és k é n s a v oly r endk ívü l csekély m e n n y i s é g b e n 

fogla l ta tnak a vízben, h o g y n e m h a t á r o z h a t ó k meg . 

0 '0121 g r a m m . 
0-0266 
0-0017 
1-1383 
0-4477 

volt vá lasz tha tó ( N H 4 ) 2 P t C l 6 0 4 6 8 2 

0-0328 g r a m m , 
e szer int 
13'4419 g r a m m . 
22-7320 

0-001243 g r a m m . 

0-0001238 g r a m m . 

0-1606 

1 kgr. vizben foglaltatik grammokban: 

Na 13-4419 g r a m m . 
( N H 4 ) . . . . 0-0328 
CaO 1-1383 
M g O 0-4477 
F e O 0-0266 
A 1 2 0 , 0-0017 
Cl 22-7320 
J 0-0001238 

N a 13-4419 g r a m m . 
( M L ) . . . . 0-0328 „ 
Ca 0-8131 
M g . . . 0-2702 „ 
F e 0-0206 
A l , , 0-0009 
Cl 22-7320 
J , 0-0001238 „ 



0'0121 g r a m m . 

0-4453 

H a az e lemzés ú t ján n y e r t e r e d m é n y e k ez u tóbbi rova tá ­
b a n foglalt é r t ékeke t dr. T H A N K Á R O L Y módszere szerint , m i n d ­
egyik a lka t résznek egyenér t ék sú lyáva l e losz to t tam és a fémes 
(positiv) a lka t részek így n y e r t m e n n y i s é g é t ö s s z e g e z t e m : 0 '6499-t 
k a p t a m ; a sav (negat ív) a lka t részek u g y a n í g y k i számí to t t é r t é ­
k é n e k összegéül ped ig . 0 '6489-t nye r t em, a me ly ké t ér ték igen 
jól összevág és muta t j a az e lemzés he lyességét . Mos t egyszerű 
a rányos í tássa l , kü lön a fémes- és kü lön a sav-a lka t részekre eső 
egyenér ték száza lékoka t s zámí to t t am ki , melyek a víz minősé ­
gének megí té lésére igen e lőnyösen h a s z n á l h a t ó k . 

Az alkatrészek egyenérték százalékai: 

N a . . . . . 89-93] 
( N Í L ) . . . . 0-28 

Cale ium Oa . . . . . 6-25 
. , Vt M g . . . . . 3-42 

F e r r u m . m F e . . . . . o-ii 
A l , . . . . . o-oi 

Chlor 01 . . . . . 98 -81 ' 
J . . . . . . o-ooi 

• - 7 . S 0 4 | . . 
Me taborsav m a r a d ó k . • - 7 2 B 0 2 | . . n y o m o k 

. . V. S i 0 2 . . . . 0-06 
Szénsav m a r a d é k . . H C 0 3 . . . . 1-13 

100 

100 

E z e k szer int a v izsgál t víz konyhasósv íz , m e l y kevés mész 
és m a g n e s i á t is t a r t a lmaz , egyéb a lka t része i a z o n b a n a r á n y l a g 
csekélyek. 

A közöl t e r edményekbő l a víz a lka t része i t sókká is igye ­
kez t em csoportosí tani . 

S i 0 2 0-0121 g r a m m . S i 0 2 . 

0 0 a k ö t * és w u ^ 0 . 1 6 0 6 ^ geo, 
B ? 0 3 \ 
gQ^ t g y e n g e n y o m o k . 



1 kgr. vízben feloldott sók 

, . ( N H 4 ) C l . . . . 0.0974 gr . 
N a Cl 3 4 1 1 4 7 » 

N a J 0-00015 
. . , M g C l 2 . . . . . 1-0567 11 

Ca Cl , 1-8897 11 

Calc iumhydroca rbona t . , . . Ca2 ( H C O s ) . . 0-5333 11 

F e 2 ( H C 0 8 ) . . 0-0657 11 

A l u m í n i u m metas i l ica t . . . . A l 2 3 S i 0 3 . . . 0-0028 n 

. . . S i 0 2 o-ono ii 

Összesen . . 37-77145 gr. 

1 kgr. víz száraz maradékának sói: 
(A szénsavas sók, mint normális sók.) 

( N H 4 ) Cl . . . . 0-0974 gr. 
Na t r iumehlor id . . . . N a Cl . . . . . 34-1147 11 

N a J 0-00015 ii 

. . . M g C l 2 1-0567 11 

Caleiumchlor id . . . . Ca Cl 2 1-8897 11 

C a C 0 3 . . . . 0-3292 n 

Fer roca rbona t F e C 0 3 . . . 0-0428 11 

A l u m í n i u m metas i l ica t , A l 2 3 S i 0 3 . . . 0-0028 11 

. • • 8 i 0 2 o-ono 11 

Összesen . . 37-54445 g r . 



Adatok az alehymia történetéhez 
Magyarországon. 

(Egy ábrával.) 

Dn. OHIUNT GYULA tanársegédtől. 

A túlcs igázot t képzele t j á t é k á n a k fan tasz t ikus n y o m a i t 
lá t juk letéve azokban a m ú l t idők misz t ikus vi lágából származó 
idővisel t a l chymia i emlékekben , a me lyekhez a kolozsvári F . J . 
tud . egye tem vegy tan i in tézete évekkel ezelőtt ju to t t . , 

A számos kézíra t , eszköz, me lyeke t vegy tan i in t éze tünk 
igazgatója , Dii. F A B I N Y I R U D O L F egye temi t a n á r úr az ily emlé ­
k e k i smer t sorsától , a pusz tu lás tó l m e g m e n t e t t , k ivá lóan becses 
ada toka t t a r t a l m a z n a k egyes m a g y a r o r s z á g i a l c h y m i s t á k t ö r ek ­
véseiről . 

Növel i a kéz í ra tok é r téké t a b e n n ö k foglalt, a chemia tö r ­
t éne lmére vona tkozó több számot tevő adat , azok a sorok pedig, 
a m e l y e k E r d é l y egyik n a g y h í r ű fe jedelmének nevéhez fűződ­
nek , úgy chemiai , m i n t nemze t tö r t éne t i szempontból , m o n d ­
ha tn i , egyedül állók, s a g y ű j t e m é n y t r i t ka becsüvé teszik. 

V a n a g y ű j t e m é n y közöt t X V I I . századból szá rmazó kéz ­
í ra t is, l egnagyobb ré szük azonban a X V I I I . század elejéről 
való, s n e m lehete t len , h o g y a m ű v e k va lamikor , a X V I I I - i k 
században a lakúi t , a bölcsek kövé t kereső nemze tköz i a l chymia i 
t á r su l a t m a g y a r o r s z á g i t ag ja inak , s a jóva l később , a X V I I I - i k 
század végén a lakú i t „ h e r m e t i k u s " t á r s a s á g n a k , v a g y v a l a m e ­
lyik t a g j á n a k a tu l a jdonában vol tak va lamikor . A h e r m e t i k u s 
t á r s a s á g n a k a b b a n az időben sok hive a k a d t Magyaro r szágon , 
követője ped ig m é g a m ú l t század elején Kolozsvár t is . 



Mint az egyes kéz i ra tokon ta lá l t je lzések „Josef Sa labsk i 
•nstadt" igazolják, a g y ű j t e m é n y korább i tu la jdonosa, S A L A B S K I 

J Ó Z S E F brassói lakos volt, a ki től Z . P . kolozsvár i iparos , majd 
n é h á n y évvel ezelőtt , ez utóbbi tól vétel ú t ján a vegy tan i in té ­
zet b i r tokába ju to t t . 

A m ú l t századok hóbor tos rögeszméjének, az a ranycs iná ­
lás mes te r ségének , a bölcsek k ö v e . k e r e s é s é n e k , s a csodagyó­
gyí tás kifűrkészése mód jának czóljaira szolgáló eszközök, módok, 
tanok, m o n d h a t n i sa já tságos k o m p l e x u m á t ta lá l juk, a gyű j t e ­
m é n y n é m e t nye lven írott kéz i ra t a iban letéve, a m e l y e k olva-

vona tkozólag , F A B I X Y I t a n á r ú r igen je l lemzően m o n d j a : 
„A szibériai ó l o m b á n y á k b a n raboskodó t a l án k ö n n y e b b m u n k á t 
végez anná l , a k i ezen m u n k á k l egnagyobb részéből csak egy 
kötetet is á t t a n u l m á n y o z " . 1 

N e m is fogom te rhe ln i a t. szakosztá ly tagja i t e kéz í ra tok 
egyenként i megismer te téséve l , h a n e m csakis arról a kézi ra t ról 
akarok megemlékezn i , a m e l y a b i r t o k u n k b a n levő a l chymia i 
eszközökhöz fűződik, ezek le í rásá t és ra jzát t a r t a lmazza . M á s 
a lka lomra h a g y o m , a n n a k az érdekes kéz í r a tnak a b emu ta t á sá t , 
a mely a kele tkezése idején ( X V I I . sz.) u ra lkodot t a l chymia i 
nézeteket és t a n o k a t foglalja m a g á b a n , s a me lye t a kéz í ra t 
neves szerzője, C S A K Y I S T V Á N gróf, befejező sora iban nemze t tö r ­
ténet i é le tünk fontosabb m o z z a n a t a i n a k fe l jegyzésével , é rde­
kessé te t t . 

A n é h á n y meglevő készü lék ós eszköz le í rását egy k i s 
nyolczadrétű , 60 számozot t oldal lapból álló, n é m e t nye lven írott 
kis fűzetben t a l á l t am összefoglalva, a me lye t ösmere t len szer­
zője, valószínűleg a fűzetben ta lá l t évszám idején 1757-ben í rha ­
tott és lá to t t el a készü lék rajzával . Szerző a ra jzban fe l tünte­
tet t készü léké t és a hozzávaló eszközöket „Machina Magica et 
Vasa necessaria ad sequentes Operationes"-nek nevezi , s pon tokba 
összefoglalt rövid i smer te tésé t a következő sor rendben és é r t e ­
l emben tá rgyal ja . 

1 PABISTI RUDOLF egyet, tanár: Múlt és jelen a chemiában. Orvos-term, 
tud. fűzetek. 1892. év. II. fűzet 44-ik lap. 



„Numero 1. 2. 3 . a Machina lencséjét mutatja, ezek közül az elsőnek 
12 zoll, a másodiknak 14 zoll, a harmadiknak 16 zoll a Diametrumja. Végűi 
egyes műveletekhez 16, 20 egész 24 zoll, sőt ennél nagyobbak is vannak, a 

M a c h i n a Mag ica . 



szerint, mily nagy tűzre van szükségod. Ezeket szükséges egyenlő távol­
ságú distanoziára felállítani, hogy az egyik Vocus a másikat s a Numero 4 
Centrumát érhesse, a melybon a £ y van. A Num. 5-bo a spiritus párolog' 
át; a Num. 6 közönséges friss vízzel töltött üveggolyó. Num. 7 tölgy vag'y 
más keményfa, alapzatnak való darabok. Num.. 8 egy homok Capella1 Num. 
9 vastag keményfa, mely a Capella czóljának mogfolelőleg ki van esztergá­
lyozva, erre lesznek a lencsék a Capollával együtt felállítva. Num. 11 egy 
állvány, a melyre a csésze helyezhető. Num. 12 egy üveg-tégely. Num. 13 
egy üvog Capella. Num. .14 átlyuggatott, virágos üveg. Num. 15 közel egy 
liter űrtartalmú üveg, b reá illesztendő. Num. 16 dugó. Num. 17 átlyugga­
tott üveg, a-hoz tartozik. Num. 18 zöld szemüveg, ha nemes kövekkel, vagy 
más fénylő tárgyakkal dolgozunk. 

Nota. Megakarom jegyezni, hogy ha a felhevített készülék fölé gyor­
san közelgő borús felhő jönne, a Machina három üvegjét rögtön borítsd be 
kalap, vagy tetőalakú, flanellel bélelt viaszos vászonnal, különben elreped­
nek. Ezt soha, egy philosophus sem magyarázta meg"'. 

E z e n i t t en felsorolt é rdekes készü lék és eszközök közül a 
h á r o m gyönyörű lencse , a 4. s z á m m a l je lzet t lombik és sisakja, 
a 6. je lze t t zöld üveggolyó t ény leg m e g v a n . A 12., úgysz in te a 
13-al je lze t t edények is m e g v a n n a k , ezek azonban n e m üvegből 
— m i n t a h o g y azt a fűzetben leírva ta lá l juk, — h a n e m k ő a g y a g -
ból formálvák. A lencséke t ta r tó á l lvány n e m a ra jzban fe l tűn­
te te t t egyszerű kivi telben, h a n e m n a g y gondda l összeáll í tott , 
igen e lmés szerkezet te l bír, úgy , h o g y az e lhelyezet t l encsék 
különböző i r á n y b a n forgathatók, előre és h á t r a to lha tók és 
emelhe tők , ferde v a g y vízszintes i r á n y b a n á l l í thatók. 

M i n t m i n d e n a l chymis t ának , ú g y a fűzet szerzőjének is 
főtörekvése az volt, h o g y a készü lék segélyével m e g k a p h a s s a 
az ősanyagot , a prima matériát. A p r i m a mater iából , az a lchy-
m i s t á k szerint , a bölcsek mercur ja készül , s ez eltér a közön­
séges h igany tó l , m e r t h a bizonyos anyagot hozzá teszünk , akkor 
a b e n n e levő erő é rvényre ju t , s a n e m t e l e n fémek ezzel ezüst té 
v a g y a r a n y n y á vá l toz ta tha tók . Az a l chymis t ák ál l í tása szer int e 
szernek n e m c s a k fémnemesí tő h a t á s a van , h a n e m ezenkívül m é g 
be tegsége t gyógyí t , j á r v á n y o k k a l szemben i m m ú n i s s á teszi az 
ember t , az életet meghosszabb í t j a s tb. s tb. 

1 Capella (csésze). 

ÉrteBítö (term.-tud. szak) 1902, 



H o g y a kis fűzet í ró jának a készü lékke l c s a k u g y a n a 
p r í m a ma té r i a meg ta l á l á sa , s a bölcsek kövének előáll í tása, s 
ennek fe lhaszná lása vol t a czélja, l eg jobban k i tűn ik a szerző 
köve tkező so ra ibó l : 

„Bevezetésül és M a c h i n á n k h a s z n á l a t á r a nézve meg jegyez ­
zük, h o g y a n és mi m ó d o n készül a közönséges Spi r i tus Mercury 
(a m e l y kü lönben m á s m ó d o n soha s em a lak i tha tó p r i m u m 
E n s é ) . Tedd a közönséges g y-t a h o g y a n a M a c h i n a 4 és 5-ik-
kel je lze t t rajza muta t j a , — a lombikba , elébe ped ig he lyezz 
Rec ip iens t , 1 ezek m ö g é i smét vízzel töl töt t golyót N u m : 6. N B . 
E n n e k a go lyónak n y i t o t t n a k kel l lenni , és n e m bedugva , és 
a m i n t fogy belőle a víz, töl ts u t á n n a . H a mindez meg tö r t én t , 
igazí tsd M a c h i n á d a t a n a p s u g a r á n a k oly formán, h o g y a h a r ­
m a d i k Vocus pon tosan érje a l ombikban levő g y-t, h o g y az 
melegéve l m o z g á s b a hozhassa , s azt a s i sakon keresz tü l ha j tva , 
belőle „ lényeget" (spirit) a lkosson. N B . A t apasz ta l t előtt kü lön ­
ben i smere tes , h o g y m i n d e n gyors és erős tűz á r t a lmas , mié r t 
is megjegyzendő , h o g y a M a c h i n á n a k ú g y kel l felállí tva lennie , 
h o g y a Vocus azonna l el n e é rhesse a lombik belsejét , és csak 
l a s san - l a s san közel í tendő, a mikor is a lombik t a r t a l m a teljes 
erejével emelkedik , és a szedőbe m i n t Sp i r i t um v a g y A q u a 
Viscosa m e g y át, a m e l y n e k ereje és h a t a l m a v a n ar ra , h o g y a 
fémes t e s t eke t „pr íma ma te r i ává" a lak í t sa át, azaz a t e s teke t 
eredeti t e rmésze tes ősá l lapotukba terelje vissza, h o g y a tes t i 
anyagbó l szel lemi a n y a g o t a lkosson, és az t az A r t i s t á k további 
czéljaira és h a s z n á l a t á r a megfelelővé tegye . H a a Spi r i tus Mer -
curii a m i Magicus t e rmésze tes t ű z ü n k h a t á s á n a k lesz k i téve , 
i smé t Meta l l ikus kővé coagulálódik, azu tán ped ig u g y a n c s a k 
Magicus t e rmésze tes fűzünkke l V i t r u m m á olvasz tha tó , a me lye t 
Ph i losophia i ü v e g n e k v a g y k ő n e k neveznek , 2 s a mely lye l egyen ­
k é n t n a g y dolgok v ihe tők véghez . " 

I lyen m ó d o n írja le a k i s fűzet szerzője a bölcsek kövé ­
n e k előáll í tását . H o g y ez, készü léke segélyével s ikerűl t -e neki , 
arról n e m emlékezik m e g , h a n e m i n k á b b á t té r a bölcsek kövé-

1 Szedő. 
2 Belesek köve. 



nek a lka lmazásá ra , me lyekbő l szemelvények a lak jában k e t t ő t 
m u t a t o k be. 

„ A d C o r p u s H u m á n u m . 
T é g y t e h á t ezen v i t rumból egy d a r a b k á t egy pohá r borba, 

h a g y d ezzel 12 óráig ál lani , s igyad ki, s vá rd be az izzadás t ; ú g y 
ez a P a t i e n s n e k , v a l a m i n t v ize le tének sok t i s z t á t a l anságá t fogja 
k iha j tan i s az i l letőt I s t en segedelmével he lyre fogja ál l í tani . 

C o n t r a p e s t e m . 

Pes t i s j á r v á n y idején és inficiált levegőben ez egy „ U n i -
versalis Medic ina" s tb . s tb ." 

Midőn e kézíra t , s a bemuta to t t eszközök i smer te tésének 
rövid összefoglalását befejezem, m e g r a g a d o m az a lka lmat , h o g y 
pár szóval egy más ik haza i a l chymis iáról megemlékezzek , a k i n e k 
n e m a n n y i r a a lchymia i nézetei , m i n t i n k á b b eredet isége mel le t t , 
a kézí ra t ke le tkezése kelt az é rdeklődőben figyelmet. 

II . 

R é g i s é g e k b e n veté lkedő h a z á n k t e m p l o m a i n a k egyike a 
G-ömörmegyében levő cse tneki evangé l ikus t emplom. A z ott 
ta lál t fel iratokból azt tar t ják , h o g y a t emp lomot 1272-ben k e z ­
det ték építeni . 

E t emplomot n e m c s a k az ott t a l á lha tó m ű e m l é k e k teszik 
gazdaggá , h a n e m jóva l a p ro t e s t an t i zmus előtti időkből szár­
mazó több ezer kötetből álló k ö n y v t á r is . E k ö n y v t á r b a n „ P a n -
dora" cz ímmel é rdekes kéz i ra to t t a l á l t am. A kéz í ra t k i s n y o l -
czadrétű lapokból áll, s bő r sa rokka l el látot t fa táb lákba v a n kötve , 
a me lyeken k ivűl -be lű l v iaszpecsé tek és ezek n y o m a i l á tha tók . 
Tar ta lma , n é m e t nye lven s ű r ű n tele i rot t és ra jzokkal el látot t 
89 oldallapból, — n é h á n y ü re sen h a g y o t t lapból áll, a m e l y e k ­
hez n é h á n y , későbben megje len t phi losophia i verse t t a r t a lmazó 
lap v a n u tó lag beragasz tva . 

A kéz i ra to t 1599-ben id. R O Z S N Y Ó I P É T E R s e lmeczbánya i 
aranyolvasztó. í r ta , i l letve, a m i n t megjegyzi , egy öreg P h i l o -
sophus á l ta l 1543-ban í rot t könyvecskéből máso l t a le 21 n a p i 
m u n k á b a n . A kéz i ra t a bölcsek kövével , m i n t i s teni a d o m á n y -

2* 



nya l foglalkozik, s t a r t a l m a csak n a g y j á b a n egyezik m e g az 
1598-ik évben, i smere t len szerzőtől írott , Base lben k iado t t „ P a n -
dora" czímű u g y a n c s a k az eml í te t t k ö n y v t á r b a n ta lá l t műve l . 

Miu t án H. K O P P az a l chymia és a chemia tö r t éne tének clas-
s ikus írója m ű v é b e n 1 egy 1582-ben k iado t t hason ló cz ímű műrő l 
tesz csak emlí tés t , n e m lehe te t len , h o g y a cse tneki k ö n y v t á r b a n 
talál t , s 1598-ik évben n y o m t a t á s b a n megje len t mű , az emlí te t t 
„ P a n d o r a " czímű n y o m t a t v á n y n a k másod ik k i adásá t képezte . 
Mivel ped ig a kéz í ra t t a r t a l m a némi l eg megegyez ik a basel i 
k i a d v á n y n y a l , s m e r t a kéz i ra t írója a r r a h iva tkozik , h o g y azt 
egy öreg P h i l o s o p h u s 1543-ban í rot t könyvecské jéből máso l t a , 
— az emlí te t t kéz í ra t ú g y t ek in the tő , m i n t a basel i k i advány 
egyik eredeti kézi ra ta . 

A szellemi téve lygés meze jén já ró a l c h y m i s t á k n a k téves 
nézeteik , felfogásuk daczára a chemia soka t köszönhe t . Min t a 
chemia tö r t éne tének lapja in megörök í te t t ada tok igazolják, az 
a i chymiáva l foglalkozók közül egyesek, m u n k á l a t a i k közben n é h a 
o lyan j e lenségekre b u k k a n t a k , a m e l y f igyelmüket felköltötte, 
műve le te ike t m á s i r ányba terel te , s ezzel é rdeklődésük a valódi 
t u d o m á n y i r án t megfogamzot t , s c sa lha t a t l an t u d o m á n y n y á 
nevelődöt t . 

i H. KOPP. Bie Alchemio II. k. 368. 1. 



Sublimált vasehlorid, mint eondensáló szer. 
Irta : DONÁTH H . GÉZA, kir. s.-vegyész. 

B e v e z e t é s . 

Z L N C K E
 1 1870-ben azt a megfigyelést te t te , h o g y h a benzol 

és benzylchlor id felmelegí tet t keve rékébe kevés z inkpor t önt , 
erős sósav-fejlődés közöt t d i p h e n y l m e t h a n keletkezik. E z e n k ísér ­
letet a homológ vegyü le tekre is k i ter jeszte t te és ez által egy 
ál ta lános módszer a lap já t ve te t te meg . A Zinkez hason lóan vise l ­
kedik a réz, vas , ezüst. 

Miben ny i lvánu l ezen syn thes i s , eddig m é g n incs t isz tázva. 
Ha tá sa hasonló az enzymekéhez , a melyekrő l tudjuk , h o g y a r á n y ­
lag kis m e n n y i s é g ü k n a g y m e n n y i s é g ű a n y a g o t képes á t a l ak í ­
tani . H a a z ink h a t á s a gyöngü lne , ú jabb m e n n y i s é g újból m e g ­
indítja a reae t ió t ; ennek megszűn téve l a z ink l egnagyobb része 
vá l toza t lanul v i s szamarad és csak kis része a lakú i át ch lorz inkké . 

E z e n eondensá ló szerrel szénhydrogéneke t , phenoloka t , a m i ­
neket , ke tonoka t , oxyke tonoka t és ca rbonsavaka t á l l í to t tak elő. 
H o z a m u k a t t ek in tve , e fémek a fémchlor idok — A1C] 8 , F e C l 3 és 
ZnCl 2 — ha t á sa i mögö t t m a r a d n a k . 

F J U E D E I , és K R A F T 1877-ben először h a s z n á l t a a subl imál t 
a luminiumehlor idot , a m e l y hason ló tu la jdonságot muta to t t , m i n t 
a zink a ZiNoicE-fé le syn thez i sné l , c s a k h o g y h a t á s á b a n fölül­
múlja, az elért h o z a m o k sokka l n a g y o b b a k . A conderisálás i t t 
is sósav- lehasadás közben m e g y végbe , m é g ped ig úgy , h o g y 
az a romás csoport hydrogén je , a l iphas -vegyüle t ha logénjével 
egyesül , a fe lszabadul t gyökök ped ig összetevődnek. P l . : 

0 6 H 6 -f- C 2 H 5 B r = C 6 H B C 2 H 5 -f- H Br. 

' Ann. 159. 



Savchlorid.uk m é g j obban r eagá lnak , m i n t ha logena lky lek . Az 
oldal lánczczal bíró benzo lvegyüle tekbe bevi t t o rgan ikus gyökök 
leg többnyi re a p a r a he lyze te t foglalják el, r i t k á b b a n az orthot , 
i l letve a me ta t . 

Benzo l - szá rmazékok he lye t t t h i o p h e h - és naph ta l i n - szá r -
m a z é k o k k a l is l ehe t i ly syn thcs i s eke t végreha j tan i , a subst i tu t io 
ekkor l eg többnyi re a p ü l . az a he lyze tben tör ténik . 

H o g y m i b e n ny i l vánu l az a lumín iumchlo r id h a t á s a , az 
daczára az erre vona tkozó dolgozatok h a l m a z á n a k , ez ideig m é g 
n incs végé rvényesen m e g m a g y a r á z v a . 

G U S T A V S O N
 1 kísér leteiből k i tűn t , h o g y az a lumin iumchlor id 

n e m h a t az e n z y m e k k e l megegyező módon , de egyszerű m e c h a ­
n ikus keveréke t sem képez az o rgan ikus vegyüle tekke l , h a n e m 
befolyása a la t t ha tá rozo t t o rganometa l ló vegyü le tek j ö n n e k létre. 
S ikerü l t nek i u g y a n i s a következő összetéte lű vegyü le teke t elő­
ál l í tani : 

A1C1 3 (C 0 H 6 ) 3 és C 6 H 5 A 1 2 C 1 5 . 

E z e k a vegyü le tek reac t ió ikban fel tűnően h a s o n l í t a n a k a z ink-
a lky lekhez . 

A z e nzyma t ikus fo lyama tnak e l l en tmond és i n k á b b az 
organometa l ló vegyü le t á tmene t i képződése mel le t t b izonyí t az 
a kísér let i t é n y is, h o g y a benzol és ch lo rmethy lbő l származó 
toluol syn thes i séné l a r egenerá l t ch lo ra lumin ium n e m elégséges 
a react io tovább vi telére. H a e n z y m a t i k u s t e rmésze tű l enne a 
folyamat , akko r csekély m e n n y i s é g ű ch lo ra lumín iummal is tovább 
fo ly ta tódnék a reactió, a m i ped ig t ény l eg n e m tö r t én ik meg. 
A z organometa l lo -vegyüle tek á tmene t i képződéséből ér thető m e g 
a m a t ény is, h o g y a me thy lezés egészen a h e x a m e t h y l szá rma­
zékig v ihe tő . 

A z a lumin iumchlor id syn the t i sa ló szerepe mel le t t , g y a k r a n 
az el lenkező i r á n y b a n is ha t . K ü l ö n ö s e n t apasz t a lha tó ez a m e -
thy leze t t szénhydrogónekné l , hol a syn thes i s dest ruct ioval jár 
karö l tve . P é l d á u l a toluol rész in t benzol , rész in t p . és m. xylol t ad. 

M é g érdekesebb pé lda a des t ruct iora a B A U E R
 2 á l tal elő-

i I. 1 1 . 1 9 8 9 ) 3 6 9 . Ber. : 1 1 , , , . U. a. 22. 
« Ber: 27 . 1 8 1 1 . 
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áll í tott s zónhydrogén esete, a m e l y ae thylbenzol , isobutylcl i lorid 
v a g y pseudobuty lch lor id és eh lo ra lumin ium e g y m á s r a való h a t á ­
sából származik . A h o z a m igen rossz, az egyes f ract iókban a 
eomponens vegyü le teke t újból feltaláljuk. Melegí tés a des t ruct ió t 
m é g j o b b a n elősegíti , e l lenben, h a 8 — 1 0 C°-on végezzük a 
kísérletet , akkor a h o z a m va lamive l jobb . 

A z a lumin iumchlo r id ezen des t rue t iv h a t á s a m i a t t csak a 
ketonok, ke tones te rek syn thes i séné l ta lá l t szélesebb kö rű a lka l ­
mazás t . S z é n h y d r o g é n e k előál l í tására sokkal j o b b n a k b i z o n y u l t 
a F I T T I G

 1 -féle syn thes i s . 
B A U E R a eondensá ló szerek közöt t m é g n a g y o n kevéssé 

i smer t vaschlor idhoz is folyamodott . Kísér le te i t — 1 0 C°-on h a j ­
to t ta végre , a reactió ekkor is igen heves lefolyású volt ós a, 
sósav-fejlődés k é t n a p u t á n szűn t m e g csak, a mikor azu tán 
további vaschlor id n e m fejlesztett többé sósavat . T e r m é k é n e k 
feldolgozásánál azt t apasz ta l ta , h o g y a me l l ék t e rmékek m e n n y i ­
sége csekély és az előáll í tani szándékol t vegyü le t jó h o z a m b a n 
kele tkezet t . N E N C K I

 3 meg i smé te l t e ezt a k ísér le te t és ő quan t i -
ta t iv m e n n y i s é g ű h o z a m o t ért el. 

A vaschlor id t e h á t ebben az ese tben az a lumin iumeh lo r i ­
dot felülmúlta . 

A subl imál t vaschlor idot kü lönben először n e m B a u e r 
a lka lmaz ta , h a n e m H A M O N E T , 3 a k i a ke tonsaves t e rek és ke tonok 
syn thes i sé t ha j to t ta segélyével végre . Később N E N C K I * m á r az 
oxyke tonokra is kiterjeszti , sőt B I A L O B R Z E S K I

 5 az add ig m é g elő 
n e m áll í tot t ace tsa l icylsavat C 6 H 3 ( O H ) ( C O C H 3 ) ( C O O H ) is ez 
úton nyer i . 

* 
* * 

N E N C K I , H A M O N E T a sub l imál t vaschlor id h a t á s á t és chemis -
m u s á t az a lumin iumchlor idéhoz h a s o n l ó n a k vélik, azzal a kü lönb -

1 Ami. 131. a e l . 
2 Ber. 30 . 1 7 6 6 . 
» Ber. 22 . 1 6 6 . 
* Ber. 30 . 1 7 6 6 . 
s Ber. 3 0 . 1 7 M . 



seggel , — a mi re az eddigi k ísér le tek m u t a t n a k — h o g y h a t á s a 
m o n d h a t n i m i n d i g felépí tésben ny i lvánu l , dest ruet io ez ideig 
m é g n e m t apasz t a l t a to t t . 

S z é n h y d r o g é n e k és ha logén s zá rmazékok condensa t ió jáná l 
u g y a n a z o n végy folyamat m e g y végbe , m i n t azt a F K I E D E I . és 
K B A P T syn thes i séné l l á t tuk . E lőbb létre jő a ke t tős o r g a n o m e -
ta l lo -vegyüle t és erre h a t a z u t á n a h a l o g é n d e r i v a t u m , vagy i s 
k é t p h a s i s b a n : 

Vizsgá l juk h a t á s á t pl . ke tonsaves te rek előál l í tására . H a a p r o -
, p ionylch lor id ra h a t a vaschlor id 

a -propionylpropionsavchlor id kele tkezik , a m e l y a lkohol la l a 
szabad sav es terébe m e g y át. E z e n vegyü le t á l landó és jól iso-
lá lha tó , e l lenben, h a a savch lor id ra víz ha t , a n e m ál landó 
ke tonsav képződik , a m e l y szénsav- l ehasadássa l d i ae thy lke tonná 
a lakú i á t : 

I. C 6 H 6 + F e 2 C L = C 6 H 6 F e a C l 6 - f HC1 

II . C 6 H 6 E e 2 C l 5 + C 2 H 6 C 1 = C 0 H B C 2 H 5 + F e 2 C I 

C H 3 — C H 2 — COC1 + H C H — COC1 

CB, 

= C H S — OH, — CO — OH ~ p o f 

I. C H 3 — C H 2 — CO — C H _ + H , 0 

/ C O O H 

\ C H , 
+ HC1 

II . CH. 

- C H 3 . 

Nevezzük a vaseh lor idda l való eondensá lás t H Á M O K E-r-féle 
syn thes i snek . Gyakor l a t i kivi te le a k ö v e t k e z ő : 

Mindeneke lő t t arról kel l gondoskodnunk , h o g y á reaetió 



végreha j tásához h a s z n á l t ü v e g e d é n y e k és r eagensek te l jesen 
szárazak legyenek . A lombikba , m e l y elég n a g y n a k vá lasz tandó , 
ké t furatú dugót i l lesz tünk, egyik fura tába .csapos tölcsért , a 
más ikba ped ig függőleges hű tő t . A h ű t ő t chlorcalc iumos csővel 
lát juk el, h o g y a fejlődő sósav a levegő vízgőzével egyesülve , 
vissza n e folyhasson. A z e g y m á s r a ha tó t e s t ek és a vaschlor id 
menny i sége aequ iva lensek legyenek . A hőfok, a me lyné l dolgo­
zunk, függ az egyes előál l í tandó vegyü le t ek tő l ; egyesek közön­
séges hőmérsék le tné l l épnek react ioba, m á s o k 40—60 C°-on, sőt 
olyanok is v a n n a k , a me lyeke t több órán keresz tü l forró víz­
fürdőn ke l l h a g y n u n k . R i t k á n haszná l juk a reac t iokeveréket 
m a g á b a n , h a n e m v a g y szénbisulfidos v a g y pe t ro leum-ae the res 
vagy benzolos o lda tban. E z á l ta l elérjük a condensá lás egyen­
letes lefolyását ós az e lgyan tásodás há t t é rbe szorul. K e t o n o k 
előál l í tásánál n a g y o n óva tosan kel l a vizet a r eae t io te rmékekhez 
csepegtetni . A fölös vaschlor idot u tóbb sok vízzel való mosássa l 
távolí t juk el. 

H A M O N E T , N U X C K T , B A U E R Ó S mások dolgozataiból k i tűn ik , 
hogy hasonló i r á n y ú m u n k á s s á g r a elég n a g y té r nyí l ik ós a 
vasch lor idban jó condensálószer t t a lá lunk , a m e l y sok tek in te t ­
ben egyené r t ékű e r edményeke t ad a É R I E D Ü L - és KuApr-féle s y n -
thesis á l ta l e lőál l í to t takkal . 

É n is fe ladatomul t űz t em ki a vaschlor id h a t á s á n a k t a n u l ­
m á n y o z á s á t s je len dolgoza tom a következő syn thes i sek re terjed k i : 

A) S z é n h y d r o g é n e k h a t á s a a lkyl - , ü l . a lphy l -ha logénekre , 
B ) „ „ pheno lok ra és pheno lae the rek re , 
C) „ „ savchlor idokra , 

subl imál t vaschlor id je len lé tében . A syn thes i se imben n y e r t szén­
hydrogének , ke tonok , oxyke tonok m e n n y i s é g é t h o z a m tek in te té ­
ben összehason l í to t t am a Z I N C K E , F I T T I G , ü l . F R I E D E L és K R A E T 

el járásával e lérhető hozamokka l . 



KÍSÉRLETI RÉSZ. 

A ) Szénhydrogének előáll ítása. 

Aethylbemol C 6 H 6 — C 2 H 5 . 

E z e n szénhydrogén e lőál l í tásánál S E M P O T O W S K I
 1 e l járását 

követ jük . 
100 gr . benzol és 50 gr. b r o m a e t h y l szár í tot t keve réké t 

benzo lba suspendá l t 15 gr . sub l imál t vaseh lor idhoz óvatosan 
ö n t j ü k ; g y ö n g e sósav-fejlődés áll be . Vízfürdőn k é t ó rán át 
heví t jük a sósav-fejlődés megszűn té ig . A keverék sötét, nehezen 
folyó t ö m e g g é lesz s vaschlor id hozzáadásáva l i smét sósavat 
fejleszt. Újból 20 gr . benzol t ö n t ü n k a függőleges h ű t ő n keresz ­
t ü l s jól összerázva, m é g k é t óráig heví t jük vízfürdőn. E z u t á n 
a fölös benzol t ledest i l lá l juk és a t e r m é n y t fractionáló lombikból 
fract ionál juk. N é h á n y g r a m m benzol m e g y át, mi re a hőfok 
emelked ik és 110° C-on újból n é h á n y g r a m m folyadék m e g y át, 
110—138° C közöt t ped ig a folyadék főrésze. A fractionáló lom­
b ikban g y a n t a s z e r ű a n y a g m a r a d vissza. 

A 110—138° C közöt t i fractiót többször fract ionálva, végre 
egy pár la to t n y e r ü n k , m e l y á l l andóan 133—135° C közöt t forr. 
Az'<jaethylbenzol forrpont ja 136° C. 

A e t h e r b e n , a lkoho lban oldódik, a benzol ra emlékezte tő 
szaggal . 

A n y e r t h o z a m 12 gr., vagy i s a számí to t t é r ték 5 7 % - a 
és így n a g y o n megközel í t i a F i t t i g syn thes i séve l elért 6 0 % , 
m i g S E M P O T O W S K Í c h l o r a l u m i n i u m m a l csak 3 3 % h o z a m o t ért el. 

H o g y ez a n y e r t t e r m é k t ény leg az ae thylbenzol , b izo­
ny í t j a a következő e l e m z é s : 

0-212 gr . a n y a g adot t 0-7055 gr. C 0 2 - a t és 0 1 8 5 8 gr. vizet. 

Számí to t t é r t é k : Ta lá l t é r t é k : 
C H l 0 - r e 

0 % = 90-56 
H % = 9-43 

90-71 
9-73 

1 Bor. 22.. 



Diphenylmethan 0 H 2 Q 6 JJ 6 

E z e n szá rmazók előáll í tása ezéljából F R I E D E L és K R A F T eljá­
r á sá t követ jük . 

10 gr. benzylehlor idból és 50 gr. benzolból álló, jól szár í to t t 
keveréke t 100 gr. szénbisulf idban feloldunk. A hűtővel el látott lom­
b ikba g y o r s a n be l eun tunk 10 gr . subl imál t vaschlor idot . E le in t én 
gyöngén fejlődik a sósav, h a azonban vízfürdőn h u z a m o s a b b 
ideig melegí t jük , a sósav fejlődés igen erős lesz és egy óra u t á n 
megszűn ik . Az oldat sö té t -barna sz in t vesz föl. U jabb 10 gr. 
subl imál t vaschlor id hozzáadás ra erősen fejleszt sósavat , fél órai 
melegí tés u t á n a sósav fejlődés megszűn ik . Mire a lombik t a r ­
t a l m a k ihűl t , k i m o s s u k vízzel, a benzolos oldatot chlorcalc ium-
m a l szár í t juk és erről leszűrve, fractionáljuk. 

A benzol ledes t i l lá lásával h á t r a m a r a d egy g y a n t a s z e r ű ba r ­
nás t e s t ; h a ezt melegí t jük, h ő m é r s é k e c s a k h a m a r felemelkedik 
és 240—280 C° közöt t á tpáro log e g y n e h e z e n folyó, zöldessárga , 
n e m ke l lemet len szagú anyag . E z t a fractiót többször dest i l lá lva, 
k a p u n k végfii egy zöldesen opalizáló olajszerű tes te t , m e l y 
á l l andóan 265 C°-on forr. Sok he t i ál lás u t á n sem kr i s t á lyoso­
dik, n o h a a d i p h e n y l m e t h a n 27" C. olvadó hosszúkás p r i s m á k b a n 
kr is tá lyosodik . Hű tésse l p róbá l t am a k r i s tá lyosodás t elősegíteni , 
k ivá lo t t ak u g y a n apró kr i s tá lyok , de ezek szobahőmérsék le tné l 
újból e l tűn tek . 

Megkísór le t t em a kr i s tá lyos í tás t a lkohol és aotherből is, de 
ez ez ideig n e m sikerűi t . Hason ló eset fordul elő a b e n z o p h e -
n o n n á l is . U g y lá tsz ik , az a n y a g „ tú lo lvadt" (überschmolzen) 
és azér t n e m kr is tá lyosodik . 

A közönséges oldószerek leg többjében igen k ö n n y e n oldó­
dik, v ízben n e m . A z elért h o z a m is k ie légí tőnek m o n d h a t ó , 
mivel 10 gr . benzylchlor idból 4 gr. s z é n h y d r o g é n t k a p t a m , 
m e l y n e k m e n n y i s é g e a számí to t t é r t éknek 3 0 % - a . F R I E D E L Ó S 

K R A F T syn thes i séve l csak 20° / 0 -o t n y e r ü n k . D O E R 1 Ó S Z I N C K E 

módszer re l ped ig 70 gr . s zénhydrogén t n y e r 300 gr. benzy lch lo ­
ridból. E r e d m é n y tek in te tében t e rmésze tesen n e m hasonl í t -

1 BER : 5. 7 T , 5 . 



ha tó össze, a b e n z o p h e n o n reductiójáriái n y e r t quan t i t a t iv 
h o z a m m a l . 

A végze t t e lemzések is a d i p h e n y l m e t h a n képződése m e l ­
le t t s z ó k n a k . 

L e m é r t a n y a g 0'1985 gr . égetés u t á n adot t 0 '6715 gr. 
C 0 2 - a t és 0 1 3 4 gr. vizet. 

Számí to t t é r t é k : Ta lá l t é r t é k : 
Ci3 H , 2 - r e 

C % = 92-85 92-30 
H ° / 0 = 7-15 7-50 

— C 6 H 5 

Triphenylmethan C H — C 6 H 5 

— C u H 5 

E z e n t echn ika i l ag fontos s zénhydrogén e lőál l í tásánál egé ­
szen a F R I E D K L és K K A F T 1 e lőírása szer int j á r t a m el. 

50 gr. benzol és 10 gr . chloroform v ízmen tes keve réké t 
csapos tölcséren á t hű tőve l és chlorcalc iumcsővel e l lá tot t t á g a s 
lombikba csepegte t tem, a m e l y b e n 15 gr. sub l imál t vaschlor id 
vol t 20 gr. benzo lban suspendá lva . A reaet ió csak vízfürdőn 
indul m e g és igen lassan . Nyolcz órai főzés u t á n a sósav fej­
lődés megszűn ik . A t e r m é k fekete összeálló t ö m e g e t képez . A 
benzol t róla leöntve , óva tosan b o n t o t t a m el vizzel, m e r t azt 
t apasz t a l t am, h o g y a reaet ió oly heves , h o g y az a n y a g k ö n y -
n y e n kifut az edényből . E z t k ikerü lendő , a benzol t n e m öntöt ­
t e m le róla, h a n e m a benzolos o lda tban b o n t o t t a m el vízzel. A 
reaetió ekkor is oly heves volt, h o g y a benzol forrásba jö t t , a 
m i t vízzel való hű tésse l e l lensúlyoztam. 

A n y e r t t e r m é k e t i sméte l t en k i m o s t a m vizzel és a víztől 
rázó tö lcsérben e lvá lasz tván, f rac t ionálásnak ve te t t em alá. 

250 C°-ig al ig m e g y á t va lami , 250° C-on kezdődik a des -
t i l lat ió és n é h á n y c m 3 sűrű olaj párolog át, e közben a h ő m é r ­
séklet fe lemelkedik 300° C-ra és a leg több m e n n y i s é g á t m e g y 
egészen 360 C°-ig. A z ekkor á tmenő t ö m e g zöldessárga színű a 
h á t r a m a r a d ó rész ped ig erősen felfúvódik. E z e n fractiót t öbb ­
ször refractionálva, végű i n y e r t e m egy pár la to t , a me ly 356—• 

1 Arin. chim. pliys. 6., 



360° C közöt t forrt és a m e l y a szedőedényben megmerevede t t . 
For ró a lkoho lban o ldo t tam föl, í gy szép, hosszú dá rda a lakú, 
hófehér k r i s t á lyoka t nye r t em. 

Olvadáspon t juk 92° C. K ö n n y e n o ldódnak ae therben , forró 
a lkoholban . I gen n e h e z e n pedig h ideg a lkoho lban és jégeczetben. 

10 gr . chloroformból 5 gr. s zénhydrogén t k a p t a m , m e l y n e k 
menny i sége a számí to t t é r t éknek 25%-fi- B Ö T T I N G E R 1 igen cse­
kély m e n n y i s é g e t nye r a Z i n c K E - f ó l e módszerre l , benzyl idenchlo-
rid- és benzolból , úgysz in tén S C H W A R Z 3 a F R I E D E L és K R A F T s y n -
thesise segélyével u g y a n e z e n componensekből . E l l enben F I S C H E R 

0 . és E . 40%~ot nye r t ek benzo l - és chloroformból. 
H o g y a n y e r t t e r m é n y t ény l eg t r i p h e n y l m e t h a n , az a 

F I S C H E R á l ta l a jánlot t pa ra rosan i l inpróba a lap ján derűi t ki. 
E z e n react ió vég reha j t á sa ezéljából, k é s h e g y n y i s zénhyd­

rogént , sa lé t romossava t t a r t a lmazó sa l é t romsavban feloldunk, a 
reactió t e r m é k é t : a t r i n i t r o t r i pheny lme than t vízzel k icsapjuk , a 
sárga c sapadéko t jól k imosva , j égecze tben feloldjuk és ehhez 
z inkport a d u n k . A vízzel h íg í to t t ecze tsavas oldatból a m m ó ­
niák hozzáadásá ra levál ik a t r i amido- t r i pheny lme than , m e l y 
n é h á n y csép conc. sósavval óva tosan hev í tve , a sósav e lpárol -
gása u t á n a pa ra rosan i l in t je l lemző in tens iv pi ros szint veszi föl. 

I. 0 1 1 9 gr. a n y a g adot t 0 '4065 gr. C 0 2 - á t ós 0-075 gr. vizet . 
II . 0-1253 „ „ „ 0-429 ., „ „ 0'077 „ „ 

Számí to t t é r t é k : Talá l t é r ték : 
C , 9 H 1 6 - r a I. II. 

0 % = 93-45 93-10 93"37 
H % = 6-55 6-97 6 '78 

B ) Oxyketonok előál l í tása. 

Para oxybenzophenonbenzoát vagy benzoylphenol bensoát. 

C 6 H B — C O — C 6 H 4 0 — O C — C 6 H B 

P h e n o l és benzoylchlor id condensa t ió jáná l tu la jdonképen 
a p . oxybenzophenon t várnók , de m i n t l en tebb lá tn i fogjuk, 

1 BEK : 12. 9 7 6 . 
2 ü . o. 14.,,,, . 



» BER : 6 . 1 2 1 6 

n e m ez a vegyü le t ál l elő, h a n e m a benzoá t ja a vá r t p . oxy-
benzophenonnak . 

10 gr. pheno l és 25 gr . benzoylchlor id szénbisulfldos olda­
t ába a p r á n k i n t be l eun tunk 20 gr. subl . vasehlor idot . A reactió 
csak vízfürdőn indu l m e g és 3 órai főzés u t á n a sósav fejlődés 
megszűn ik . A t e r m é k k o r o m fekete, n e h e z e n folyó tömeg . A e t -
he r re l k i r ázva igen nehezen oldódik, úgy , h o g y az edényben m a ­
r ad a l egnagyobb része, A e t h e r e s o ldatá t dest i l lá lva azt t a p a s z ­
t a l t a m , h o g y az ae the r l epá r l á sa u t á n a hőfok h i r te len 330° C-jca 
fe lemelkedik s egy sá rga olaj pá ro log át, me ly a szedőben 
rózsasz ín t vá l tva megmereved ik . A szi lárd a n y a g kevés ae the r -
ben fe loldatván, e n n e k e lpárolgása u t á n apró l e m e z k é k b e n k r i s ­
tá lyosodik , m e l y e k hófehér sz ínűek és 114° C o lvadnak . A Msuzt 
ál tal előáll í tot t t e r m é k 112*5 C° olvad. 

E z az a n y a g alkohol , a e the rben igen jól oldódik, v ízben 
n e m . A vaschlor id , ú g y lá tszik , az e lgyan tásodás t n a g y o n előse­
gíti . E módsze r e t e r m é k előál l í tásánál n e m vál ik be, m e r t a 
n y e r t h o z a m elenyészően csekély a Z I N C K E és F R I E D E L K R A F T 

módszere szer in t előáll í tot t 50—80°/o-nyi h o z a m m a l szemben . 
0-285 gr. a n y a g adot t 0'8292 gr. C 0 2 - a t és 0 1 2 3 1 gr. vizet. 

Számí to t t é r t é k : Ta l á l t é r ték : 
C 2 0 H 1 4 0 3 - r a 

C % = 79-24 79-35 
H % = 4-78 4-80 

Phenetylmethylheton 

C H 3 — CO — C 0 H 4 O — C 2 H 5 

E z e n k e t o n t ez ideig m é g n e m ál l í to t ták elő, csak chlo-
rozot t t e r m é k e i smere tes . E z e n tes t előáll í tása ezéljából 2 gr. 
acetylchlorid és 3 gr. phene to l keverékébe , m e l y hű tőve l ellá­
to t t l ombikban van , a p r á n k é n t 5 gr. subl . vasehlor idot ön tünk . 
A z . o ldat felmelegszik, színe eleinte rózsaszínű, m e l y m i n d ­
i n k á b b sötét- ibolya színbe m e g y át . Sósav erősen fejlődik, ennek 
m e g s z ű n t e u t á n a folyadékot j é g d a r a b o k k a l h ű t ö t t vízbe önt jük, 



miközben a condensa t ió t e r m é k m i n t gyantaszer í í tes t levál ik . 
Vízzel való többször i k imosás u tán , ae ther re l felvesszük, m e l y ­
ben b a r n á s sz ínnel oldódik. Az ae the res oldatot vízzel mossuk , 
azu tán ch lorca le iummal szár í t juk és l e s z ű r j ü k ; az ae ther e lpá-
ro lgásával apró l emezkókben kr is tá lyosodik . Fo r ró a lkoholban 
oldva és eson tszénne l kifőzve az oldatból h a l v á n y s á rgás -ba rna 
l emezekben kr is tá lyosodik . 

A lkoho l , a e the rben k ö n n y e n , v ízben n e m oldódik. 0.1 va^ 
dáspont ja 135° C. 

A 100° C szár í tot t a n y a g elemzése a következő e r e d m é n y e ­
ket a d t a : 

I . 0-1845 gr. a n y a g adot t 0-5372 gr. C 0 2 és 0 1 0 4 9 gr. vizet. 
I I . 0-1530 „ „ „ 0-4455 „ „ „ 0-0886 „ 

Számí to t t é r t é k : Ta lá l t é r t é k : 
i. n . 

C % == 79-64 79-41 79"50 
H % = 6-19 6-32 6-43 

A n y e r t h o z a m 0'8 gr., vagy i s a számí to t t é r ték 2 0 % - a . 

C) Aromás ketonok előáll í tása. 

Methylphenylketon C^LL, — OO — C H 3 . 

A z egyszerűbb ke tonok sokka l s i m á b b a n ke l e tkeznek a 
subl imál t vaschlor id h a t á s á r a s a h o z a m is sokka l jobb , m i n t 
a s zénhydrogének és oxyke tonok előál l í tása ese tében. A z oka 
ennek a b b a n rejlik, h o g y a savgyök chlorja k ö n n y e b b e n reagá l , 
min t a ch lo ra lky lekké . Közönséges hőmérsék le tné l is beál l a 
condensat ió és igen r i t kán szükséges a reaetió t e r m é k e t m e l e ­
gíteni . A z el járás többi m e n e t e megegyez ik a s zénhydrogének 
előál l í tásánál m o n d o t t a k k a l . 

L á s s u k az első ke ton e lőá l l í t ásá t : 20 gr. szár í to t t benzol 
és 20 gr. acetylchlor id keverékébe gyor san , n é h á n y részle tben 
20 gr. subl . vaschlor idot ön tünk . Az első a d a g hozzáöntéséné l 
a folyadék erősen felpezseg, sósav fejlődik és színe m i n d i n k á b b 
sötétebb lesz. További hozáadásná l oly heves a reaetió, h o g y 
h ű t e n i kell . A sósav fejlődése igen erős és a t ö m e g oly sűrű , 
h o g y al ig ön the tő k i a lombikból , e végből a k ihű lés előtt 50 



gr. benzol lal jól felrázzuk, mire a t e r m é k az edény faláról 
leválik. Teljes k ihű lés u t á n az egész lombik t a r t a l m á t be leun t ­
j u k j é g d a r a b o k k a l h ű t ö t t vizbe, a t ö m e g igen összeáll , de 
k a v a r v a c s a k h a m a r olajszerüvó vál ik és k ö n n y e n k i m o s h a t ó 
vízzel. Benzol la l erősen rázva , a b b a n b a r n a színnel oldódik. 
Megszár í t á s u t á n fract ionáljuk. 

A benzol l epár lása u t á n a hőfok egyszerre felszökik 200° 
C-ra és a folyadék l egnagyobb m e n n y i s é g e á tdest i l lá l sok g y a n t a 
h á t r a h a g y á s á v a l . A pá r l a t sá rgasz ínű zavaros . Többször párolva , 
v é g ű i á l l andóan 203° C-on forr és vi lágos sá rgasz ínű olajat 
képez . 

A h o z a m it t is kielégí tő, 6"5 gr . vagy i s 2 1 \ 1 % ; a F K I E D K Í 

K R A F T 1 módszere szer int azonban jóva l n a g y o b b a hozam, m í g 
Z I N O K E syn thes i se te l jesen felmondja a szolgálatot . 

Ha logensubs t i t uá l t ace tophenon t is megkisór le t t em előállí­
t an i S C H W E I T Z E R 2 módszere szer int b rombenzo l és acetylchlor id-
ból. A reaetió igen heves volt, úgy , h o g y j eges vízzel kel le t t 
h ű t e n e m , de a t e r m é k a l ehű lés u t á n ú g y összeállott , h o g y n e m 
vol t k iön the tő . S e m víz n e m bon to t t a el, s em a lkohol la l való 
kifőzés n e m segítet t , úgy , h o g y kény te len vo l t am abba h a g y n i 
e kísérletet . 

Diphenylheton CoH 5 -Co-C 0 r I B . 

A N E N C K I és S T O E B E R 3 á l ta l először előál l í tot t d i p h e n y l -
k e t o n t v a g y b e n z o p h e n o n t sz intén e lőál l í to t tam, de e l já rásuka t 
oda módos í to t t am, h o g y n e m tö l tö t tem a sub l imál t vasehlor idot 
a keverékbe , h a n e m a keve rék szénbisul í idos o lda tá t szónbisul -
fidba suspendá l t vaseh lor idhoz csepeg te t t em. 

E czélra 15 gr . szár í tot t benzol és 20 gr . benzoylchlor id-
ból álló keve réke t 20 gr. szónbisul í idban o ldot tam fel. A lom­
b ikba 10 gr. szénbisulf idba 20 gr . subl imál t vasehlor idot tö l tö t tem. 
Az első n é h á n y c m 8 becsepegte tésnól az oldat felmelegszik és 

» Ber. 17 . 
3 U. o. '24.,,,. 



n e m g o n d o s k o d u n k kellő hű tés rő l a szénbisuli id forrásba 
„ . A sósav fejlődés igen erős. E z e n el járással elérjük azt, h o g y 
a react ió termék n e m áll össze, m i n t az a S T O B B E R e l já rásáná l 
megtör tén ik , h a n e m sűrűn , nehezen folyó tömege t képez. Tel jes 
kihűlése u tán j é g d a r a b o k k a l bont juk el a, t e rméke t — e közben 
sósav erősen fejlődik, j ege t add ig a d u n k hozzá, a m í g az egész 
tömeg h i g folyós lesz. Először több izben vízzel, azu tán szóda-
oldat ta l k imossuk , aetherre l felvesszük és rázótölcsérben újból 
vízzel mossuk , végre eh lörca lc iummal szárí t juk, megszűr jük és 
fraetionáljuk. 

Az ae the r ledest i l lá lása u tán , a hőfok gyor san 200° C-ra 
emelkedik, miközben a b a r n á s s á r g a sűrű eondensa t io termókből 
v i lágossárga olaj dest i l lálódik át, m e l y a szedőben fehéres színű 
sziláixl tes t té lesz. E z t újból ledest i l lál juk, mire a szilárd a n y a g 
ae therben k ö n n y e n oldódik, de az ae the r el l iaj tásával , s á rgás , 
zsírszerű, kel lemes a romás szagú tömeg m a r a d vissza, m e l y n e m 
egynemű. Az olajos rész e l távol í tása véget t mázo la t l an edényre 
kenjük szét a tömeget , mire igen szép hófehér k r i s tá ly lapoka t 
n y e l ü n k . 

Olvadáspon t ja 47" C. Forrpont ja 295—298" C. alkohol , 
ae the rben igen jól oldódik, vízben nem. O x y m j a 140° O-on 
olvad, és így iden t ikus a F R I E D E L és K R A F T synthes isével elő­
ál l í tot t t e rmékke l . 

A vár t h o z a m a F R I E D E L és KRAFT-éval egyenér t ékű és h a 
jó hű tés rő l gondoskodunk , quan t i t a t ivnak m o n d h a t n i . 20 gr. 
benzoylehlor id , 30 gr. b c n z o p h e n o n t adott , a mi 85 - -90 ' / 0 -nak 
felel meg . 

Ortho Tolylphenylketon CH3C0H4-CO-C„HB 1.2. 

10 gr . Toluol és 14 gr . benzoylehlor id szénbisulfidos olda­
t ába 14 gr. szénbisulf idban suspendá l t vasehlor idot ön tünk , k is 
adagokban . A t ö m e g m e g b a r n u l , erősen sósava t fejleszt, a reactió 
s iet te tésére vízfürdőn g y ö n g é n melegí t jük, a sósav megszűn té ig . 
Sö té tbarna , sűrű t ömeg m a r a d vissza, me lyhez lehűlése u tán , 
óva tosan j é g d a r a b o k a t adunk . Vízzel való töbszörös mosás u t á n , 
ae therre l k i rázzuk s eh lörca lc iummal megszár í tván , fraet ionál juk. 
A nyer s t e r m é k 308—315° C közöt t sá rga sz ínnel páro log át . 

Értesítő (tsrm.-tud. szak) 1902. 3 



többször refractionálva, á l l andóan 314° C-on forr. A tes t o la j ­
szerű, sá rga színű, ke l lemes szagú, s m é g — 1 5 ' C-on sem szi­
lárdul m e g . 

A to ly lpheny lke tonbó l h á r o m i somer t n y e r ü n k . F R I E D E L és 
K R A F T syn thés i séve l E L B S 1 p a r a és m e t a de r iva tumot n y e r t s 
o r tho- t e rméke t m é g n y o m o k b a n sem. A p a r a s z á r m a z é k szi lárd 
test , a me ly 59—60° C-on olvad, a m e t a de r iva tum folyadék, de 
—5° 0 a la t t megsz i lá rdu l . Mivel pedig az á l t a l am n y e r t t es t 
he tek a la t t s em szi lárdul t m e g , m é g hű tő keverékben sem, l ehe t ­
séges , h o g y az or tho der iva tum. 

A közönséges oldószerek m i n d e g y i k é b e n igen jól oldódik, 
csak vízben n e m , forrpontja 314° C. 

12 gr. t i sz ta ke tont nye r t em, ez a számí to t t m e n n y i s é g 
5 6 % - a . F R I E D E L ós K R A F T , va l amin t Z I N C K E syn thés i séve l azon­
b a n 9 0 — 9 5 % érhe tő el. 

Je l l emzésére megk í sé r t e t t em oxymjá t előáll í tani , de ez ideig 
m é g n e m kr is tá lyosodot t . 

Ana lys i s e a t o ly lpheny lke ton mel le t t szól. 04.985 gr . a n y a g 
adot t 0-6216 gr. C 0 2 - a t és 0-133 gr. vizet . 

Meta Xylyphenyl'keton ( C H 3 ) 2 C 6 H 3 - C O - C 6 H 6 . 

E z e n ke ton előál l í tására ú g y j á r t a m el, m i n t az előbbi 
ke tonná l . A n y e r t nye r s ke ton 280° C. felül páro log át. E z e n 
fractiót többször f ract ionálván, á l landó forrpontú pár la to t n y e r ­
tem, 322° C-on. A t isz ta ke ton v i lágossárgás zöld, a romásszagú 
olaj. Több h ó n a p i á l lás u t án sem vá lasz t le s emmi k r i s t á lyos 
tes te t . 

Alkohol , ae the r k ö n n y e n oldja, víz nem, j égecze tben ped ig 
igen nehezen oldódik. 

A n y e r t h o z a m 4 '5 gr . 10 gr . m. Xylo lbó l , ez körü lbe lü l 
2 4 % - n a k felel m e g s n a g y o n mögöt te áll a F R I E D E L és K R A F T 

I I. pr. Oh. 3 5 . . , , . 

Számított érték Talált érték 
C 1 4 H 1 2 0 - r a 

C % = 85-71 
H°/„ = 6-12 

85-40 
6-32 



syn thes i se á l ta l előáll í tott 8 5 % - n a k , úgysz in tén a Z I N C K E mód­
szerével nye rhe tőnek . E L B S 1 azonban csak akkor nyer t ily n a g y 
hozamot , a mikor tel jesen friss ch lo ra lumin iummal dolgozott , 
h a azonban ez csak n y o m o k b a n is vizet vonzot t volt már , úgy 
a h o z a m 2 0 % - K I sü lyedt alá. Megk í sé r t e t t em én is tel jesen friss, 
subl imál t vaschlor iddal a eondensat iót , de jobb hozamot , m i n t 
a fenntit , n e m érhe t tem el. 

Ana lys i s e a következő e redményeke t a d t a : 
I. 0 1 5 6 gr. a n y a g adot t 0 1 8 9 2 gr. CO»-át és 0 * 0 9 5 1 gr. vizet. 

II . 0 1 4 8 1 „ „ „ 0 1 6 4 5 „ ., ., 0 . 0 8 8 5 ., „ 

Számított érték 

C»/o = 8 5 - 7 1 
H° o = 6 - 6 6 

Talált érték 
C 1 6 H 1 4 0 - r o 

i. 
8 5 - 5 1 

6 - 7 8 

i i . 
8 5 - 4 5 

6 - 5 4 

a és p Nupldylplienylheton. 

- C O - C 0 H B / \ / \ - C Ö - a H s 

/ 

E z e n k é t keton m á r régóta i smere tes . G R U C A E E V I C és M E R Z 2 

ál l í tot ták elő n a p h t a l i n és benzoesavból p h o s p h o r p e n t o x y d j e l en ­
létében. F U I E D E L és K R A F X 3 syn thes i se vei, szénbisulfidos oldat­
ban, t ú l n y o m ó a n a n a p h t o p h e n o n t n y e r ü n k . 

A vasch lor idda l való eonden sál ásnál hasonlóan j á r t a m el, 
min t M E R Z . E végből hű tőve l e l lá tot t l ombikba 2 0 gr. vaseh lo­
ridot su spendá l t am kevés szénbisulf idban. E h h e z 1 4 gr. benzoyl -
chloridot és 2 0 gr. n a p h t a l i n t ön tö t tem. A s b e s t l apon hev í tvén 
a keveréke t , az c s a k h a m a r folyóssá vá l t és sósavat dúsan fej­
lesztet t . K é t órai főzés u t á n a sósav fejlődés m e g s z ű n t s a 
benzoylchlor id szaga sem volt többé érezhető. A react ió termék 

1 I. pr, Ch. 350. 4 ! 0 . 
2 Bor. 11 . 1 0 5 8 , 6 . l a 3 8 . 
» U. o. 19 . M 4 . 



sötétszínű, á t l á t sza t l an volt. K i h ű l é s k o r m e g m e r e v e d e t t a fölös 
n a p h t a l i n mia t t . Vízzel óva tosan e lbontván , k imosás u t á n 
ae the rben o ldo t tam fel a t e rméke t , megszá r í t o t t am és fract io-
ná l t am. A fölös n a p h t a l i n ledest i l lá lása u t á n a hőfok 300° C-ra 
emelkedet t , m e l y hőfokon, sá rgavörös olaj m e n t á t s a 
l ombikban h á t r a m a r a d o t t sok gyan t a . A ke le tkeze t t ké t k e ­
ton e lvá lasz tása ezéljából M E R Z módsze ré t a l ka lmaz t am, me ly 
a b b a n áll, h o g y az olajat ae the rben feloldjuk s a lkohol t ö n t ü n k 
az oldathoz, mire az oldószerek e lpárolgása u t án k r i s tá lyosodás t 
veszünk észre. A kr i s tá lyokró l leöntö t t anya lúgbó l sz in tén n y e r ­
he tők m é g kr i s tá lyok. A k r i s t á lyok sá rgák , me lyek többszöri 
k r i s tá lyos í tássa l a v a g y o lda tuk h i r te len lehűtése á l ta l s em n y e r ­
n e k fehér színt . Des t i l l á lva is csak s á rgák m a r a d n a k . 

Alkohol , a e the rben jól , v ízben n e m oldódnak. Olv. pon t juk 
76° C. ós ez összevág a MnRz-féle a n a p h t o p h e n o n olvadási 
pont jával . H o g y a n a p h t o p h e n o n a n y e r t test , azt bizonyít ja a 
következő e lemzés i s : 

I. 0 1 7 2 gr. a n y a g adot t 0-5525 gr. C O a - a t és 0-0803 gr. vizet. 

II . 0-264 „ „ „ 0 8 3 9 0 „ „ „ 0 4 1 9 „ „ 

Számított érték Talált érték 

C 1 7 H i 2 0 

i. ii. 
C % = 87-93 87-60 87"67 
H % = 5-17 5-17 5-01 

A kr i s tá lyokró l leöntöt t anya lúgbó l h u z a m o s ál lás u tán 
apró fehéressárga k r i s tá lyok vá l t ak le, me lyek többször dest i l ­
lá lva v i lágossárga fehérek le t tek és 80° C-on o lvad tak meg. 
M e n n y i s é g ü k igen csekély volt. Vál jon azonosak-e a MüRz-fóle 
82° C-on olvadó p n a p h t o p h e n o n n a l , a n n a k e ldöntésében az a n y a g 
igen csekély m e n n y i s é g e gá to l t meg . 

20 gr . n a p h t a l i n 3 gr. ke tonkeve réke t adott , a m i a szá­
mítot t é r t éknek 8%-a , összehasonl í tva az i smer t ké t módszer 
szer int előáll í tott 8 0 — 9 0 % menny i ségge l , a h o z a m ezzel az 
el járással n a g y o n rossznak m o n d h a t ó . 



Ö s s z e f o g l a l á s . 

A vaschlor id , m i n t condensálószer , igen j ó n a k b izonyul t 

s zénhydrogének és ke tones te rek synthés ise inél . Kü lönösen az 

előbbiek e lőál l í tásánál n e m h a t oly destruct ive, m i n t az a lumi ­

niumchlor id , h o z a m tek in te tében ped ig ha tá rozo t t an fölülmúlja 

ezen ese tekben a ZINCKE syn thes isé t . 

Ke tonsyn thes i s eknó l is igen jó , de m á r észrevehető , h o g y 

a n a g y o b b moleku lasú lyú ke tonokná l n e m elég n a g y a h a t á s a . 

E lőnye a ch lo ra lumín ium felett az, h o g y j obban e l ta r tha tó és n e m 

szükséges frissen subl imál t ta l dolgozni, a m i a, F R I E D E L és K K A F T 

syn thes i séné l e lkerülhe te t lenül szükséges , mivel kü lönben igen 

rossz h o z a m o k a t é rünk csak el. 

I t t is t apasz t a lha tó t ény , h o g y u g y a n a z o n componen-

sek a különböző condensá lószerekkel szemben individuál isan 

v ise lkednek, pé lda erre az o. to ly lpheny lke ton . 

* 
* * 

J e l e n dolgozat a kolozsvár i Fe rencz József m. kir . t u d o ­
m á n y - e g y e t e m chemia i in téze tében készül t . H á l á s köszöne t te l 
t a r tozom dr. F A B I N Y I R U D O L F egye temi professor ú rnak , a k i 
m u n k á m fo lyamán szíves volt ú tbaigazí tása ival és t anácsa iva l 
t ámoga tn i . 



A dialysis alkalmazása a bor-analysisben. 
Irta: DB. KIEÖHNEB SÁNDOK, vogyősz-növondék. 

A m ú l t század közepe tá ján G R A H A M a r r a a t apasz t a l a t r a 
ju tot t , h o g y h a k é t v a g y t öbb g á z n e m ű tes t egymássa l ér int ­
kezik, azok e g y m á s b a á t á r a m l a n a k , s h o g y a gázrészecskék ezen 
e g y m á s b a való á r a m l á s a m i n d a d d i g ta r t , m í g a gázok egyen le ­
t e sen összekeverednek s a z o k n a k egész t ö m e g é b e n e g y n e m ű 
elegye elő n e m állott . 

Ezen t ü n e m é n y volt az, me lye t G R A H A M diffusió-nak neve ­
zet t el. 

Kísé r le te inek fo lyamában azt ta lá l ta , h o g y a diffusió sebes ­
sége közel í tőleg a gázok sű rűségének négyze tgyökéve l fordítva 
a rányos . A g á z n e m ű t e s t eken k ivű l ki ter jeszte t te f igyelmét a 
fo lyadékokra is s rájöt t ar ra , h o g y n e m c s a k a gázokná l , h a n e m 
a fo lyadékoknál is észlelhető a diffusió t ü n e m é n y e . 

H a ugyan i s ké t v a g y több e g y m á s s a l m i n d e n a r á n y b a n 
elegyedő folyadékot r é t egezünk e g y m á s fölé, ú g y azok — a 
k ü l ö n n e m ű fo lyadék- részecskéknek e g y m á s felé á r a m l á s a (diffu-
siója) folytán — önként , m i n d e n külső befolyás né lkü l is össze­
e legyednek, me ly fo lyamat befejezéséhez azonban sokkal több 
idő szükséges , m i n t a különböző gázrészecskék e legyedéséhez . 

Az a j e l enség is régó ta i smere tes , h o g y h a v a l a m e l y oldat 
fölé (pl. czukor vizes oldata fölé) a t i sz ta oldó szert ró tegezzük 
(vizet), h o g y akkor az oldott a n y a g részecskéi — a nehézség i 
erő daczára — az oldószer felé mozognak , vándoro lnak . E z t a 
j e lensége t is G R A H A M t a n u l m á n y o z t a először a l aposan ós eon-
s ta tá l ta , h o g y a diffusiónak csak akkor szakad vége, mikor az 
oldott a n y a g az oldószer egész t ömegében egyen le tesen szótosz­
tódott , s ezért akkor is t apasz ta lha tó , m iko r v a l a m e l y oldat 
összetétele különböző he lyen n e m egyforma, 



A z oldott a n y a g o k diffusió sebessége függ az e g y m á s s a l 
ér intkező o lda t ré tegek concentratio különbségétől és azzal e g y e n e ­
sen a r á n y o s ; ezenkívül függ ú g y a feloldott anyag , m i n t az 
oldószer a n y a g i minőségétő l és a hőmérsék le t tő l . 

Diffusió tör tén ik b izonyos növény i ós állati, h á r t y á k o n 
keresz tü l is, v a l a m i n t mes te r séges módon is készí thetők erre a 
czélra a l k a l m a s h á r t y á k ; i lyen p l . : a pe rgamen papiros . 

A h á r t y á n keresztül való diffusiót dialysis-nek nevezte el 
G B A H A M , S e t ü n e m é n y tüze tes t a n u l m á n y o z á s á b a n a r ra az ered­
m é n y r e jöt t , h o g y v a n n a k anyagok , me lyek vízben oldva az 
ál tal t ű n n e k ki, h o g y csak igen lassan , v a g y egyá l t a l ában n e m 
diffundálnak. A z i lyen a n y a g o k a t colloid a n y a g o k n a k nevezte 
e l ; i lyenek p l . : a fehérjék, mézgák , enyv, kovasavhydrá t s tb . 

E z e k k e l szemben mindazon anyagoka t , m e l y e k oldott á l la­
po tban k ö n n y e b b e n diffundálnak,kristálloid anyagoknak, nevezte el. 

A colloid a n y a g o k n a k azon tu la jdonsága , h o g y diffundálni 
nem, v a g y csak igen csekély mértékbBn képesek , lehetővé teszi 
azt, h o g y h a kr is tá l loid és colloid anyagok v a n n a k e g y m á s 
mel le t t oldva, azoka t egymástó l diffusió által e lvá lasz thassuk . 

A készüléket , me lye t e czélra h a s z n á l n i szok tunk , dialy-
sator-n&k nevezzük . 

A m ú l t év szep temberében E A B I N Y I professor ú r egyik fel­
ada tomul azt tűz te ki, t egyek k ísé r le teke t különböző bo rokka l 
oly módon , h o g y azoka t dia lysisnek vessem alá s figyeljem m e g 
azt, váj jon lehet-e va l ami szabá lyosságot a v a g y kü lönbsége t 
észlelni az egyes borok d ia lys i séné l ; m e n n y i r e csökken pé ldáu l 
egyenlő időben és u g y a n a z o n k ö r ü l m é n y e k közöt t a dialysis 
folytán az egyes borok extract , i l letve h a m u t a r t a l m a , s van-e e 
t ek in te tben kü lönbség a ki fogásta lan, jó minőségű , t e rmésze tes 
és a vizezett , v a g y egyéb módon hamis í to t t borok között , s h a 
van, l ehe t -e a dialysis e redményéből a borok minőségére , i l letve 
természetes , v a g y hamis í to t t vol tára következ te tés t v o n n i ? 

A z ez i r á n y b a n te t t k ísér le te im eredményei t , röviden a 
következő sorokban foglal tam össze. 

Kisé r le te im a n y a g á t 3 0 különféle bor képezte , me lyek közü l 
2 0 volt valódi , jó m i n ő s é g ű ; 9-et a kolozsvár i á l landó borvizsgáló 
bizot tság rossz minőségű , lőre bo rnak j e len te t t ki. s ezen az 
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alapon kifogásolt , egy bor t pedig m a g a m kész í te t t em s v e t t e m 
vizsgála t alá. A v izsgá la ta imhoz h a s z n á l t lőre borok chemiai 
ana lys i sének ada ta i t a do lgoza tomhoz csatol t t áb láza t t a r t a l ­
mazza ( L á s d I. t á b l a ) ; az á l t a l am készí te t t m ű b o r n a k össze­
té te lé t a lább közlöm. 
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A lőre borok á l ta lában közös tu la jdonságga l b í r t a k ; va l a ­
m e n n y i erősen h íg , s a v a n y k á s v a g y íanyar , zavaros , n é m e l y i k 
opálozó és sa já tságos , ke l lemet len utóízzel biró, némi leg tör ­
kölyre emlékezte tő szagú, a mel le t t ü ledékes és penészes . 

A bepáro lásná l néme ly ik egészen sötét lesz, sőt m e g is 
feketedik; alcohol t a r t a l o m r a nézve is egymáshoz közel eső 
ér tékeket adnak , g lycer in t a r t a l m u k igen kevés , lygos in reaet iót 
pedig egyá l t a l ában n e m adnak . 

A jó minőségű borok chemiai ana lys i sé t is t áb láza tba fog­
la l tam össze. ( L á s d I I . tábla . ) 
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Lygosin reactió 

0-2o/0- nyo­

Sárdi 1893. (Eőry-fé le) 2 136 0 170 13 6 0 662 0 1034 0 977 nél ke­
vesebb 

mok­
ban v ö r ö s e s barna c s a p a d é k 1 • 8. 

Sárdi 1894. (Eőry-fé le) 2 070 0 168 10 8 0 716 0 0902 0 980 p i s z k o s s á r g a c s a p a d é k 2 ' 5 . 
Sárdi 1898. (Gr. Te lek i - fé l e ) 1 '5 v ö r ö s , a többi p i s z k o s 

1 976 0 182 9 7 0 668 0 064 0 871 s á r g a c s a p a d é k 2 ' 5 . 
Sárd i 1895. (Eőrv-fé le) 2 116 0 170 10 6 0 801 0 1052 0 988 

n 
p i s z k o s s á r g a c s a p a d é k 2" 0. 

Sárdi 1896. (Eőrv-fé le) •2 288 0 168 12 1 0 868 0 0827 0 955 
n 

p i s z k o s s á r g a c s a p a d é k 0 ' 9. 
Cze lna i 1898. (Gr. T e l e k i - f é l e ) . . 1 910 0 166 9 5 0 729 0 1015 0 855 sárgás -barna c s a p a d é k 1' 0. 
Sárdi 1898. (Gr. Te leki - fé le ) Sau-

sárgás -barna c s a p a d é k 1' 0. 

2 044 0 160 11 2 0 711 0 0902 0 886 
n 

p i s z k o s s á r g a c s a p a d é k 2 ' 0 . 
Sárdi 1898. (Gr. Te leki - fé le ) Tra-

p i s z k o s s á r g a c s a p a d é k 2 ' 0 . 

m i n e r 1 926 0 158 9 8 0 588 0 0588 0 820 világ'os sárga c s a p a d é k 0 ' 5 . 
K e m é n y t e l k i é s T a s n á d i borok 

világ'os sárga c s a p a d é k 0 ' 5 . 

e l e g y e a 80-as é v e k b ő l (Gr. 
Bánffy G y ö r g y ) 1 940 0 180 8 0 0 744 0 0789 0 9 2 4 

v 
p i s z k o s barna c s a p a d é k 3 ' 0 . 

K e m é n y t e l k i v e g y e s 1 9 0 0 — 1 . 
p i s z k o s barna c s a p a d é k 3 ' 0 . 

(Gr. Bánffy G y ö r g y - f é l e ) 2 •272 0 154 9 0 0 786 0 1146 0 853 sárgás -barna c s a p a d é k 1"5. 
S a u v i g n o n 1898. (Gr. T e l e k i Sá- • 

sárgás -barna c s a p a d é k 1"5. 

2 052 0 •158 10 2 0 •597 0 0875 0 786 v ö r ö s e s barna c s a p a d é k 1 ' 9. 
E r d é l y h e g y a l j a i Sárdi (Eőry-fé le) 

v ö r ö s e s barna c s a p a d é k 1 ' 9. 

2 •634 0 178 11 8 0 745 0 0545 1 178 v i l á g o s - s á r g a c s a p a d é k 1-9 . 
Sárdi 1894. (Eőry-féle) 2 922 0 188 13 2 0 747 0 0357 1 •175 vi lág'os-sárga c s a p a d é k 0 ' 2. 
Sárd i 1896. S z á s z Pá lné - fé l e 

0 13 0 747 0 0357 •175 
0"4 vörös , a többi p i s z k o s 

( S e m m i k e z e l é s ) 2 •212 0 150 11 0 0 627 0 0733 0 932 barna c s a p a d é k 1 ' 6. 
Sárd i v e g y e s 1899. Eőry - f é l e . 0 ' 2 v ö r ö s , a többi p i s z k o s 

2 •194 0 168 10 7 0 744 0 0846 1 145 » barna c s a p a d é k 1 1 4 . 
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A DIALYSIS ALKALMAZÁSA A BOR-ANALYSISBEN. 4 3 

A dialysatorok, melyekkel kísérleteimet végeztem, FABINYI 
professor úr tervezete szerint készültek. 

Az ide mellékelt képek egyike, a dialysatort összeállítva, 
teljesen felszerelve ábrázolja, úgy, a mint azt kísérleteimnél 
használtam; a másik kép pedig a dialysator alkotó részeit tün­
teti fel. (Lásd a két képet, az értekezésnek a végén.) 

A dialysator külső, víztartó edénye 10 cm. átmérővel s 
ugyanakkora magassággal bír, míg a belső, a bort tartó henger 
6'5 cm. szóles és magas. A bort tartó üveghenger fenekére csa­
varral ellátott gyűrű segélyével pergamen lap vagy állati hártya 
erősíthető, felső részén pedig tartó gyűrű van, mely függőleges 
fómrúddal van kapcsolatban. Ezen fémrúd segélyével a belső, 
bortartó edény különböző magasságban rögzíthető, ha a fém-
rudat a neki megfelelő foglalathoz, a foglalatot pedig csavar 
segélyével a külső edényre erősítjük. 

Ezen berendezés lehetővé teszi, hogy bizonyos határok 
között változtathatjuk a nyomást, a melynél a dialysis történik. 

Hártya gyanánt jó minőségű pergamen lapot használtam, 
s hogy a külső folyadéktól való elzárása tökéletes legyen, a 
szorító gyűrű mentén guttaperchával vontam be a bortartó hengert. 

A kísérletek előtt minden alkalommal kipróbáltam a per­
gamen lap záró képességét. 

A dialysator külső edényébe 200 cm 3 destillált vizet, belső 
edényébe pedig 50 cm 3 bort töltöttem. Erre a belső edényt belé 
függesztettem a külső edény destillált vizébe, olyan mélyen, hogy 
a belső edényben levő bor és a külső edényben levő destillált 
víz meniseusa összeessék. 

A belső edénybe hőmérőt állítva, s azt fehér kártyalappal 
befödve, a bort dialysisnek vetettem alá. 

Ellenőrzés czéljából ugyanazon borból egyszerre, illetve 
egymás után 2 vagy több dialysist hajtottam végre, egyenlő 
nyomás ós hőmérsók mellett. Az így nyert, egymással több­
nyire közel egyező eredmény közép értékét sorolom fel az alábbi 
táblázatban. 

A dialysisek végrehajtása előtt azonban minden esetben 
a nem dialysált bor extract és hamutartalmát határoztam meg 
ugyanazon módon, mint alább a dialysált borokét. ' , 
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H o g y v i lágosan fe l tüntessem kísér le te im mene té t , a legelső 
..Ménesi" je lzéssel el látot t bor ra l végze t t k í sé r l e t em e redménye i t 
részletesen közlöm, a többi borra l e lér t e r edményeke t pedig 
röviden az a l ább köve tkező t áb l áza tban fogla l tam össze. 

Mindeneke lő t t l emér t em az exs iccatorban őrzött p l a t ina 
c sészéke t : 

I. p l a t ina csésze sú lya üresen 22" 117 gr . 
* I I . „ „ „ • 2 2 1 0 6 gr. 

E r r e a borból 50—50 c m 3 - t a csészékbe mérve bepá ro l t am 
annyi ra , a m e n n y i r e azt az ex t ráé t m e g h a t á r o z á s á n á l besűr í ten i 
s z o k á s ; majd 2 órán keresz tü l vízszárí tó szekrénybe , o n n a n az 
exsiccatorba t e t t e m a csészéket , l ehű lés u t á n pon tosan lemérve 
azokat . 

A „ménes i " je lzéssel el látot t borná l a csészéket a köve t ­
kező s ú l y u a k n a k t a l á l t a m : 

I. p l a t ina csésze sú lya extract a n y a g g a l 22 '983 gr . 
I I . „ „ „ „ „ 22-972 gr . 

Azu t án a p la t ina csészéket az ext rac t a n y a g g a l együ t t 
k ihev í te t t em s m e g h a t á r o z t a m a bor h a m u t a r t a l m á t . A „Ménes i" 
je lzéssel e l lá tot t b o r n á l : 

I. p l a t ina csésze sú lya hamuval 22" 186 gr . 
I I . „ „ „ 22-174 gr . 

E z e n ada tokból számí to t t am k i 100 c m . 3 b o r n a k az extract 
és h a m u t a r t a l m á t : 

I. 22-983 n. 22-972 
22-117 .22-106 
0-866 0-866 

0 - 8 6 6 X 2 = 1-732 gr . (100 c m . 8 bor extract ja .) 



I. 2 2 4 8 6 
22-117 

II . 22-174 
22-106 

0-069 0-068 

0-0685 X 2 = 0 M 3 7 gr . (100 cm. 5 bor hamuja ) . 

Mos t a borból 50—50 cm. ' - t 2 órai d ia lys isnek ve te t t em 
alá, s az így 2 órán keresz tü l d ia lysá l t b o r n a k éppen úgy , m i n t 
az előbb, m e g h a t á r o z t a m az ex t rac t és h a m u t a r t a l m á t . A fenn 
jelzett bo rná l az ex t rac t és h a m u t a r t a l o m a következő mér t ék ­
ben csökken t a 2 órai dialysis a l a t t : 

I. 22-917 I I . 22-919 
22-116 22-105 

0-801 

0-8075 X 2 = 1-615 gr . (100 c m . 8 2 
extract ja) . 

0-814 

órán á t d ia lysál t bor 

I. 22-180 
22-116 
0-064 

II . 22-170 
22-105 

0-065 

0-0645 X 2 = 0 -129 gr. (100 c m . 3 2 órán á t d ia lysál t bor h a m u j a ) . 

A k é t ex t rac t é r téke t egymásbó l k ivonva , s az így n y e r t 
ki i lömbözetet a bor eredeti ex t rac t t a r t a l m á n a k százszorosához 
viszonyítva, m e g k a p t a m a 2 ó rán keresz tü l dialysál t , a h á r t y á n 
á tmen t ex t rac t menny i ségé t % - o k b a n . 

1-732 1-732; 0-117 = 100 :x 
1-615 11700: 1732 = 6 7 5 % 
0 1 1 7 (az ex t rac t anyagbó l a 2 órai 

dialysis a la t t á t m e n t menny i ség ) , 
s zámí to t t am ki az á t m e n t h a m u % - o s Hason ló módon 

menny i ségé t is . 

0-137 
0-129 

0-137 : 0-008 = 100 : x. 
800 : 137 = 5-83 »/„. 

0'008 (a bor hamujábó l a 2 órai d ia­
lysis folytán á t m e n t menny i ség . ) 

A többi bo rokná l elér t e r edmény az ide mel léke l t t á b l á -
banaz van fe l tüntetve. ( L á s d I I I . tábla . ) 
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A kísér le t i bor neve , s z á m a 
és h ő m é r s é k e C°-okban 

100 cm> bor 
extract tartalma 

g r m m o k b a n 

100 cm! bor 
h a m u tartalma 

grmniokban 

100 cm? 2 órán 
át dialysált bor 

extract tart. 
grammokbán 

100 cmi 2 órán 
át dialysált bor 
h a m u tartalma 
grammokban 

A. 2 órán át 
dialysált bor­

ból átment 
extract m e n y -
n y i s é g o/ 0-ban 

A 2 ó r á n át 
dialysált bor­

ból átment 
h a m u m e n y -

n y i s é g o/ 0-ban 

1-732 0-137 1-615 0-129 6-75 5 8 3 

2-206 0-259 2-064 0-244 6-43 5 79 

2-056 0-184 1-918 0-172 6 7 1 6-52 

2-097 0-158 1 -966 0-150 6-24 5-06 

Deési 22-5° 1-963 0-162 1-824 0-152 7-08 6-17 

Sárdi 1893. Eőry 21° 2' 136 0-170 2-002 0-160 6-77 5-88 

Sárdi 1894. Eőry 22" 2-070 0-168 1-936 0-158 6 47 5-95 

Sárdi 1898. Teleki-féle Musk. 21° . . 1-976 0-182 1-848 0-172 .6-47 5-49 

Sárdi 1895. Eőry 21°. 2-116 0-170 2-022 0-160 6-64 5 88 

Sárdi 1896. Eőry 21° 2-288 0-168 2-132 0-158 6-81 5-95 

Ozelnai 1898. Teleki 22° 1-910 0-166 1-786 0-158 6-49 4-81 

Sauvignon Teleki 22° 2 044 0-160 1-900 0-150 7-04 6-25 

Traminer Teleki 21° 1-926 0-158 1-782 0-150 7-47 5-06 

Í>R. 
KIKC'IINKR 
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Keménytelki és tasnádi borok elegye 
a 80-as évekből. Gr. Bánffy Gy.-féle 1 •940 0 180 1 816 0 172 6 39 4-44 

Keménytelki vegyes 1900—1901. Gr. 
; 2 •272 0 154 2 114 0 146 6 95 5 19 

Sauvignon 1898. Gr. Teleki Sámuel 
féle 2 052 0 158 1 904 0 148 7 21 6 32 

Erdély hegyaljai Sárdi 1896 Eőry-féle 2 634 0 178 9 470 0 168 6 63 5 01 

Sárdi 1894. Eőry-féle 2 922 0 188 2 762 0 180 5 79 4 25 
Sárdi 1896. Szász Pálnő-féle (semmi 
kezelés) 2 212 0 150 2 088 0 144 5 60 4 00 

Sárdi vegyes 1899. Eőry-féle (semmi 
2 194 0 Í68 2 042 o 160 6 92 4 76 

2104 0 957 0 151 0 940 0 147 1 76 2 64 

2105 1 025 0 118 .1 002 0 114 2 04 3 41 

2107 1 148 0 120 1 120 0 116 2 43 3 33 

2108 1 179 0 160 1 139 0 153 3 39 4 37 

2109 1 110 0 172 1 082 0 164 2 52 4 65 

2111 0 859 0 162 0 829 0 155 3 49 4 32 

2112 0 760 0 161 0 734 0 154 . 3 42 4 34 

2113 1-042 0 158 1- 018 0 152 2 30 3 80 

2114 a 
1 

1 141 0 155 1- 123 0 149 1 57 3 86 

Á
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A 2 órai d ia lys isnél a jó minőségű borokból 6 2 5 — 7 - 5 % 
ext rac t a n y a g m e n t át , a h a m u b ó l á t m e n t m e n n y i s é g pedig 
4 — 6 " 5 % közöt t ingadozot t , de m i n d e n esetben kisebb az átment 
hamu °/0 mennyisége az ugyanalikor átment extract °/0 mennyiségénél. 

A lőre borokná l m á r egészen m á s e r e d m é n y e k e t k a p t a m ; 
ezeknél a 2 órai dialysis a la t t az ex t rac t a n y a g n a k csak 1 5 — 
3 ' 5 % - j e m e n t át , m í g a h a m u b ó l á t m e n t % m e n n y i s é g 2 5 — 4 " 5 % 
közöt t ingadozot t , de m i n d e n ese tben nagyobb az átment hamu 
°/o mennyisége az átment extract °/0 mennyiségénél. ( L á s d a III . 
táb lázato t . ) 

A másod ik szabá lyosság , me lye t a borok dialysisénél ész­
le l tem, az volt, h o g y az eredeti , v a l a m i n t a d ia lysá l t bor extract 
t a r t a l m a a r á n y b a ál l í tva az eredeti , i l letve d ia lysá l t bor h a m u 
t a r t a lmáva l , o lyan viszony számot ád, m e l y a jó minőségű borok­
nál 8*5—15'5-«<7 terjed, míg a müboroknál 5 " 5 — 9 ' 5 között inga­
dozik : s míg a jó boroknál a nem dialysált bor viszonyszáma min­
dig nagyobb s a dialysálté kisebb, addig a müboroknál a nem 
dialysált borok viszonyszáma, kisebb s a dialysálté nagyobb. 

N e m kevésbbó érdekes e r e d m é n y t k a p t a m továbbá az ál tal , 
h o g y k i számí to t t am az egyes , 2 ó rán keresz tü l d ia lysá l t borok 
100 cm. ' -óből á t m e n t ex t rac t s záza l ékának v i szonyá t az á t m e n t 
h a m u % - á h o z . 

E végből a d ia lys isnél á t m e n t ex t rac t % - á t e losztot tam az 
á t m e n t h a m u °/„-ával. — A z így ta lá l t h á n y a d o s a jó boroknál 
az egységet minden esetben meghaladja, míg a müboroknál ez a 
hányados mindig kisebb az egységnél. 

A vizsgál t bo rokná l ú g y az ex t rac t és h a m u között i viszony­
számoka t , v a l a m i n t a d ia lys isnél á t m e n t ex t rac t és h a m u szá­
za léka inak v i szonyszámát az ide mel léke l t t áb láza t tün te t i föl. 
( L á s d IV. tábla . ) 



I V . T Á B L A . 

A kísér le t i bor neve , szúrna 

Az extrac 
között i vi 

100 c m ' 

a n o m 
dialysált 
borban 

t és haniu 
szonyszám 

borban 

a dialysált 
borban 

1ÍLI ijjiS 
« § t* s 

12 •64 12 •55 1-158 

8 •51 8 •45 1-111 

11 •17 11 •15 1-029 

13 •27 13 •10 1-233 

12 •11 12 00 1-147 

Sárdi 1893. Eőry-féle 12 •56 12 25 1-151 

Sárdi 1894. Eőry-féle 12 •32 12 25 1-087 

Sárdi 1898. Teleki-féle Muskotály 10 •84 10 74 1-178 

Sárdi 1895. Eőry-féle 12 •74 12 66 1-129 

Sárdi 1896. Eőry-féle 13 •61 12 86 1-144 

Czelnai. Teleki 1898-félo 11 •50 11 30 1 • 349 

Sauvignon 1898. Gr. Teleki-féle 12 •77 12 66 1' 130 

Traminer 1898. Gr. Teleki-féle 12 18 11 88 1-476 

Keménytelki és tasnádi borok elegye a 
1-439 80-as évekből. Gr. Bánffi György-féle. . 10 77 10 55 1-439 

Keménytelki vegyes 1900-1901. Gr. Bánffi 
14 75 14 45 1/339 

Sauvignon 1898. Gr. Teleki Sámuel-féle. . 12 86 12 64 1-141 

Erdély hegyaljai Sárdi 1896. Eőry-féle . . 14 77 14 70 1' 323 
Sárdi 1894. Eőry-féle 15 59 15 40 1-362 

Sárdi 1896. Szász Pálné-féle. Semmi ke-
14 74 14 50 1-400 

Sárdi vegyes 1899. Eőry-féle. Semmi kezelés 13 41 12 76 1-454 

6 33 6 39 0-667 

2105 8 68 8 61 0-598 

2107 9 56 9 65 0-730 

2108 7 36 7 44 0-776 

2109 6 45 6 59 0-542 

2111 5 30 5 34 0-808 

2112 4 72 4- 76 0-788 

2113 6 59 6- 69 0-605 

2114 7 36 7- 53 0-407 

ÉrtesitO (term.-tud. szak) 1902. 4 
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A 2 órás dia lys isek u t án 4 és 6 órás d ia lys iseket ha j to t ­
t a m végre . 

N é g y és h a t ó rán á t 6 bor t d ia lysá l tam, m e l y borok közü l 
3 valódi , 3 pedig lőre bor volt. 

Ú g y a valódi, m i n t a lőre bo rokná l az á t m e n t ex t rac t és 
h a m u % t a r t a l m á n a k emelkedése b izonyos szabá lyszerűsége t 
mu ta t , és ped ig a valódi boroknál az átment extract és hamú % - a 
a dialysis időtartamával kisebb arányban növekedik, mint a lőre 
boroknál: — azonban — lega lább a mi az ex t rac t % - á t illeti — 
m a g a s a b b h a t á r é r téke t ér el, m i n t a lőre borokná l . 

Az ide mel léke l t t áb l áza tban jól l á tha tó , h o g y m e n n y i r e 
c sökken a bor ex t rac t és h a m u t a r t a l m a a 2—4—6 órai dialysis 
a la t t s h o g y ezzel a r ányosan m e n n y i r e növeksz ik az á t m e n t 
ex t rac t és h a m u °/ 0-a t a r t a l m a a 2—4—6 órás dialysis folytán. 
( L á s d V. tábla . ) 

Sa jná l a tomra a többi borokból n e m ál lot t a n n y i a r ende l ­
kezésemre , h o g y 4 és 6 órás d ia lys iseket kész í the t t em volna 
belőlük, de a v izsgál t 6 bor mel le t t észlelt s zabá lyosság l eg­
a lább bizonyos fokig va lósz ínűvé teszi azt, hogy a többi bo rná l 
is hason ló e r edmény le t t vo lna kons t a t á lha tó . ( L á s d V. táb lá t . ) 

V. TÁBLA. 

A kísérleti bor neve, 
száma és liőmérsöke 

C fokokban 

100 cm3 bor extractja 
grammokban és az átment 
extract mennyisége %-ok-

ban kifejezve 

100 cm" bor hamuja 
grammokban és az átment 
hamu mennyisége °/o-ok-

ban kifejezve 
A kísérleti bor neve, 
száma és liőmérsöke 

C fokokban 
2 óra 4 óra 6 óra 2 óra 4 óra 6 óra 

1-615 1-557 1-471 0-129 0-123 0-115 
„Ménesi" 21° 6-75 8-95 15 06 5-83 10-21 16 05 

2-064 2-017 1-866 0-244 0-234 0-219 
..Czelnai" 22° 6-43 8 61 15-86 5-79 9 69 15-48 

1-966 1-872 1 • 797 0-150 0-142 0-135 
„Rizling- 21° 6-24 10-72 14-30 5-06 10-12 14-55 

1 0 0 2 0-976 0 916 0 114 0-105 0-098 
„2105" 21° 2-24 4-78 10-63 3-41 11-01 16-94 

1-120 1 0 9 2 1-022 0-166 0 106 0-102 
„2107" 20° 2-43 4-87 10 97 3-33 11-66 15-00 

1-018 0-991 0-930 0-152 0-140 0-134 
„2113" 20° 2-30 4-89 10-74 3-80 11-32 15-18 



M u n k á l k o d á s o m további czélját a n n a k felderítése képez te , 
hogy váj jon h o g y a n v i se lkednek a jó minőségű , de b izonyos 
% m e n n y i s é g b e n vizezet t borok a dia lysisnél . 

A h ig í to t t borok, me lyeke t e czélból d ia lysá l t am 8 0 % bor t 
ós 2 0 % hozzákeve r t dest i l lá l t vizet t a r t a lmaz tak , a dialysis idő­
t a r t a m a pedig , m i n t az e lőbbieknél is, 2 óra volt. 

A z e r e d m é n y e k e t i t t is az a lább köve tkező t áb láza t m u ­
t a t j a ; s m i n t l á tha tó , a vizezett , jó minőségű borokná l ú g y az 
extract , m i n t a h a m u t a r t a lomból m á r jóva l n a g y o b b % m e n t 
á t a 2 órás dia lys isnél , m i n t a n e m hig í to t t b o r o k n á l ; és ped ig 
az á t m e n t ex t rac t m e n n y i s é g e 1 7 5 — 3 9 0 ° / 0 , az á t m e n t h a m u 
m e n n y i s é g e ped ig 2 0 — 3 7 % közöt t ingadozik. 

A z t a szabá lyosságot azonban , a me lye t a jó borok dia ly-
sisénél észlel tem, a h ig í to t t bo rokná l m á r n e m t a p a s z t a l t a m ; 
míg a borok egy néme ly ikéné l az extractból , add ig a többiek­
nél a h a m u b ó l m e n t á t n a g y o b b % menny i ség . 

VI. TÁBLA. 

A b o r n e v e 
A 800/o-os 

borból átment 
extract tar­

talom o/ 0-okban 

A 800/o-os 
borból átment 
hamu tarta­

lom o/o-olíban 

Sárdi 1893. (Eőry-féle) 31-14 19-84 
Sárdi 1894. (Eőry-féle) 21-37 24-62 
Sárdi 1898. (Teleki-féle) 31-07 31' 72 

39 • 02 36-76 
33-32 33-58 

Czelnai 1898. (Teleki-féle) 34-16 35' 66 
Sauvignon 1898. (Teleki-féle) 28-80 33-58 
Traminer 1898. (Teleki-féle) 28' 05 34 • 91 
Keménytelki és tasnádi borok elegye a 80-as 

30-28 33-33 
Keménytelki vegyes 1900—1901. (Gr. Bánffl 

27-78 30-08 
Sauvignon 1898. (Gr. Teleki Sámuel-féle) . . . 29-79 26-98 
Erdély hegyaljai Sárdi 1896. (Eőry-féle) . . . . 20-62 21-12 
Sárdi 1894. (Eőry-féle) 17-66 20-00 



A b o r n e v e 
A 800/o-os 

borból átment 
extract tar­

talom o/0-okban 

A 800/o-os 
borból átment 
hamu tarta­

lom o/o-okban 

Sárdi 1896. (Szász Pálné-féle.) Semmi ke­
zelés 

Sárdi vegyes 1899. (Eőry-féle.) Semmi ke­
zelés 

26-62 

26-71 

23-38 

22-38 

A z utolsó bor, me ly lye l k ísér le te imet befejeztem, az á l t a ­
l a m kész í te t t m ű b ő r volt . 

A m ű b ő r t alcohol, borkő, borkősav , eczetsav, g lycer in és 
esersavból kész í te t tem. A czukrot saccha r inna l he lye t tes í te t tem, 
az ext rac t t a r t a l m a t pedig , v a l a m i n t a színt T a m a r i x indicának 
frissen kész í te t t vizes k ivona táva l a d t a m m e g , egy csepp oenan th 
ae ther re l ped ig a romás szagot igyekez tem adn i a m ű b o r n a k . 

M e g a n a l y s á l v a a bort , azt a következő össze té te lűnek t a ­
l á l t am : 

100 c m . s - b e n : 

E x t r a c t k i 7 0 gr . 
H a m u . . . . 0 1 5 6 gr . 
Alcohol 7-8 térf. — 6-28 súly % 
Összes sav 0*7482 gr. 
Borkő 0*0356 gr. 
Glycer in 0*4475 gr. 
Csersav 0*05 gr . 
Czukor he lye t t Saccha r in . . . 0*03 gr. 

A bor v i lágos-sá rga színű, összehúzó, i anyar , ke l l emet len 
utóízű, csak kevéssé vol t é lvezhe tőnek m o n d h a t ó . A 2 órai dia­
lys isnél az ext rac tból 2 , 0 5 ° / 0 , a h a m u b ó l pedig 3 - 2 0 ° / 0 m e n t át. 

U g y a n e z e n borhoz i sméte l t en a d t a m T m n a r i x kivonatot , 
miá l ta l az ex t rac t t a r t a l m á t 1*414 gr . - ra , h a m u t a r t a l m á t pedig 
0*158 gr . - ra növe l t em m e g . 

A dialysis e redménye i i t t a köve tkezők v o l t a k : 
2 órai d ia lys isnél az extractból á t m e n t : 3 - 6 7 % , a h a m u ­

ból pedig 5*06 %• H o g y a b o r n a k ex t rac t t a r t a l m á t m é g m a g a ­
sabbra emeljem, i smét a d t a m hozzá, de. n e m T a m a r i x kivonatot , 



h a n e m füge k ivonatot , miá l t a l az ex t ráé t a bor 100 cm. 3 - ében 
2 5 1 2 h a m u pedig 0*206 g r . - ra növekedet t . 

A dia lys isek e r edménye inek középór téke i t t a köve tkező 
v o l t : 

T e h á t daczára annak , h o g y i ly módon a bor ext rac t t a r ­
t a l m á t 2"5 gr . - ra emel tem, abból a dialysisnél n e m m e n t á t 
több 3 ' 5%-ná l . 

Hason lóan a jó minőségű borokhoz , a m ű b ő r t is h íg í to t ­
t a m s ha j t o t t am végre vele dialysist . — E n n é l az e r edmény 
a következő v o l t : 

A z ext rac tból á t m e n t . . . . . . . . . 8 ' 6 5 % 
A h a m u b ó l á t m e n t 3 2 - 9 2 % . 

Összehasonl í tva m o s t m á r egymássa l a jó borokka l , a lőre, 
úgysz in tén a m a g a m készí te t te műbor r a l te t t k ísér le te imet , k i tű ­
nik, h o g y a jó borok m é g h ig í to t t á l l apo tban is m á s e r e d m é n y t 
adnak a dialysisnél , m i n t a mes te rséges , h a m i s borok. 

Kísé r le te imet folytatni fogom, azoka t lehető leg számos ós 
különböző eredetű ós minőségű borokra ki ter jesztve, h o g y vilá­
gosságot der í tsek a r ra a kérdés re , h o g y vájjon az eddigi ese­
t ekben k ísér le te im ál ta l megá l lap í to t t e r edmények á l t a l áno ­
sabb é rvényűek-e , v a g y n e m és h o g y a dialysis ezen m ó d ­
szere fe lhasználha tó-e és mi lyen fokban a borok te rmésze tes , 
vagy hamis í to t t e rede tének megí té lése körű i . 

H á l á s köszöne temet fejezem ki e he lyen is szeretve t isztel t 
t a n á r o m n a k és n a g y r a b e c s ü l t főnökömnek, n a g y s , dr. . F A B I N Y I 

R U D O L F ú rnak , m e r t az ő m i n d e n k o r t apasz ta l t j ó indu la t ának ós 
szives ú tba igaz í t á sa inak köszönhe tem, h o g y eddigi m u n k á m a t 
is enny i s iker koronáz ta . 

az ext rac tból á t m e n t 
a h a m u b ó l „ 

3 - 4 4 % 
5 - 8 2 % . 
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KÖZLEMÉNYEK A KOLOZSVÁRI M. KIR. F. J. TUDOMÁNY-EGYETEM 

ÁLT. NÖVÉNYTANI INTÉZETÉBŐL. 

Igazgató : DB. BI'CHTKK ALADÁR egyet. ny. r. tanár. 

Európa természettudományi, főleg botanieus 
intézetei, múzeumai és kertjei. 

Du. RICHTER ALAiMu-tól. 

V I I I . 
A p l o e n i é d e s v í z i b i o l ó g i a i á l l o m á s . 

ZACHAKIAS. Dohrn (Napoli: Acquario). Prof VIROHOW s a ploeni állomás. 
A statio épületének beosztása és fölszerelése. Mugánosok és ZEISS áldozat­
készsége. Az intézet tudományos és gyakorlati ozélja. Plankton. Forschungs-
berichte an der biolog. Station zu Plön. Thier- und Pflanzemvelt des Siiss-
wassers. — Állandó, vagy vándor biológiai állomás ? 

Magyar biológiai állomás a Balaton, illetőleg a magyar tengerpart mel­
lett. E téren tanúsított közönbösségünk. — APÁTHY. 

A porosz királyság schleswig-holsteini kerületében Kiel után Ploeu 
az a hely, a mely, mint egy biológiai állomás székhelye, a botauicust 
is közelről érdekli. D E . Z A C H A E I A S O T T Ó , a zoológus, a ploeni nagy 
tónál széles e vidéken alig találhatott volna alkalmasabb helyet bioló­
giai állomása czéljaira; a kelet-holsteini tóvidék központja gyanánt a 
Ploen közbötlen szomszédságában elterülő' nagy tó 7—8 kilométer 
hosszúságban 47176 km 2 területet borít, a hol 30—40 m. mélységek 
gyakran fordulnak elő. Állat- s növényvilága a jelzett körülmények 
mellett szinte biztosítják az itt létesített biológiai állomás fon maradását, 
a melyet D R . Z A C H A E I A S O T T Ó , a porosz kir. kormány anyagi segítsé­
gével, 1892. év ápr.-hó 15-én megnyitott. E tudományos intézmény 
alapításával járó sok nehézség leküzdése sok tekintetben Napoli Aequa-
rio-jára emlékeztet bennünket és a hogy ezzel D E . D O H R N ereznél 
maradandóbb emléket biztosított nevének, a ploeni »édesvízi állomás « 
fölvirágoztatása viszont az alapító Z A C H A E I A S O T T Ó nevét örökíti meg 
a tudomány javáért vívott küzdelmek annalisaiban és annyival inkább, 
mert tengerpart mellékén létesített biológiai állomások nagy számához. 



képest jelentéktelenül kevés az »édesvízi állomás« ; ezek sorában is 
Ploen az első helyek egyikét foglalja el. Fontos föladatát mindazon­
által csak nehezen tudták elismerni még a németség körében is, a 
mely ép ez idó'tájt alapította meg a tengeri biológiai statioját Helgoland 
szigetén. Egy V I H C H O W energicus fölszólalására (hogy ne mondjam : ékes-
szólására) 1 volt szükség, hogy 5 0 0 0 márka állami segítsége megtartá­
sával a cultuskormányzat is némi sympathiaval viseltessék ez állomás 
sorsa iránt. 

. A ploeni biológiai állomás két emeletes villaszerű épület, a mely­
nek toronynyal ellátott hátsó homlokzata a nagy ploeai tóra tekint ( 2 1 . 
kép). Az elsó' emeleten van az igazgató lakása; a laboratórium, a kísér­
leti szoba s a könyvtár a földszinti helyiségeket foglalja el. A jól 
megvilágított microscopizáló terem zoológusoktól s botanicusoktól egy­
aránt használható 8 dolgozó helyre van berendezve. A souterrainben 
elhelyezett aquariumok vizüket, megfelelő csővezetéssel, a tóból nyerik. 
Egy CAPiTAWE-rendszerű petroleummotor a vizet a toronyban elhe­
lyezett két nagy (össz. 6 0 0 0 1. űrtartalmú) famedenczébe szivatytyúzza 
föl; innen kerül a víz az aquariumokba s a laboratóriumok megfe­
lelő helyeire. 

Az intézet, többnyire magánosok áldozatkészségéből,3 szépen föl 
van szerelve. Ezek sorában első helyen van a jenai »Zeiss-\Verkstátte«, 
a mely egy nagy microscopiumon kivűl az intézetnek egyéb microsco-
piumokkal való teljes fölszereléséről ingyen gondoskodott. A tavon való 
közlekedésre vitorlás, evezős s egy petróleum-motoros bárka szolgál; ez 
utóbbi egy óra alatt 1 0 — 1 2 km. útat tesz meg. 

Ez a statio az édesvíz, nevezetesen a ploeni nagy tó organis-
musai egymáshoz való viszonyának a kiderítésével kivan foglalkozni ; 
azaz nemcsak azzal, hogy minő állatok s növények fordulnak elő benne, 
hanem különösen azzal a kérdéssel, hogy miképen hatnak azok egy­
másra; egymás között mennyiben gátolják vagy mozdítják elő fejlődé-

1 Prof. BUD. VIKOHOW. Über die biologisohe Station in Plön. Bede, mit 
welcher Geheimrat VIKOHOW am 4. Febr. 1895. die von D E . O. ZACHAIIIAS dem 
Abgeordnetenhause eingereiehte Petition betreff's Etatisierung der Biolog. Station 
unterstützt hat. Beilage zum Plöner Wochenblatt Nr. 20. Den. 16. Febr. 1895. 

Ugy ezt, mint a ploeni állomásra vonatkozó egyéb közleményt (a melyek 
sorában »Die biolog. Station zu Ploen« Hamburger Tageblatt, Nr. 91. Den 2. 
Apr. 1892. — bennünket ez úttal leginkább érdekel) s az állomás két photogra-
phiáját ZACHARIAS lekötelező szívességgel közölte velem, abból a czélból, hogy 
a ploeni állomás ismertetése, saját tapasztalatomon kivűl, a lehető legpontosabb 
adatok alapján legyen megírva. 

2 ZACHAiuAs-nak az a megjegyzése, hogy biológiai statiojának maecenásai 
csakis Közép- és Dél-Németországból kerültek ki, jellemző a poroszok rideg 
magatartására. A legtöbb 50 — 200 márkát ajándékozott, sőt egy névtelen 3000 
márkát is küldött Dresdenből. Mindezek az összegek a statio pénzalapja gya­
nánt Ploen polgármesteri hivatalánál vannak letéve és idővel az intézet meg-
nagyobbitására fogják fordítani. 



süket; melyek azok a microorgatiismusok, a melyek a nagyobbak (főleg 
halak) táplálására szolgálnak; mily arányban állanak egymáshoz a 

2 1 . A ploeni biológiai állomásépülete. 

növényi s az állati szervezetek az illető vízterület különböző u. n. osz­
lopmagasságában stb. Ezek volnának a ploeni állomás kitűzött föl-
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adatának főbb pontjai; olyanok, a melyek a mi tavaink »háztartását" 
is illető főbb tényezők megállapítására vonatkoznak. 

Az intézet igazgató-tulajdonosa a ploeni statio föladatát különben 
a következő pontozatokba foglalja össze : 

1. A ploeni nagy tó faunisticai s floristicai »leltárának«, azaz 
mindazoknak az állati s növényi fajoknak a megállapítása, a melyek 
a jelzett tó vizében előfordulnak. 

Ezek a vizsgálatok idővel Holstein keleti vidékére volnának kiter-
jesztendők. 

Főleg más tavakra vonatkozó adatok összehasonlítása alapján 
azután eldönthető volna az a kérdés is, hogy a protozoouok s proto-
phytonok elterjedésének határairól szólhatunk-e olyan értelemben, mint 
a magasabb rendű állatoknál s növényeknél ? 

Ismeretes t, i., hogy sokan hisznek a legalsó rendű állatok s 
növények cosmopolitaságában s abban, hogy elterjedésük többé-kevésbbé 
a véletlentől (szél-, vízáram stb.) függ. Ez azonban még nincs eldöntve. 
A tavak összehasonlító biológiai átkutatása adná meg minderre a pontos 
feleletet.1 

2 . A vízben élő állatok s növények oikologiájának, vagyis a 
vízben élő állatok s növények speciális létföltételeinek a kikutatása, 
különösen amaz orgauismusokra való tekintettel, a melyek a planhton-t 
alkotják.3 

o. Az állat- s növényélet időszakiságának a megfigyelése a ploeni 
tóban, vagyis a fajok föllépésének s újból való eltűnésének állandó 
megfigyelése az év folyamán. E tekintetben egyelőre a nagyobb s 
könnyebben megfigyelhető fajok volnának tanulmányozandók. 

4 . A mocsári fauna s flóra különböző képviselőinek szövet- s 
fejlődéstani vizsgálata. 

'ZACHAEIAS, Dr. O. Die Aufgaben der biologischen Station zu Plöu. 
(1894) 3 l.-ra terjedő külön kis fűzet Továbbá: Die biolog'nelie Station zu 
Plön und derén Schwesteranstalten im In- u. Auslande von — lt. Leipz. Illustr. 
Zeitung No. 2687—1894., az alapító s a statio képével. 

3 Plankton = ama részben microscopieus kicsinységü állatok s növények 
összege, a melyek a szabad tengereket, avagy édes vizeket lakják. HA.NSKN pro-
fessor definitioja szerint: vízben szabadon lebegő élő-microorganismusok együt­
tesen adják a planktont. Egyébként lásd ide vonatkozólag: Dr. O. ZACHAKIAS, 
Plankton-messungen im Grossen Plöner See. Leipz. Illustr. Zeit. No. 2735. (30. 
Nov,1895.) p. 682. T.ivábbá u. a.-tól: Das Heleoplankton, Zoolog. Anzeiger 
(1898) No. 549. Über die Ursaehe dor Verschiedenheit des Winterplanklons in 
grossen und kleinen Seen ; 1. c. Bnd. (1899) XXII. No. 577. u. 578. etc. 

Jellemző adatként megemlítem, hogy a 32 km 2 nagyságú ploeni tó élénk 
Diatomacea-vegetatio, idejében (1894. ápr. 7 ) hectáiként átlag 600 kgr. planktont 
tartalmazott. A fölulet egy km 2 re ez 60.000 kgr.-t, az egész tóra pedig 30.000 
métermázsát jelent. Különbe:i is 1894-ben ez volt a pruductio maximuma. Erre 
vonatkozólag 1. a pontos s igen érdekes számításbeli adatokat ZACHAEIAS ily cz. 
füzetében : Úeber das Gewicht und dje Anzahl mikroskopischer Lebewesen in 
Binnenseen. . • . 



5. Végül az alsórendű növény- s állatvilágnak a halfaunához való 
(fó'leg ez utóbbi táplálkozását illető) viszonyának a megállapítása. Ez 
tisztán gyakorlati, a haltenyésztést illetőleg fontos érdekeket szolgálna. 

E munka természetesen meghaladja az egy ember erejét; sok 
munkatársra van szükség, a kik meglehetősen jó, a botanicust ille­
tőleg napolii stationál szinte jobb fölszereléssel s zavartalanul dol­
gozhatnak itt azért a csekély összegért, a mit egy dolgozó-asztal után 
— havonként mindössze 15 márka — fizetni kell. 

Az itt végzett már is jelentékeny vizsgálatoknak az eredményeit 
a »Forschungsberichte au der biologischen Station zu Plön« 1 eredeti 
fölfedezésekkel telt füzetei igazolják; valamint az a szép munka, amely 
a munkatársak szép sorának a közreműködésével »Thier- u. Pflanzen-
welt des Süss\vassers« czímmel nem régen megjelent.3 

Z A C H A R I A S a ploeni biológiai állomást ugyan a saját kezdeménye­
zéséből alapította meg, a lefolyt évtized alatt azonbau sok, az intéz­
ményre nézve kedvező tanúiság mellett sem volt képes annak — egy 
ember erejét végre is meghaladó — állandósítását biztosítani, jóllehet 
tisztán tudományos érdekek szempontjából, pld. a haltenyésztéssel járó 
egy némely gyakorlati kérdés 3 tanulmányozása, esetleg megoldása elől 
sem zárkózik el. 

Ma, látom, ennek legnagyobb akadálya az a kérdés, ha vallyon 
a »vándorló édesvizi állomások« általában nem kedvezőbbek-e az 
»állandók«-nál ? Z A C H A R I A S , már a ploeni statio eredményeire s azokra 
a kevésbbé kedvező tapasztalatokra is hivatkozva, a melyeket 1884 — 
1889-ig terjedő »vándor«-tanúlmányútjain (Riesen-, Isergebirge, Hol­
stein, Pommeru, nyug. Poroszország, Eif'el) nyert, a leghatározottabban 
az »állandósított« édesvizi állomás mellett tört pálczát; 4 szinte jó 

1 Berlinben K. FKIEDLÁNDER et Sohn kiadásában jelenik meg. 
a Tbier- u. Pflanzenwelt des Süsswassers. Einführung in das Stúdium 

derselben. Unter Mitwirkung von Dr. C. APSTEIN (Kiel), Fr BOHCHERDING (Vege-
sack), S. CI.ESSIN (Ochsenfurt), Prof. Dr. F. A. FOKUL (Morges, Schweiz), Prof. 
Dr. A GKUBEK (Freiburg i/Br.), Prof. Dr. P. KKAMER (Halle a. d. S.>, Prof. Dr. 
F. LUDWIG (Greiz), Dr. W. MIGULA (Karlsmhe), Dr. L . PLATE (Marburg), Dr. E. 
SCHMIDT-SCHWKDT (Berlin), Dr. A . SELIGO (Danzig), Dr. J . VOSSELEU (Tübingen), 
Dr. W. WELTNER (Berlin) und Prof. Dr. F. ZSCHOKKK (Basel) — herausgegeben 
von Dr. 0. ZACHARIAS. Zwei Bande. 749 Seiten gr. 8. Mit 130 in den Text 
gedruckten Abbildungen. Pr. 24 Mk. Verlagsbuehhandlung J. J. WEBER in 
Leipzig. 

3 E czélból megfelelő fűzetek kiadását is fölvette pvogrammjába. sOrien-
tierungsblátter für Teichwirte und Fischzüehter«, melynek 1. száma ZACHARIAS 
tollából a következő czímet viseli : Die natürliche Nahruug der jungen Wild-
fische in Binnenseen Ploen, 1896. E népszerű kiadvány jövedelme, a mely 
a Biologisches Centralblatt, Bnd. XV. Nr. 24. (1895.)-ben is megjelent, a bioló­
giai állomás folyó kiadásainak a fedezésére fordíttatik. 

4 ZACHARIAS, O. üeber den Unterschied in den Aufgaben wandernder 
und stabiler Süsswasserstationen. Biolog. Centralblatt, Bnd. XV. 1895. Nr. 9. 
és az Allgemeine Botanische JJeitecJirift für Systematik, Floristik, Pflanzei(-



szerencséje, hogy a midőn a ploeni állomás jövendő sorsa fölött a porosz 
képviselőház volt döntendő, V I E C H O W energieusan Z A C H A R I A S mellett 
foglalt állást, ami körülbelül ez állomás megmentését jelenti. 1 

És ez annyival inkább örvendetesebb, mert a fölkarolásra érde­
mes s egy emberöltőn át SZÍVÓS kitartással védett ügy életrevalóságát 
a többi között Olasz-, Orosz-ország, sőt Brazília (Dr. Göldi) is igazolja, 
ahol hasonló állomások létesítésére a mozgalom megindult. 

Az édes vizekre vonatkozó biológiának, mint új disciplinának 
megalapítójaként Z A C H A R I A S OTTÓ-t méltán megilleti a teljes elismerés; 
az állomás létesítése körűi tanúsított s párját ritkító kitartása pedig, 
melylyel végre is dicsőséget aratott, föltétlen tiszteletet érdemel. 

Ezek után a magyarban önkéntelenül is előtérbe nyomulhat az 
a gondolat: vallyon a magyar édes vizi tengernek, a Balatonnak meg­
jön-e a maga „ Z A C H A R I A S OTTÓ"-ja? Vallyon nem hiú remény-e az 
a hit, hogy a »magyar édes vízi biológiai állomással« együtt az Adria 
partjain a »magyar tengeri állomás« sem késhet sokáig? 

Avagy jó, ha pld. a horvát tudományosság e téren való kezde­
ményezésének a sikerét bevárva,2 a magyar tudományosság újabb s 
politikailag alig kireparálható balszerencséjének a tudatára ébredünk ? 

geographie., Jahrg. 1 8 9 5 . Nr. 7 — 8 . , Továbbá 1. Dr. STOCKMAYER S.-nek a ploeni 
állomás egyéb viszonyaira nézve is tanulságos referátumát a Verhandl. der k. 
k. Zoolog.-botan. Gesellschaft in Wien, Jahrg. 1 8 9 6 . - b a n . 

1 Lásd VIRCHOW id. képviselőházi beszédét. 
A ZAcnAKiAs-tól fölpanaszolt »indifferensek« (Über d. Unterschied in den 

Aufgabeu etc. 1. c. 3 . jegyz.) ugyanis eleinte GossLER-t, a porosz cultusministert 
is — akinek pedig a porosz tudományosság számos intézmény létesítését köszön­
heti — elidegenítették a ploeni állomás fölkarolásának eszméjétől ; mig nem 
VIRCHOW fölszólalásának sikerült a mérleget ZACHARIAS, vagyis az állandó b i o l . 
állomás javára billenteni. 

2 Hiteles forrásból tudom, hogy a tengeri biológiai statio létesítésének az 
eszméje (Portoré m.) ép oly lelkesedésre talált a horvátság körében, mint a mi­
lyen — ügy látom — süket fülekre minálunk. Tudományos követelmek kielégíté­
sére nézve, el kell ismernünk, kevés az előzékenység itthon, s ha egyik-másik-
esetöeu van is példa rá, az inkább a »személyt« illeti s nem az ügy propagálásának 
a z érdekét. A tengeri állomás ügye talán mindezeknél több és senki előtt sem 
lehet közömbös az, hogy a magyarság egyetlen tenger-partján a tudományos 
haladást urbi et orbi idegen zászló hirdesse. 

A z erre való »szervező erőt« bírja a magyar, csak parlagon ne hever­
tesse és én meg vagyok arról győződve, hogy az alkotásra hivó s z ó elől ki sem 
térhetne a z , aki élete javát a napolii station töltötte. Ertem APÁTHY professort, 
a ki első sorban lehet áthatva a magyarság e téren való teendőjének, hogy ne 
mondjam: becsületbeli kötelességének igazi nagyságától. 



I X . 

M a j n a m e l l é k i F r a n k f u r t P a l m e n g a r t e n - j e . 

Históriai visszapillantás, különös tekintettel Frankfurt a. M. kertésze­
tének általános múltjára s a mi jelen viszonyainkra. LOXITZEE ADAM. DE I.' 
EOLUSE CHARLES (OLUSIÜS). BLUM-JANNICKE : Botaniseher Führer durch die stadt. 
Anlagen in Frankfurt a. M . — BINZ SEBASTIAN S WEBBEE ANDREAS ; v. DALBERO 
OARL. A frankfurti lakosság érzéke a borticultura iránt. 

A »Palmengarten« ; keletkezése történetének rövid összefoglalása. SIES-
MAYEE HEINE. ADOLPH nassaui herezeg biebrichi kertészete. A megalakulás főbb 
adatai. A Palmengarten megnyitásának történeti nevezetességű időpontja. A 
dynastia s a nemzet közművelődési törekvéseiben megnyilatkozó érzés együtt 
hatása. SIEBEET AUOUST S a 2 5 éves jubileum alkalmával kiadott díszmü. Finan-
eiáinak néhány jellemző adata. — A nagy pálmaház. THELEMANN H. és HEISS 
FEED. A Pálmaház trópusi tájképének s növényzetének méltatása, tekintettel 
Herrenhausen pálmaházában követett szigorúbb nevezéstanra ; WENDLAUD H. 
A pálmaház egyéb dolgai, vonatkozással a kolozsvári egyet, botanicus kertben 
( 1 9 0 2 ) épült új növényházra. Pálmaház virág-galleriái. A pálmakert egyéb 
üvegházai, különösen botanikai szempontok szerint való méltatással. A gépház 
s a kert vizzel való ellátása. A telep szabad területi termeivényei s egyéb 
kertészeti és szórakoztatási czélzattal létesített berendezkedései. Élő fák gyűj­
teménye (arborétum) s a szabad területi növényzet általános méltatása ; tőzeg­
kedvelő növények csoportja. 

A frankfurti pálmakert ötletéből vont tanúiság. A magyar főváros pálma­
kertjének, esetleg főiskolai botanicus kertjének a Gellérthegy thermái táján 
való megalkotása. 

A ploeni biológiai állomás megteremtése jellemző példa lehet az 
egy ember alkotó s minden nehézséggel megküzdő energiájára nézve; 
viszont a Majna melléki Frankfurt, a pénz-aristocratia e büszke metro­
polisának a közművelődési intézményei a ezéltudatosan közreműködő 
társadalom erejének a hatalmát hirdetik, mely az állam gyámkodásától 
merőben függetlenül, a tudományos törekvéseket illetőleg sokszor ked­
vezőtlen magatartásától menten oly alkotásokat létesít, a melyekre az 
államkormányzatnak általában sablonos keretei között gondolni is alig 
lehetne. Frankfurt a. M. ugyanis a világszerte hírneves »Palmengarten«, 
az ú. n. S E N C K E N B E R G - f é l e alapítvány (Senckenbergische Stif'turjg) útján 
keletkezett orvosi intézet (vele kapcsolatos kórházzal) és botanicus kert, 
továbbá a S E N C K E N B E B G - k ö n y v t á r és természetvizsgáló társulat, a bota-
nicust sok tekintetbeu közelebbről érdeklő és boldog székhelye, meg sem 
említvén ama sok közművelődési intézmény szép sorát, a mely a most 
előadandó tapasztalatok körén kivűl esik. 

A botanicusok és a kertészek tanult világában ismeretes, hogy 
Frankfurt a M. ős időktől fogva mindig kiváló módon űzte s pártfo­
golta a virágok cultusát. Anyagi javakban való gyarapodásával lépést 
tartott ebben a tekintetben is és ez a hatalmas culturájú város, a mely 



legjobbjai közé számíthatja LONITZER ADAM-OÍ, 1 a frankfurti orvost — 
DE L' ECLUSE CHARLES-Í, I I . MAXIMÍLIAN udvari botanicusát és a magyar 
gomba-tudomány megalapítóját, 2 a ki botanicus kertet alakítandó köl­
tözött át Wien-bó'l Frankfurtba, — GLUsius-nak »Rariorum plantarum 
historia« (1601) cz. művében már e régmúlt időben hivatott méltató-
jára talált; a hol is bámulva olvashatjuk e város virághagyma s virág-
termelvényeinek széles e földön párját ritkító gazdaságát s e tekintet­
ben elért kertészeti eredményeit. 

A német nép tudományokban való hegemóniája rányomta a maga 
jellemző bélyegét Frankfurt virágkedvelés tekintetében való fejlődésére is, 
nevezetesen azt, hogy ez a nép szórakozásában is okulást keres: növény-
cultust űz; nem azért, hogy szinte öntudatlanul gyönyörködjék a termé­
szetnek ez irányban megnyilatkozó pazar bőkezűségében, hanem azért, hogy 
a más munkában kifáradt agy művelt emberhez méltó munkát végezzen 
még akkor is, ha sétál s tüdejét regenerálja ; és ime Frankfurt városi 
kertészetéről, nyilvános parkjairól két középiskolai tanár ma »botanikai 
ismertetést is írhat«. s Ez a botanikai vezető a növény-tudomány szem-

1 LONITZEB tiszteletére állította föl LINNÉ a Lonicera, genust (LINNÉ : Gen. 
ed. I . [173V.] 57. — Caprifoliaceae). 

* Lásd : DK. ISTVÁNFEI GYULA, CLDSIUS mint a magyar gombászat megala­
pítója Mathem. és Természetűid. Értesítő, X I I I . köt. 3. fűz. pp. 264—75. To­
vábbá ugyanennek a szerzőnek nagy áldozatkészséggel s tudással megírott kö­
vetkező czímü díszművét: A Cnjsius-Codex mykologiai méltatása, adatokkal 
CLUSIÜS életrajzához. 22 szöveg közé nyomott ábrával és 91 szines kőuyomatú 
mülappal, a leideni Cxusius-codex másolatával. Megjelent Budapesten, a szerző 
költségén 1900-ban. 

8 Botanischer Führer durch die stadtischen Anlagen in Frankfurt am 
Main. Mit 7 Flanskizzen. Von Oberlehrer I . Blum und DR. W. JÁNNICKE. Her-
ausgegeben mit Unterstützung des Vereins zur Förderung des öff'entlichen 
Verkehrlebens (Verschönernng-Verein). Frankfurt a. M. Druck u. Veri. von 
Mahlau et Waklschmidt. 1892. pp. 188. 

Ebből a műből (lásd Gartenflora, Jahrg. 41. (1892) p. 586) megtudjuk, 
hogy Frankfurt a M. gazdag kerti telepeit illetőleg Németország egyik első 
városa s a hol egykor a régi erődítéseket árkok stb. övezték, ma ott pompás 
virágtakaró, válogatott fák s bokrok díszlenek. 

Ez a nyolcz részre (Obermain-, Friedberger, Eschenlieimer, Bockenhei-
mer, Taunus-, Gallus-, Untermain-Anlage és Nizza) tagolódó nyilvános park — 
erről vehetett volna példát a már is ijesztő kőhalmazzá alakult Budapest I — 
az egykori erődítési müvek helyén ívalakban veszi kőrűl a régi belvárost, az 
Obermainthor-tól kezdve egészen az Untermainthor-ig ; itt azután a Main part­
ján az ú. n. »Nizza«-val végződik, — szabad gyepterületekkel, szőnyegkertészet 
remekeivel, játszóterekkel, híres férfiak szobraival stb. — egy világvárosnak 
széles e földön irigyelhető »tüdeje!« Fölötte tanulságos s képekkel illustrált 
leírását az érdeklődő megtalálja a Gartenflora X L I . (1393) 263—303 lapjain ; 
ebből megtudjuk azt is, hogy e botanikai szempontból is sok érdekeset-magába 
rejtő park-telep fejlesztéséről a városi hatóság állandóan gondoskodik. 

Ezeket, a méreteikben is imponáló sétatereket, Rísz SEBASTIAN városi 
kertész alkotta meg 1806—12-ig; munkáját hivatali utódja WEBBER ANDKEAS 
folytatta nem csekélyebb kitartással s lelkesedéssel. WEBBER itt kifejtett ker-



pontjából is kiválóképen érdekes növényfajok hosszú során kivűl e g y ­
szersmind azt is igazolja, hogy a tudomány érdekei tekintetében is 
régtó'l fogva sokkal czéltudatosabb növényculturát űzhetett, mint mi a 
főiskolai szolgálatban álló botanicus kertjeinkben, jóllehet az efajta intéz­
mény csakis a tudomány követelte szükségletek kielégítésére, amaz 
pedig csupán okos szórakozás czéljaira hivatott. 

N e m volna háládatlan föladat, hogy Frankfurt város saját ker­
tészkedését a kertészet közművelődési hatása szempontjából is részlete­
sen méltassuk, főleg nálunk, hol népünk általános kertészkedése kez­
dettől fogva mind e mai napig átlagosan alacsony színvonalon á l l ; ez 
azonban, mint annyi más : a nép jólétének erőforrásain múlik csupán 
és én nekem az a meggyőződésem, hogy gazdag nép privilégiuma a 
kertészet minden irányban való fejlesztésének a lehetősége : a szegény­
nek pedig elég a muskátli virág s egy-két nyomorgó leander. 

Frankfurt városa — talán élhetek ezzel a kifejezéssel — kertészi 
törekvése inek 1 az egész német birodalomban koronája a Pálma-kert , 
a melynek eszmeije SIESMAYER HEINRICH frankfurti kereskedelmi mű-
kertész fejében fogamzott meg akkor, a midőn a nagy virágkedvelő 
APOI.PH nassaui herczeg, az 1 8 6 6 . - k i hadiárat politikai fordulatánál 
fogva elhatározta, hogy 1 8 5 0 . - b e n alapított, messze földön nevezetes 
biebrichi téli kertjét és üvegházait, 2 2 , 9 3 0 számot tevő növénykincsé­
vel együtt 1 2 0 , 0 0 0 forintért eladja. 

1 8 6 8 . - b a n történt, hogy SIESMAYER-Í ennek az ügynek a reali-
sálásával megbízták, a ki a nemes eszmének v. ERLANGEN LDDWIG 
bárót, ez viszont a frankfurti szépítő-egyletet nyerte meg. Az irányadó 
tényezők mihamar belátták, hogy ezt az egyhamar újból nem kínál­
kozó alkalmat elszalasztani nem szabad és az e czélból alakult 14 -es 
bizottság megfelelő módon kidolgozott tervezet alapján működését csak­
hamar megkezdette, az üzletvilág emberei előtt is kézzel fogható mó­
don mutatva azt ki, hogy egy oly vállalatról van szó, a mely minden 
tekintetben kifizeti magát, tekintve — egyebek között pld. azt, hogy 

teszi vívmányairól, a midőn >Nizza«-t a W e l l i n g t o n ia gigantea, M u s a 
Ensete, Y u c c a-k, ritka szép S o l a u u in-ok stb. hatalmas példáival tudta föl­
ékesíteni, egy város ezer esetlegességnek kitett szabad területén, — méltán 
emlékezhetik meg az elismerés igaz hangján a Gartenflora XXVII. 370. s köv. 
lapjain. A fölmerült költségek legnagyobb részét Frankfurt történelmi neveze­
tességű prímása, v. DALDKUG CARL f'ödözte. Viszont a város közönségének magas 
intelligentiájára vall a fönt idézett kis »Vezető«, hogy egy oly mű népszerű 
segítségével élhet, a mely telve vau általános érdekű biológiai jegyzetekkel; 
egy nagy okkal, több, hogy — itt a Majna partjára varázsolt »Nizza« s a többi 
park-telep subtropusi növényzetének kitűnően megválogatott példáit (lásd Gar­
tenflora XXIX. pp. 327—9, XLT. 293. et squ.) okulva is, szórakozva is élvez­
hesse. 

1 Frankfurt városának általános mű- s kereskedelmi-kertészetének törek­
véseire vonatkozólag az érdeklődő egész sereg közleményt találhat pld. a Gar-
tenflora-nak majd minden kötetében. 



az évenként megtartott biebrichi 14 napos virágkiállítások 19—21,000 
forintot jövedelmeztek és ezt a jövedelmezőséget egy, e czélra (kezdet­
ben 1000 drb 250 frtos részvény alapján begyült 250,000 frttal) ala­
kult részvénytársaság szélesebb alapon s Frankfurtban berendezett fényes 
kerti telepjével csak emelheti és oly intézményt teremthet, mely párat­
lan leend sokáig a maga nemében. 

Az elvetett mag megfogamzott és terebélyes fává lőu. Az ügyért 
lelkesedő férfiak nagy számmal csatlakoztak a mozgalomhoz és a jó 
ügy sikerét maga a nassaui herczeg biztosította azzal a nemes elhatá­
rozásával, hogy az utóbb 100,000 frtra leszállított vételár fejében a 
60,000 frtos ajánlatot önként elfogadta, hogy kifejezze háláját azzal a 
várossal szemben, amely teljes szeretettel fogadta s igtatta őt lakói 
sorába. A frankfurti polgárok 150,000 frtot jegyeztek elő s 300,000 
frt részvénytőkével megalakult a pálma-társulat; néhány bizottsági 
tagja pedig Bruxelles, Gent, London, Richmond kiváló kertészi tele­
peinek a tanulmányozására nyomban ki is küldetett. 

A helykérdésuek a dolog természeténél fogva nem könnyű föl­
adatát is már 1869. jan. 28.-án megoldották, olyan formán, hogy a 
városi terület keleti oldalára eső állatkerttel szemben, a város nyugati 
oldalára essék a pálmakertnek, a városi hatóság áldozatkész előzékeny­
ségével átengedett területe (Bockenheimer Landstrasse mentén, a hová 
lóvasút vezet). Megindul az építkezés, a kert-szervezési munkálat főleg 
SIESMAYER kertigazgató genialis tervezete alapján, az eredetileg 750 Ár 
(30 Morgenj nagyságú földterület első földmunkálataira, vízhálózatára s 
terrasse-ozására kb. 100,000 frtot fordítottak és a biebrichi növény­
kincsek átszállítása is programmszerűleg 1869. őszén megtörtént, a neve­
zetes biebrichi virágkiállítások sorozatának minden megszakítása nélkül. 1 

A kert telepítés első költsége 353,890 márkába került. 
Az időközben kitört és a nemzet erőit s érdeklődését nagyban 

lekötő 1870—l.-ki német-franczia háború sem akaszthatá meg ennak a 
minden tekintetben egészséges intézménynek a fejlődését. Ügyes pénzügyi 
műveletekkel, a frankfurtiak lankadatlan áldozatkészséggel párosult lele­
ményességével sikerűit a további szervezkedést, építkezést biztosítani és a 
két nemzet történeti életének oly nevezetes sarkfordulója napjaiban 
(1871. márcz. 16.) nyitják meg a nagy közönség előtt a nagyjában 
elkészült pálmakertet, hatalmas pálmaházával, a vele kapcsolatos ven­
déglővel s egyéb építményeivel együtt. A megnyitó ünnepség fényét 
emeli már a »német császár« személyét képviselő trónörökös, aki maga 
is győztes hadvezérként tér meg a porig lealázott francziák földjéről; 
ama talajba oltott egy culturai intézményt nyitván meg a nagy világ 
előtt, a mely még az imént sivár volt s a melyet SIESMAYER, az egy-

1 1869. ápr. havában tartották meg az utolsót Biebrich-ben és utána az 
elsőt Frankfurt pálmakertjében 1870. ápr. 9.-én. Ez a kiállítás, jóllehet a rész­
vényesek szabadon látogathatták, már is 10343 frtot jövedelmezett. 



szerű s önzetlen polgár alkotó keze teremtett kis földi paradicsommá, 
aki a saját kertészetéből pénzért semmit sem szállított, de 1 2 éves 
vezetése alatt egy sereg tervezetet stb. készített ingyen, csupán az ügy 
iránt való önzetlen szeretetből, hazája közművelődési érdekei iránt 
táplált, szinte párját ritkító lelkesedésből. 

Területi, valamint belső beruházkodási tekintetben ezután gyors 
egymásutánban fejlődik a frankfurti pálmakert és a nemzet közműve­
lődési történetében számot tevő ünnepségek nevezetes színhelyévé lesz, 
a melynek szerencsés pályafutását a dynastia tagjainak és — mi érez­
zük a legjobban, hogy ez mit jelent! — az egységes nemzeti érzés leg­
melegebb sympathiája kisóri. 

I. Wilhelni, az újkori német császárság e kiválóan nagy törté­
nelmi alakjának 1 8 7 6 . okt. 20 . -ki látogatása alkalmával elhangzott 
mondása: „Der Palmengarten ist eine Zierde Ihrer Stadt und der Stolz 
Ihrer Bürgerschaft" — megrezegteti a legutolsó polgár szívét is és 
alkalmas arra, hogy a culturáért áldozók sorába kényszerítse még azt 
is, akit bár anyagi javakkal áldott meg a gondviselés, de hazája köz­
művelődési érdekei tekintetében érzékkel nem bír, vagy nem akar. 

1 8 7 8 . aug. 11.-én virradóra leég a pálmaház palotaszerű előépít-
ménye, az ú. u. Gesellschafthaus és a kár kb. 2 0 0 ezer márkára rug ; 
fönnállása óta ez volt a legnagyobb csapás és a fenkölt lelkű AUGUSTA 
császárné nyomban érkező részvét-telegrammája, a nép újabb áldozattól 
vissza nem riadó áldozatkészsége mihamar fölszárítják az alkotók keserű 
könnyeit.. „Den Mut nicht verlieren, — szól a császárnői sürgöny — 
bei einer so getreuen, opferwilligen Bürgerschaft fehlt die Hilfe nicht,. 
um das Zerstörte wiederherzustellen." És úgy is volt. 

A második császári látogatás ( 1 8 8 3 . szept. 2 7 ) egy minden tekin­
tetben gyarapodó, területileg újból megnagyobbodott intézméuyt talált 
rendületlen fejlődésében a maga helyén és viszont a frankfurtiak méltó 
háláját fejezte ki a pálmakert remekeiből összeállított ama koszorú, a 
melyet az 1 8 8 8 . márcz. 9.-én elhunyt I. Wilhelm császár ravatalára 
tett volt SIEBEET, a pálmakert nagy érdemű igazgatója, mondhatnók : 
második megteremtője s ma is éltető vezetője. 

' A kert szinte föltartózhatatlan gyorsaságban, szinte anyagi erőit 
is meghaladó módon hódít, fejlődik és a 2 5 éves jubileum ( 1 8 9 3 ) 
alkalmából kiadott díszmű,1 ennek az intézménynek a történetét ille­
tőleg a nevezetes adatoknak oly halmazát, ez intézmény körűi nagy 
érdemeket szerzett férfiak és nők oly hosszú névsorát tünteti föl, a 

1 Dér Palmengarten zu Frankfurt a, M. — Bearbeitet von AUG. SIEBERT, 
Director des Palmengartens in Frankfurt a. M. —Mit 12 Tafeln, einen Grund-
plan und 40 Textabbildungen. — Berlin, Verlagsbuchhandlung PAUL PAREY. 
Ií95. pp. 124. gr. 4». — (Kritikáját lásd Gartenflora XLIV. (1895) pp. 490—92.) 
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melyeknek száraz elsorolása is meghaladná az ez alkalommal rendel­
kezésre álló keretet.1 

A frankfurti pálmakert ma már elsőrendű emporium a maga 
nemében, a melynek utánzói akadtak (a berlin-charlotteuburgi »Flora;« 3 

Jardin d' Acclimation Parisban; utóbb Leipzigban is), de a melyet 
fölül nem múlt egy sem és mind e mai napig vezet. 

A kert horticulturai tekintetben való részletesebb méltatását én, 
mint a kinek szeme ez úttal csak a botanicus érdekkörén belül fekvő 
dolgokat keresi és vizsgálja, mellőzöm s futólag említem föl pld. azt a 
pompás képet, a mely Tilia- srb. sorokkal szegélyezetten a díszkerté­
szet remeke gyanánt (ú. n. Blumenparterre) tárul a látogató szemei 
elé akkor, a midőn a kert nemes egyszerűséggel épített főbejáróján át 
belép s a mely egészen a német-renuaissance stylusban épített »Gesell-
schafthaus«8 palotájáig terjed.4 

Ehhez kapcsolódik közbötlenűl a tisztán vasból és üvegből épült 
pálmaház nagyméretű üvegpalotája, a melyet a 70.-es évek műszaki 
vívmányainak megfelelőleg a frankfurti WIESCHE-HIRSCHELSCIIARFFE 
czég épített meg kifogástalan sikerrel; ez volt az első üvegház, a melyet 
belső tartó (kapocs-) vasak mellőzésével építettek ; szerkezete a párisi 
világkiállításon méltó föltűnést is keltett. Galleriáival és fűtési berende­
zésével együtt kb. 100000 frtba került, bele nem számítva a vasal­
katrészek helyszínre való szállításának s az üvegházak fölállításának 
összesen 500Ó frtnyi költségét. 

1 Financiális viszonyaira csupán, mint különösen jellemzőt említem föl, 
hogy a kerek összegben : 7Í1000 márkával megalapított frankfurti Pálmákért 
nem azért dolgozik, hogy részvényeseinek minél nagyobb osztalékot juttasson ; 
egyebek között ezt bizonyítja pld. az is, hogy 25 éves fennállásának ideje alatt 
3549944 márka bevétellel szemben a kiadás totális összege 3463273 márka ; 
továbbá az, hogy 1200 törzsrészvénye kb. 1100 kézben van s a részvénynyel 
járó egyetlen kedvezmény, hogy a íészvényes családtagjai szabadon járhatnak 
a kertbe. A forgalomból eredő hasznot a kert javainak a gyarapítására fordít­
ják, továbbá ama (sokszor 100000-ekre rugó s személyes kezességre nyújtott) 
kölcsönöknek a törlesztésére, a melyeket nagyobb befektetések, újabb kert­
részletek megszerzésére, betelepítésére stb. fordítanak. Ezek során a legnagyobb 
ama 800000 márkás kölcsön volt, a melyet Frankfurt városának a jótállásával 
vett volt föl a kert saját, különben is a város tulajdonát tevő kert — területen 
létesített épületeire. Az 1892. évi összkiadás 294365 márkára rúgott 330662 
márka bevétellel szemben, totális activája pedig 1445632 márkára. A felnőtt 
látogatók száma 1870—1892-ig terjedőleg 89436—173407 között ingadozott. 

2 Lásd az Erd. Múzeumi Orvos-terraés/ettud. Értesítőben közölte czikk-
sorozatom IV. fejezete során. 

8 Naponként d. u. 4—6 között, este 7V2 —lO-'g itt hangversenyt tartanak; 
az ugyancsak itt elhelyezett vendéglő egész nap nyitva van. Építési költsége 
kb. 250,000 frtba került. 

_ * Részletes leírásával szolgál pld. a Gartenflora XXXV. (1886) pp. 4 8 -
51. (és u. e. köt. 21 — 23. lapján van a pálmákért rövid ismertetése is), továbbá 
SIEBERT id. díszműve ; nemkülönben azok a kis fűzetek, a melyek a kert ú. n. 
>Führer«-jei gyanánt a kert bejárójánál kaphatók. 



A fejedelmileg imponáló pálmaháznak botanikai szempontból is 
kiváló trópusi növényzetét a biebrichi kertigazgató, THELEMANN közre­
működésével HEISS FÉRD. genialis tervezete alapján csoportosí­
tották. A trópusi növényvilág csodás paradicsomának egy darabja 
cseppent ide és ez a kép örökre feledhetetlen az eló'tt, aki csak egy­
szer látta s akinek érzéke van a természet világának szépsége iránt. 
Szép a párisi Jardin des Plantes pálmaháza a maga pálmaligetjével, 
historiailag is tiszteletre méltó; a francziák pálmakertje: az ú. n. 
Jardin d' Acclimatation pálma-palotájának a láttára minden franczia 
keblét büszke önérzet tölti el; ámde a társadalom szélesebb rétegeire 
gyakorolt hatás tekintetében a frankfurti pálmaligetnél nincs szebb s 
imponálóbb alkotás az egész continensen. Körűifutó galleriájáról caleido-
scopicusan változik a szem]éló' elébe táruló vegetationalis kép pompája; 
zúgó vízesésnél még a kevésbbé sentimentalis szemlélő magyar szívét 
mintha valami fájdalmas érzés fogná el, visszagondolva a k ö l c s ö n ö s 
l e b e c s ü l é s nálunk még mindig divatját nem muló időkre, nem­
különben a kicsinyeskedés ama hosszú láuczolatára, amely egy évszá­
zadon át tesz lehetetlenué minden becsületes botanicus-kerti szervezést. 
Nyilván egy további óvszázra van szükségünk arra, hogy csak meg is 
érezzük azt a fölemelő hatást, amelyet e kb. 4000 növényből álló pálma­
liget (1. 22. kép) gyakorol az európai műveltségű emberre, már akkor, a 
midőn azt a Gesellschafthaus óriási méretű üvegfalán át 1 megpillantja, 
sőt akkor is, ha az illető pld. szigorúan botanicus szakember. 

Ideálisan kidolgozott trópusi tájkép ez, olyan méretekben, a minőt 
caesari erőszak nélkül csak a társadalmilag szervezett emberi erők 
teremthetnek meg a „vas" s „üveg" korlátai között, a bennük foglalt 
növényzetre nézve egészen idegen klima övében. 

A Selaginella pubescens, S. apoda minor, S. Martensii és Lyco-
podium deuticulatum-tól begyepesedett talaján a páfrányvilág s az ú. n. 
levélnövények (Blattgewáchse) remek változatosságában fejedelmileg 
uralkodó alakokként válnak ki az ausztráliai Kentia Forsteriana. F. 
MUELL., a kelet-indiai Arenga saccharifera LABILL ( 2 m 2 nagyságú vedre 
már 4 m.-re van a földbe sülyesztve, mert törzse immár 16 m. magas), 
a Szúnda-szigeteket lakó Livistona altissima ZOLL., L. australis (Aus-
tralia), a mely 150 levélből álló lombkoronájával kb, l ö m . magas; 2 

a Norfolki szigetről való lihopalostylis Baueri H . WENDL. et DRUDE, 
a brazíliai Gocos flexuosa MART., a mexicói Acanthorrhiza aculeata 
H . WENDL., Australia északi tájairól a Seaforthia elegáns HOOK., az 
új-zealandi Areca sapida SOLAND., Kelet-Indiából származó Phoenix 

1 A pálmaházat t. í. csupáncsak ez áz üvegfal választja el a társalgó* 
épület nagy termétől (1. 2t.-ik képen), ahol hangversenyeket, előadásokat, társas 
lakomákat s külöuböző ünnepségeket szoktak tartani. 

2 v. HUMBOLDT ALEX. ajándékozta volt annak idején Böitsta-nák, a híres 
berlini kerttulajdonosnak; korát 1 3 0 évre becsülik. 

Ö* 



23. A frankfurti pálmakert pálmaházának és az u. n. Gesellsehaftshaus 
alaprajza. 



fariixifera ROXB., a szász király ajándéka, két (16 m. magas) Ph. spi-
nosa SCHUM. et THONN. (Afr. trop. et austr.), Ph. silvestris ROXB. (Ind:.: 
or.), továbbá: Sabal umbraculiferűm MART. (Nyug.-India),: Trachycar-
pus excelsus H. WENDE. (Japán), a mexicói növényzet alakulataiban 
fölötte jellemző Astrocaryum mexicanum LIEBM , Ázsia Bambusa-i kö­
zött ott az afrikai Strelitsia Augusta THUNB., S Afrika vegetatiojának 
egyik őseredeti alakja: a Musa Ensete F. J. GMUL., a brazíliai Theo-
phrasta imperialis LINKEN stb. stb. során még a mi continensünk egyet­
len törpe pálmáját: a Chamaerops humilis L -t is ott találjuk-. Szinte 
önként értetődik, hogy a Mascarena-szigetek Pandanns&i mellett elma­
radhatatlan a Gyathea medullaris Sw. (Uj-Zealand), 0. priuceps J. SM.,Í 
Cibotium Schiedei BAKER és Dicksonia regalis BAKER (Vera-Crux és 
Mexico) stb., fapáfrányok, a melyek a trópusi vegetationak írásban talán 
ki sem fejezhető sajátos bájt kölcsönöznek. 

A különben is nevezetes frankfurti pályaudvar egy ívszakaszára 
emlékeztető pálmaháza 50 m. hosszú, 30"5 m. széles és 16 - 30 m. ma­
gas, alaprajzát (1. 23. kép) mutatja, belső tájképát pedig 22. kép és a 
24. kép; a vízmedencze s feljebb a vízeséssel ellátott sziklacsoport* 
felé nyiló perspectivája megragadó, órákon át leköti a laicust, napokon 
át a botanicust az itt összehalmozott növénykiucsek látása. 

Nem is mellőzhetem, hogy a fölsoroltakon kivűl, a melyek a 
nyert benyomások elmondásának a díszítésére szolgálnának csupán, meg 
ne említsem a Livistona-li seregében pld. ama két L. chinensis R. 
BR. - Í (Latania borbonica HORT. — Dél-Chma, Mauritius-sziget), a me­
lyek 15 m. magas hatalmas törzsű példái bámulatot kelthetnek, jólle­
het az 1878.-ki tűzveszedelem utóhatását még ma sem heverték ki 
teljesen. Livistona Hoogendorpii HORT. BOG., L. olivaeformis MART. 
(Jáva), Howea Belmoreaua BECC, H Forsteriana BECC. (Ú. n. Kentia-k 
sokra becsült szobai dísznövények), Garyota Rumphiana MART. (Malay-
szigetek), G. Cumingii LODO. (Philippin.), G. urens L . (Asia trop), G. 
maxima BLUME (Jáva), a darmstadti nagyherczeg udvari kertjéből ke­
rült ide, ma már 17 m. magas s 1890.-ben virágzott először. A kitű­
nően beváló culturát bizonyítja egyebek között az, hogy az itt termelt 
Bambusa karvastagságú törzsei 20 m. magasságra nőnek, egy némely 
óriásra nőtt Cocos-ki már is 5 m.-re kellett a földbe sülyeszteni. Egyik 
legbecsesebb pálmájának, a Nyug.-Indiában s Dél-Amerikában ottho­
nos Tető Pálma (Dachpalme): Sabal umbraculiferum MARTIUS, korát 
kb. 100 évre teszik; alig egy méternyi törzsén 2 m. hosszú s 3 m. szé­
les 17 levele hatalmas lombkoronát alkot, -— „törpe növésű pálmák" — 
egyik óriás példája! Phytelephas macrocarpus RINZ et PAV. (Peru, Uj-
Granada), Archontophoenix Alexandráé . W. et DK. (Esz.-AustraliaL 
Bapis flabelliformis L ' HÉRIT. (China), Pandanus utilis BORY (Mada-
gascar), P. furcatus ROXB. (Kelet-India), Cyeas revoluta THUNB. (Japán), 
G- circinnalis E (India), Eneephalartös Altensteinii EEHM.',' Beáucamea 



24. Pálmaház egy tájképi részlete, vízesés tájáról a terem felé tekintve. 



recurvata LEHM., továbbá Coccolóba pubescens L . (Dél-Amerika), 
Brownea grandiceps JACQU. (Venezuela), Cinnamomum aromaticum 
AUCT. (China), Ravenála madagascariensis F . J . GMEL. (Arbre des 
voyageurs), a vízesés táján Philodendron-ok s Monstera-k, nemkülön­
ben a páfrány-félék decorative szinte fölülmulhatatlan pompával érvé­
nyesülő hosszú sora, a szakember előtt körülbelül megérteti az itt föl­
halmozott növényi kincsek értékét. A növények jelzésére celluloid 
jelző-táblácskákat alkalmaznak.1 A pálmaház festőileg szép pontjainak 
további méltatása már a szépíró költői tollára való. 

A ház melegítéséről PERKiNs-féle rendszerű három kazán (magas­
nyomású vízfűtés) útján gondoskodnak, a talajt pedig alacsony nyomású 
vízgőzfűtéssel melegítik, a mire, a helyi viszonyokra való tekintettel 
itt nagy szükség van, mert a talaj a télen át, az ott uralkodó klimai viszo­
nyoknál fogva, rendszerint túl hideg. 2 A szorosan ide vágó statistikai 
adatokból érdekes azt megemlítenem, hogy a különösen nagy óvatos­
ságot és szakavatottságot igénylő öntözésnél 1893. márcziusában 73,440 
liter vizet és 7485 liter trágyalét használtak föl a pálmaház kb. 4000 
darab számot tevő növényzetének a föntartására.3 

A pálmaház közelében, a kert é.-kel. oldalán találjuk a tiszt­
viselői lakáson kívül az ú. n. tartalékkerttel (Reservegarten) együtt a 
kis, méreteikre nézve mindazonáltal tekintélyes, a 30 m. hosszúságot 
általában meghaladó üvegházakat. Aligha túlzás, ha azt állítom, hogy 

1 A növények jelzése, mondhatnám, rejtett és gyakran kifogásolható, a 
mint ezt pld. SIEBEKT jubiláris díszmüvéuek kritikus ismertetője is (Garten-
fiora, X L I V . 1 8 9 5 . pp. 4 9 0 — 9 2 ) méltán kifogásolja, mint olyat, a melyet, 
bár horticulturai czélzattal létesült, de magasabb igények kielégítését ambitio-
náló intézménynél különösen szemmel kellene tartani. Kár, hogy igen sok nö­
vényen semmi jelzés sincs, vagy pedig egy s ugyanaz a faj számos példája 
(pld. Latania-k), synonymok czímén más-más néven szerepelnek, vagy éppen 
névtelenül. Kétségtelen, hogy ebben a tekintetben pld, a herrenhauseni pálma­
ház növényzete sokkal inkább kiállja a kritikát; igaz ugyan, hogy Herrenhau-
sen udvari főkertésze WENDLAND HEKM. ez idő szerint a legkiválóbb pálma­
ismerő, a kit éppen e téren szerzett érdemei czimén a londoni Royal horticult. 
Society lev. tagjává is választott (Gartenfiora, X X X V . 1 8 8 6 . p. 3 6 ) . 

2 Az alacsony nyomású vízfütési rendszer egyébként oly annyira bevált 
Frankfurtban, hogy tervbe vették a pálmaház egész fűtési rendszerének hasonló 
módon való átalakítását. Némi módosítással hasonló fűtési rendszert alkalmaz­
tattam én is annál a növényháznál, a mely 1 9 0 2 . év folyamán, saját tervezetem 
szerint, a kolozsvári egyetemi botanicus kertben épült s a mely minden izében 
— vörösfenyő s a vas szerencsés együtt alkalmazásával — a történetesen rákö­
vetkezett 2 7 ° hideg mellett is pompásan kiáltotta a tűzpróbát. Erről az üveg­
házról különben, minthogy az Erd. orsz. Múzeum ama kertjében létesült, a 
melyet az alapítók intentióinak a tiszteletben tartásával a kevésbbé hálás utó­
nemzetség fentartani nem tudott, az Erd. Múzeum növénytárának 1 9 0 2 . évi 
állapotáról szóló jelentésemben fogok részletesebben megemlékezni. 

3 1 8 9 5 . évi állapota szerint volt 7 5 nagy (törzset fejlesztő), 1 2 5 kisebb 
(törzs nélkül való) pálmája, 1 0 liambus csoportja, 2 4 nagy Dracaenája, 1 2 
fapáfránya stb. 



25, Az I. üvegház, Nepenthes-ekkél, 



a botanicus érdekló'dését első sorban az itt fölhalmozott növénykincsek 
köthetik le hosszabb időn át; botanikáikig is pontos följegyzéseinek 
csak enumerative való fölsorolása lapokat venne igénybe. 

Az I. sz. például pálmák, Aroideák, páfrányok, Bromeliaceák (Nidu-
larium, Vriesea, vízi növények, Nymphaea számos faja, Azolla-k, Hete-
ranihera reniformis et zosterifolia, MyriophyUum-ok, Pistia-k, Ponte-
deria-k, Hydromyitriá), alak- és élettanilag egyaránt érdekes Nepen-
thes-ek kiváló gyűjteményével1 ragadja meg a látogató figyelmét, (25. 
kép), jóllehet ugyanez a növényház sok egyéb kísérletezés (páfrányspóra­
vetés, Azalaea-, Pálma-, Spiraea- stb. hajtatás) czéljaira is szolgál. 

A II. sz. üvegház, egynémely botanikai tekintetben kiváló nö­
vénye mellett (Testudinaria elephantipes, Lagenaria-k stb.), különösen 
dísz-kertészeti érdekek szolgálatában áll; legalább erre vall az itt látható 
töméntelen sok Fuchsia, Begouia, Passiflora, Gesneriacea-féle stb. Télen 
át egyébként ugyancsak itt helyezik el a telep succulens-növényei-
nek eléggé gazdag gyűjteményét, a mely a kedvező időszak alatt a 
szabadban, rendszerint kertészeti Ízlésnek megfelelő díszes csoportokban 
gyönyörködteti a sétálót. Ugyancsak díszkertészi jelentősége van a III. 
sz üvegháznak, 200-féle Pelargonium-ával, Lilíum-aival, 240-féle Chry-
santhemum-jával, télen át pedig az itt űzött tömeges rózsahajtatásával. 

A IV. számú ház nem kevésbbé változatos növényzetének (Glo-
xinia-k) stb. keretében a trópusi növényvilág officinalis növényeinek 
egy kiváló csoportja, a Caladium-ok pompás colorit-jával föltűnő 158 
féle fajváltozata, a külön üvegházikókban nevelt Sonerila-k, Bertolo-
nia-k, továbbá Strobilanthes Dyerianus, Pilea colytrichoides (ágyúi­
virág) stb. méltó a természetbúvár figyelmére. 

Az V. sz. üvegház a nagy pálmaház pazarul festő képét mutatja 
kicsiben ; itt termelik, vagy készítik elő mindazokat a növényeket, a me­
lyeket a nagy pálmaház időről-időre igényel. Codiaemn, Ánihurium, 
Dieffenbachia, Marantacea-k, Calathea-k, Platycerium-ok s más páf­
rányféle, Cí/fas-félék szép gyűjteményén kivűl följegyzésre méltók még 
a következők: Galactodendron utile H. B. et K. (Venezuela), Taber-
naemontana camassa (Guiana), Hippomane Mancinella L. (Ind. occ), 
Pandanus-ok, Phoenicophorium Sechellarum H. WENDL. (Ins. Mascar), 
Clerodendron Thomsonae BALF. (Afr. trop.), Nelumbium speciosum (Afr. 
bor. Asia trop.), továbbá a IV. sz (Orchidea)-házból kiszorult Stan-
hopea-k. 

Alig van kiválóbb kertészeti intézmény, a hol, szinte kezdettől 
fogva, különös figyelmet ne fordítottak volna forró égövi Orchis-félék 
termelésére s e nem csekély körültekintést s áldozatkészséget igénylő 

1 Nepenthes Anerleyensis, N. Chelsoni, N. compacta, N. Dicksoniana, 
N. Dominiana, N. gracilis, N. minor, N. Hookeriana, iV. intennedia, JV. macu-
lata, JV. Mastersiana, JV. Paradisiae, N. Phyllamphora, N. Rafl'Iesiana, N. san-. 
guinea, N, superba, JV. Williamsii — az 1895. évi kimutatás szerint. 



26. Az Orchidea-ház belső látképe. 



növényi „divat-hölgyek" gyűjteményének a gyarapítására. A termé­
szet csodás alkotó keze mintha ezeknél a növényeknél engedett volna 
szabad folyást annak a phantaziának, a melyet bámulhat a természet 
titkaiba alig bepillantó átlag-ember, de meg nem magyarázhat. Azokat 
a forró földövi Orchideákat, a melyek Európában először virítottak, 
megcsodálták a tudósok, cultivateurök s költők egyaránt. Termelésük 
sikerét illetőleg KEWGARDEN-Ó a győzelem első pálmája, a hol is 
1813-ban már 40 faját termelték mindenek nagy bámulatára. Ettől 
az időtől fogva futotta meg Európában a maga győzelmes útját az 
Orchidea-termelés s szinte hihetetlenül rövid idő alatt hódította meg a 
művelt világot. Expeditiók expeditiókat követtek ujabb s ujabb ritka­
ságok fölfedezése czéljából, jóllehet nem is olyan régen, 173.1. táján, a 
trópusi Orchideák kertészeti úton való kezelését Európában lehetetlen­
nek tartották; ma speciális kereskedelmi kertészeti telepek csakis Orchi­
dea-termeléssel foglalkoznak, vevőik sorában ott a művelt világ majd 
minden nábobja. 

E téren tehát Frankfurt a. M . sem maradhatott el, szinte ön­
ként következik. Külön e czélra szolgáló nagy üvegháza, (26. kép), a 
változó termelési viszonyokra való tekintettel, három külön-külön fűt­
hető, illetőleg szabályozható szakaszból áll, megfelelően szintén fűthető s 
munkahely gyanánt szolgáló előcsarnokkal. 

A különböző hőmérsékü, de általában meleg égalji zónákból 
származó Orchideák az 1895. évi kimutatás szerint 66 genus közt 
388 fajt s fajváltozatot tűntettek föl mintegy 762 példában, a mi azt 
bizonyítja, hogy ez a gyűjtemény a continens Orchidea-gyűjteményei 
sorában előkelő helyet foglal el. Az itt kifejezésre jutó szinpompának 
jellemző számbeli adata pld. az is, hogy 1893-ban (I—X. 15-ig) 5114 
virágot fejlesztett. Az Orchideák e pazar tömkelegében alig kerülheti 
ki a figyelmesen szemlélődő tekintetét a Drosera egy némely kiváló 
faja (Dr. capensis L., Dr. spathulata Labill.), Dionea muscipula Ell., 
Sarracenia-k (S. Chelsoni Hort., S. Drummondii CUOOM, S. purpurea 
L., S. flava L., S. variolaris MICHX., S. psittacina MICHX., etc), 
Darlingtonia californica TORR. — Végül a VII. sz. üvegház a frank­
furti virágkiállítások évről-évre megújuló fejedelmi díszének, a Caniel-
fo-knak előkészítő háza. 

Az imént elősorolt üvegházak tájékán van az 1884-ben épült 
gépház, a mely a korszerű technika szerint gondoskodik az egész telep 
vizzel való ellátásáról, világításáról és fűtéséről; a többi között — 
jellemző például említem föl — egy olyan 42 lóerejü gőzgéppel, a 

. mely 45 méter magas vízoszlopnak megfelelőleg perczenként 2200 
liter vizet szolgáltat; egy más 12 lóerejü gép pedig perczenként 2600 
liter vizet hajt föl 15 ra. magasságra. Az egész berendezkedés részletes 
ismertetését természetesen mellőznöm kell s elég, ha a nagy vonások­
ban adott jellemzés keretében az érdeklődő figyelmét erre is fölhivom. 



Egy kevt életében fontosságára nézve első tényező a telep vízzel 
való s minden körülmény között akadálytalan ellátása. Szinte önként 
értetődő, hogy erről is a maga nemében mintaszerűen gondoskodtak és 
a ki például hasonló munkálattal (esetleg egy uj botanicus kert víz­
hálózatának a tervezetével s végrehajtásával) volna megbízva, alig 
mellőzhetné a frankfurti pálmakert vízműveinek a helyszínen való 
részletes tanulmányozását. Első sorban a vízművek kitűnő szervezeté­
nek köszönhető egy kert-telep minden termeivényének a sikere és így 
érthető, hogy ha a nyári hőség következtében a nyilvános parkok, 
magánkertek az őszi hervadás szomorú képét mutatják — így volt ez 
Frankfurtban pld. 1892 ben — a pálmakert kitűnő vízművei következ­
tében zavartalan pompájában virult az ide varázsolt pompás vegetatio 
s a nap szabad hevének a hatása alatt oly szabad-területi culturák 
is lehetségesek, a milyenre rendes körülmények között gondolni is alig 
lehet. Mindenesetre a pálmakert területének szerencsés geológiai viszo­
nyai a jelzett siker első biztosítékai; ennek következtében a kert egy 
nagyobb város vízvezetéki hálózatánál mindig előforduló ezer-féle esetle­
gességektől szinte független. Igaz ugyan, hogy a városi csatornázás 

• alkalmával a pálmakert természetes víztartójának a biztosító agyag­
rétegét ismételten áttörték és ennek következtében már-már annak a 
veszedelemnek volt kitéve, hogy talajvizét teljesen elveszti; tájképi-
leg nagyszerűen érvényesülő nagy tavát — jóllehet 1-—1 méterrel 
(28809 márka költséggel) ismételten megmélyitették — végül csakis a 
meder betonirozásával sikerült megmenteni. Természetes forrásvíz beve­
zetéséről kellett gondoskodni, a mi körülbelül évi 12000 márka költ­
ségbe került. Tovább kutattak ; a kert s környékének geológiai szerke­
zetének pontos tanulmányozása után sikerült a kert közelében egy 550 
ár ( = 22 morgen), ismét máshol egy 225 ár ( — 9 morgen) nagyságú 
forrásterület élvezetéhez jutni a városi hatóság segítségével.1 

Forrás- és esővizet gyűjtő draiuage, utóbb az 1884-ben épült uj 
gépház és teljesen kifejlesztett vízvezetéki hálózat következtében a 168 

. hydrans most már zavartalanul működik; és ez nem könnyű föladat, 
tekintve azt, hogy nyáron át egyetlen hydranst sem szabad túlságos 
erős, avagy gyenge nyomásnak kitenni, télen át pedig kell, hogy tel­
jesen kiürüljön a vízvezetéki csőhálózat. Az évenként elhasznált víz 
mennyisége kb. 156.950 m 3 , a mi 31.390 márkába kerülne abban az 
esetben, ha a vízszükségletet pld. a városi vízvezeték útján födöznék. 

Mindamellett — mint minden kertnek — a frankfurti pálmakert­
nek is réme a terület környékének a beépítése s a vele járó csator­
názás. Reméli azonban a kert intézősége, hogy ezt a veszedelmet a 
városi hatóság további atyai gondoskodása el fogja hárítani a kert-

1 A szóban forgó terűleteket t. i. a város vásárolta meg és adta bérbe 
a pálmakert-társaságnak 3°/0-nak megfelelő évi bérösszeg fejében, 



télepró'l és emberileg belátható időkön belül a város fejlődése, terjesz­
kedése ebben az irányban elmarad s nem ejti áldozatul a város lakos­
ságának ép azt a hatalmas alkotását, a mely a városnak s a város 
egyéneinek külön-külön is — bár jól kamatozó, de a mindennapi kere­
teket fölülmúló •— nagy áldozatába került. 

Históriai adatokkal közbe szőve, ím ezekben ismertettem volna 
meg e kert-telep mindama nevezetességeit, a melyek építményeiben 
rejlenek. A szakember szemét is elkápráztató e tömkelegből ha kiérünk 
a több mint 19 hectár 1 nagyságú kert szabad területére (a melyen pld. 
külön u. n. botanikai iskolakert, vagy más efféle nincs), a műkertészet 
ezer fogásában, a szőnyegkertészet, egy angol park remek tájképi vál­
tozatosságában s a kedvező évszak alatt mesterileg csoportosított (szobor­
művekkel is díszített) idegen-földi növényekben (Agave-k, succulens-ek, 
Dracaena-k stb.) gyönyörködhetik a szemlélő. 3 

E kertuek évtizedekre terjedő múltja immár a szép fejlődésnek 
indult élő fák gyűjteményén (arborétum) is meglátszik. A területen 
szanaszélylyel, szóval angol ízlésnek megfelelőleg szórt fái közül föl­
jegyzésre méltók a Pterocarya fraxinifolia SPACH ( = caucasica C. A. 
MEY., Oriens), Picea pungens glauca HORT., Fagus silvatica pendula 
HORT., Chamaecyparis nutkaensis LIND., Ch. pisifera S . et Z., Tsuga 
canadeusis CARR., Abies excelsa inversa HORT., északamerikai Quercus-ok, 
Alnus glutinosa imperialis DESF., Ca-tanaea americana RAF., Fraxinus 
pnbescens LAM. var., Photinia villosa D . C., Syringa EMODI WALL., 
Sophora japonica L . , Catalpa syringaefolia aurea HORT., Gymnocladus 
dioica 0 . KOCH., GingJco biloba L . , Abies Piusapo Boiss . , Libocedr-us 

1 Eredetileg kb. 6V3 hectár volt. 
2 A pálmakert, czéljainak megfelelő módon, a nemzetközileg is fölötte 

változatos látogató közönségének a szórakoztatásával mindenképen gondoskodik. 
A drótkötél-híddal áthidalt nagy tavon gondoláznak s gyönyörködnek a fon­
tamé, a vízesés, a mesterséges szikla-magaslaton épült svájczi ház, s a grotta 
effectusa által fokozott tájképi szépségekben. A nagy tó mellékén (az u. n. 
„-neue Anlage" parkjához csatlakozó), grottával stb. díszített hegységi scene-
riához szükségelt 30.000 m 3 földet a nagy tó medrének a kimélyítése alkal­
mával nyerték; éveken át dolgoztak rajta s az eredetileg 250.00!) márkában 
megállapított költség végösszegében 353,890 márkára rúgott. Az itt-ott alpesi 
növényekkel is díszített sziklacsoportok egynémely sziklatömbje 400 métermá­
zsát nyom, áruk 4—600 márka között váltakozott és a kert e táján létesült 
u. n. „Svájcz" ide teremtett szépsége bizony megfelelő pénzáldozatba került. 
Az egész telep legmagasabb pontja — 50 lábnyira a tó színéről — itt van, rajta 
egy kis svájczi házzal, a honnan legszebb a kilátás. 

A 750 á r nagyságú u. n. Neugarten kb. 10.000 példából álló rosariuma 
előtt gyökeret verhet pld. a rózsaimádó lába; a ki pedig a sportnak hódol, 
választhat'az ugyancsak itt (6260 m 3 területen) létesített kerékpár-, lawn-tennis-, 
croquet-, (télen át jég ) pályák között; próbára teheti ügyességét a „Schiess-
pavillon'-ban stb. A Gesellschafthaus freskókkal pazarul díszített palotájának a 
loggiáiból, terrasse-áról pedig nappal s esténkint meg-megújúló tündéri látvány 
Kan, nemkülönbén- a gastronomia élvezetében fürödhet a világ minden népfaj­
tájából összeverődő pénzes közönség. 



decurrens TORR. 1 etc. — általában oly fa-félék, a melyek egy vagy 
más ú. n. kerti fajváltozat formájában ugyancsak a szem gyönyörköd­
tetésére hivatvák. 

Egyéb szabad területi termeivényei is túlnyomó részben a dísz­
kertészet keretébe tartoznak, talán a ISetula nana környékére telepített 
tőzegkedveló' növények valóban szép csoportja2 kivételével, a melyet 
a botanicus hallgatással nem mellőzhet. 

A pálmaház oldalához támaszkodnak, különösen a téli időszak­
ban (ősztől fogva májusig), pazar pompájú s tágas virággalleriák, ama 
növények állandó S sokszor a legfokozottabb raffineriával (vázákba stb.) 
csoportosított kiállításával, a mely a virágkedveléssel korlátlanul élhető 
közönség legfokozottabb igényeit is kielégítheti. A Camellia-k, Aza-
laea-k, Chrysantheniuni-ok stb. ezreiben gyönyörködtetik itt a szem­
lélőt, azoknak a virágoknak a társaságában, a melyeket évről-évre vál­
tozó módon a műkertészi beavatkozás teremt és teszi rövidebb-hosszabb 
időre divatossá (Rózsák, Gloxiniá-k, Begoniák stb.). 

E szemkápráztató csoportok határjelzői gyanánt a legkiválóbb 
kertészi ízléssel Cordyline-ket, Chamaerops-okaX, Ficus-ókut, Phoenix-
eket, Cereus-okat, Balcmtium-okat, Dicksonia-k&t stb., sőt Todea-k&t 
is alkalmaznak és a látogatóra gyakorolt színhatás, a csoportok általá­
nos effectusa szinte leírhatatlan és a télen át pazarul pótolja mindazt, 
a mit a tél uralma tüntet el a szabad természet ölén. 

Mielőtt búcsút vennénk a közművelődés érdekében egyesült pol­
gári erők ez impozáns alkotásától, a mely most már szinte titáni erő­
kifejtésre van utalva, azért, hogy a német föld ez egyik leghatalma­
sabb kereskedelmi városában biztosítsa telepének »szabad levegőjét* s 
a »vizet,« a lét e legelemibb föltételeit, szemben a város egyetemleges 
érdekével együtt járó építkezési terjeszkedéssel; pár szóval reá kívánok 
mutatni arra, hogy hasonló vállalkozás talán nálunk is gyökeret ver­
hetne, jóllehet Frankfurt kereskedelmi hatalmával hazánk fővárosa 
sem vetekedhetik, de van olyan természeti kincse, melylyel szinte 
egyedül áll széles e földön : értem a festői panorámával ékesített Gel­
lérthegyet s tövében fakadó thermáit. 

Á mit megcselekedhetett a péuz hatalma Frankfurt kevésbbé 
kedvező éghajlati s talajbeli viszonyai közepette; kedvezőtlen vagyoni 
állapotaink mellett is még jóval fényesebb győzelemre vezethetne ben­
nünket még e tekintetben is a jelzett óriási kincs, hogy csak egyet 
említsek a sok kedvező tényező közül: a természettől nyújtott »ingyen 
meleg,« a meleg s hideg (Duna-) víz korlátlan mennyisége. 

1 Cedrus-$a\ való kísérletezésük a kevésbbé kedvező éghajlati viszonyok­
nál fogva kielégítő eredménynyel nem jár; C. Libani s a C. atlantica nagy 
gonddal fölnevelt szép példái 1 8 7 9 - 8 0 telén elfagytak. 

* Andromeda japoniea, A. speciosa, A. panicu.la.ta, A. Rollisonii, A, 
polifolia, Bruckenthalia spiculifolia, Ledatn palustre, Halmiéi, poli- et angusti-
lolia, Bryanthus empetriformis, Rhododendron eanadense, Rh. ferrugineum, 
Jíanthoceras sorbifolia, számos Erica stb. 

http://panicu.la.ta


Magyar "Pálmákért gondviselés nyújtotta paradicsomává lehetne 
fővárosunk Gellérthegye. 

Közelében a most létesítendő műegyetem főintézősége vallyon nem 
gondolhatna-e arra, hogy az előbb-utóbb csődre kerülő budapesti bota­
nicus kert üllei-űti telepe, a főváros minden viszonyait egybevetve, egy 
főiskolai botanicus kert czéljaira e vidéknél alkalmasabb területet aligha 
kaphatna ? 

Végre ma, egy-egy tudományszaknak egymástól oly annyira eltérő 
ágazatai és irányzatai mellett, le kell tennünk arról, hogy egy intézmény, 
mint a milyen a botanicus kert, az egészséges fejlődésnek minden tekin­
tetben egy színvonalon álló képét mutassa. Ez még akkor sem volna 
lehetséges, ha minden csupán emberi erőktől függene. Szinte kétség­
telen, hogy pld. havasi növényegyesület dolgában a főváros bármily 
erő megfeszítése mellett is Kolozsvár botanicus kertje fog kitűnni, sőt 
vezetni, mert párját ritkító fióraterületünk két kézzel szórja az erre 
való kincseket s van hozzá való klímánk. 

Viszont egy, a főváros jelzett területén létesítendő botanicus kert 
mit producálhatna pld. növényházi, avagy Xerophyton- stb. növényzet 
termeivényei tekintetében, melegebb éghajlata, a thermák ingyen melege 
s természettől fogva meleg vize segítségével ? — pár szóval ki sem fejez­
hetjük az ilyen formán nyert, laikust s szakembert egyaránt elkápráz­
tató kép perspectiváját. 

A budai u. n. „Nymphaea thermalis" vallyon nem ujjmutatás-e 
minderre nézve? Avagy annyi a gyöngyünk, hogy továbbra is rajta 
tapossunk ? 

X. 

Senckenberg a l a p í t v á n y s a t e r ü l e t é n l é t e s í t e t t t e r m é s z e t t u d o m á n y i i n t é z ­
m é n y e k M a j n a m . F r a n k f u r t b a n . 

Dr. SENCKENBERG JOH. Christ. és alapítványa (1763). Az alapítványi terü­
leten álló intézmények (J'ürgerspital. Anatomie. Senckenbergi orvosi intézet. 
Orvosi, földrajz-statisztikai, physikai s a senckenbergi természetvizsg. társulat. 
Physikal -Vérein. Museum Senckenbergianum. Bibliotheca). Prof. MÖBIUS és a 
botanicus kert alapítására vonatkozó néhány jellemző adat. (Taxus baccata) 
Botanikai oktatás. A kert iskolakert jellegéről, beosztásáról s termeivényérői. 

A Senckenbergi Természetvizsg. Társulat és a Museum Senckenbergia­
num ; általános méltatása, őslénytani gyűjteményeinek kiválóságára való tekin­
tettel. Botanikai osztálya s néhány tudom.-történeti nevezetességű növény­
gyűjteménye (BECKER, OHI.ER, GEYLER, METZLER. Magyarföldi gyűjtők magyar 
(KITAIBEL ! stb.) növényei a frankfurti herbáriumban. — Növényi termékek con-
serválása. Formol-kisérletek Frankfurtban és nálunk Kolozsvárt. — DR. SENCKEN­
BERG, JOH. CHR. — TIEDEMANN, MYLIUS, NEUBURG, SOEMMER NG, ORETZSCHMAR, MEYER., 
RÜPPEL, HEYDEN, LUCAU, BETHMANN, STIEBEL, Boss-Reichenbach WIEHELMINE, NOLL, 
— Frankfurt és a botanikai tudomány. LONICERUS, OLUSIUS, WOLFP, GOETHE, STEIN 
KIVSP. JOH., ENGELMANN G., METTENTUS G., H . DE BARY H . ANTON, ASKENASY 



NOEL FIUTZ, CRONBERGER és ERicA-ról szóló a termelési kísérleteken alapuló 
fioristicai monographiája. —SENCKENH. Term.-vizsg. Társulat botanikai könyvtára. 

Magyar »8ENCKENBEG:> : Haynald. 

Nem tartozik a mindennapos keretekben létesített intézmények 
sorába a SENCKENBERG-alapítvány sem (Senckenbergisehe Stiftung), a 
melyet kora egyik nagy lelkű vezérfia DR. SENCKENBERG JOH. CHE. 
alapított 1763.-ban, a Majna-melléki Frankfurt javainak dicső öregbbí-
tésére, a ki e város tudományos életében, mint orvos is, kiváló érde­
meket szerzett magának. 

Egész vagyonát, összes gyűjteményét, négy utczára (Bleich-, 
Brönner-, Senckenberg- ós Stift-Strasse) nyiló óriási beltelkét jótékony-
czélú alapítvány gyanánt hagyta hátra a vele szemben mindenkor hálás 
utódoknak, azzal a meghagyással, hogy abból elsó' sorban az orvosi 
tudományokra is előkészítő' kórház tartassák fönn. 1 E területen vau 
jelenleg az u. n. Bürgerspital, az Anatómia, a senckenbergi orvosi inté­
zet, az egyesült tudományos (illetőleg az orvosi-, földrajzi-statistikai, 
physikai s a senckenbergi természetvizsgáló) társulatok könyvtárad­
nak, a Physikalischer Vérein s a Senckenbergisehe Gesellschaft múzeumá­
nak épülete ; a mi terület még fönmaradt, azt a senckenbergi alapít­
ványból föntartott orvosi iskola csinos kis botanicus kertje foglalja el, 
mert orvos-laboratoriumi munkálatokon, azaz pathologiai s anatómiai 
előadásokon kivűl rendes botanikai előadások megtartásáról is gondos­
kodnak (lásd a Senckenberg-alapítváuvi terület jelenlegi alaprajzát 
27. kép). E kert igazgatója egyszersmind a növénytan előadója (Dozent), 
jelenleg Prof. MÖBITJS M., 2 a kit egyszersmind minden 2-ik év nyári 
semesterén át növénytani microscopiumi gyakorlatok vezetésével is meg­
bíztak, abban a városban, — s ez jellemző — a mely tudvalevőleg nem 
egyetemi székhely. 

Hogy egy, végre is kórházi intézet keretében mily magas szín­
vonalra való törekvéssel tartják itt a különböző orvosi továbbképző 

1 SOHEIDEL, SEBASTIAN ALEXANDER : Geschichte der Dr. Senckenbergischen 
Stiftsháuser czímü s 5 táblával díszített müve (Frankfurt a. M. Im Selbstver-
lag des Vereins für Geschichte u. Altertums-Kunde, 18(í7;l—119. gr. 4*) mind­
erről részletes történeti s egy ember ideális gondolkodásának a jellemzésére 
fölötto tanulságos adatokkal szolgál. Prófétai ihlettől sugallt szavait SENCKENBERG-
nek : »Wenn der Tod mich überraschen sollte, ehe mein Werk ganz vollendet, 
so wird das Krankenhaus nicht dabei leiden, aber desto eher möchte man ver-
gessen, dass ich d e r W i s s e n s c h a f t h i e r e i n e n T e m p e l grundén 
wollte« — méltán jegyzik föl e város művelődéstörténetének lapjain. 

2 Frankfurt városának e meglehetősen bonyolult szervezetű intézményére 
nézve a szükséges fölvilágosításokat, az alapítványi terület jelenlegi helyzet­
rajzának a vázlatát (lásd 26. kép), MÖBIUS professor adta meg, a kinek a nagy 
előzékenységét annyival is inkább megköszönöm, mert évekkel az előtt Heidel-
berg-ben (1892), akkor mint PFITZER professor assistense, ugyancsak ő volt lekö­
telező szivességű kalauzom. 





tanfolyamokat, tanulságos lehetne talán ép a mi , hova-tovább mind 
jobban szakiskola- szervezetekké átalakuló orvosi facultásainkra nézve. 
Szorosabb körben körülírt föladatom szerint azonban a botanicus kerttel 
kel l foglalkoznom, vagyis azzal az intézménynyel, a mely részben kár­
pótol itt pld. mindazért, a mit a botanicus szakember a végre is nem 
tudományos czélzattal létesített Palmengartenben hiába keresne. 

A kert ritkaságszámba menő főékessége a könyvtárépület táján 
élő, kb. 14 m. magas Tiszafa (Taxus baccata), a melynek korát 300 
évre b e c s ü l i k ; 1 a kert vezetó'i, eleinte, a tudomány akkori fejló'dése 
szerint természetesen egyszersmind orvosok, utóbb (1831-től fogva) kizá­
rólagosan botanicusok, valamint az itt működő kertészek derekas mun­
kát végeztek. Az első u. n. alapítványi kertész vagy botanicus (Stifts-
gártner, Stiftsbotanikus) BAUMERTH I. H . volt, a ki az upsalai egye­
temi botanicus kert mintaképe szerint még SENCKENBERG életében vetette 
meg az akkori »Hortus medicus« alapját (1767), a melynek általános 
beosztása lényegében ma is ugyanaz. Följegyzésre méltó, hogy e régi 
múlttal dicsekvő kis botanicus kert három fűthető szakaszból álló üvegháza 
mihamar (1768) elkészült. LEHR alapítványi orvos „Index Plantarum 
in horto SENCKENBERGIANO" cz. s 1786-ban megjelent műve igazolja az 
itt folyó élénk munka kitűnő eredményét ; a Linuaeanus idők arany­
korának a hatását pedig ugyancsak LEHR 9000 frtnyi alapítványa, a 
melynek czélját az alapító, minden időkre nézve emlékezetes módon a 
következőben határozta m e g : ». . . . Zinsen von 360 FI zur Jahresge-
halterhöhung des jedesmaligen Stiftsarztes bestimmt sein sollen, damit 
derselbe, von NahrungSorgen befreit, bei seinen Berufsangelegenheiten 
den botanischen Vorlesungen besser obliegen könne. A SENCKENBERGI 
orvosi intézetben ez időtől mind e mai napig rendszeres a botanikai 
oktatás. 

A SENCKENBERGI alapítvány területéu épült épületek 2 szabálytalan 
udvarterületét foglalja el a SENCKENBERG-alapítvány botanicus kertje, 
a melynek tulajdonképeni törzsteste alig nagyobb 5800 m 2 - n é l (27. 
ábra). Első sorban a növények rendszeres (túlhalmozottságánál fogva 
kevésbbé tanulságos) csoportjainak a föltüntetésére szolgál , 3 vagyis 

1 E Taxus-ra vonatkozólag az érdeklődő figyelmét főlhivom JAENMCKE 
köv. czímü s a frankfurti botan.-kerti Taxus képével illustrált tanulságos czik-
kére; Die Eibe {Taxus baccata L.). Natúr- und Kulturwissenschaftliche be-
trachtet von FB. JAENNICKK. Nebst Abbildung der Eibe des Botan. Gartens iu 
Frankfurt a. M. In 37—42. Bericht über die Tatigkeit des Offenbacher Vereins 
für Naturkunde in d. "Vereins.jahren vom 6. Mai 1895 bis 11. Mai 1901.—Offen-
bach a. M. p. 31 et squ. — Ugyané Taxus képét egyébként a Senckenb. Ter­
mészetvizsg. Társulat múzeumának u. n. „Führer"-je is közli. 

3 Anatómia, Múzeum, Bibliotheka, Physikal. Vérein laboratóriuma s a 
kórház. 

1 A természetes családokat föltüntető egyes csoportok szemléleténél 
fölötte zavarólag hatnak a csupán csak díszítésre való u. n." kerti virágok. 1897. 
jul. 24-én történt látogatásom alkalmával pld. az egyszikűek csoportjában az 





az adott viszonyokhoz képest egy jó karban tartott iskolakert (Schulgar-
ten), a melylyel szemben pld. egy fó'iskolai botanicus kerthez fogható 
igényeket már az adott helyzetnél fogva sem támaszthatunk (28. kép). 

A kedvező időszakon át a szabadba kitett kis pálmacsoport fo­
gadja a kertbe belépőt, a melynek legfőbb alakjai: Chamaerops humi-
lis, Phoenix dactylifera s egy kisebb u. u. Latania borbonica. A bejáró 
táján, BÖTTÖEE RUD. CHR. mellszobra körül, följegyzésre méltók : Daphne 
pontica L , Bhododendron ponticum L . , Deutzia gracilis S. et Z. 
(Japán), Prunus chinensis B L . (China, Japán), Arttm italicum MILL., 
Azalea mollis B L . (China) stb. Az egész botanicus kert különben hat 
nagyobb parcellára oszlik; az első négy nagyobb parcellán művelik a 
több éves növényeket, ezek szegélyeképen pedig az egy éveseket; az 
ötödiken csoportosan állítják ki a cserepes növényeket a kedvező évszak 
alatt; míg a kertnek bár egy nagyobb részét lefoglaló, különben ugyan­
csak két darabra tagolt (ma már kevésbbé jelentős) arborétuma,1 mintegy 
külön (kb. 2800 m a) kertrészletként, az Anatómia s a kórház szögelletébe 
ékelődik; a két arborétum-parcella összefoglaló kapcsolataként egy ke­
rekded területdarabon azokat a több éves növényeket termelik, a me­
lyek a kert hasonló termeivényei rendszeres csoportjainak a kiegészí­
tésére szolgálnak, egyszersmind az officinalis növények itt látható 
kisebbszerű csoportjával (27. ábra o). 

A vas-szerkezetű kis üvegház jelenlegi alakjában 1868.-ban épült 
kb. 240 m a alapkiterjedéssel, a melyből 175 m 2 esik a három növény­
házi szakaszra. Ezek közül a nagyobb az u. u. hideg, a kisebb a meleg 
ház (szép Dioon edule s Encephalartos Altensteinii-val), a harmadik 
alacsony melléképítményként szaporító-ház, az adott viszonyokhoz képest 

elvirított Muscari-k tábláját az Ageratum mexicanum raja lepte e l ; igaz 
ugyan, hogy a fölöttébb korlátolt területi viszonyok mellett az egyes csopor­
tok (pld. rnegfelelőleg elválasztó kis utak útján való) világos föltüntetése itt nem 
is lehetséges. A növényeket földbe szúrt primitivus faléczek jelzik, a melyeknek 
felső fehérre mázolt részén csupán a növény latin neve s a kert szinte lécz-
erdő, a terület arányaihoz mérten talán túl sok növénye miatt is. Az egyes 
csoportok során kiválóbbnak találtam a Crassulaceák (több mint 70-féle Sem-
pervivum-ma.1) s a Pteridophytonok csoportját, a honos fajokon kiviil pld. : 
Onoclea sensibilis L . (Virginia), Thladiantha dubia BUNG. (É.-China), Aspi-
dium Filix femina egy sereg (Victoriae, Frizelliae, plumosum, purpurea, eris­
tata etc.) formájával stb. 

1 Az élőfáknak e területdarabja már a határoló (2—3 emeletes) épületek 
árnyékvetésénél fogva is barátságtalanul mélyen fekszik és nagyon meglátszik 
hogy a mint kaptak egyet-mást, úgy ültették, minden talpalatnyi föld szoros 
fölhasználásával. Kár, hogy az itt látható kis fagyüjtemény kiválóbb képviselőjének 
(Gleditschia sinensis LAM., 67. japonica LŐDD., Cytisus orientális LOISL., Carya 
amara NUTT., Pterocarya caucasica C. A. MKY., Zanthoxylon fraxineum WILLO., 
Pyrus Pollveria L. , P. hybrida MÖNCH., Cerasus Marasca HŐST., Catalpa spe-
ciosa ENGLM., Morus alba var. Morettiana LODD., Paulovnia imperialis S. et Z., 
Fraxinus juglandifoüa LAM., Diospyros Lotus L., stb.) a hatását a sokszor ol­
vashatatlanul kopott fa-névjegyek is nagyon megrontják. 



csinos kis növénygyűjteménynyel (Aechmea Mariae-Reginae H . WENDL., 
Asplenium Nidus Avis, Adiantiim curvatum, néhány szép Bromeliacea, 
Cereus azureus etc). Az összes termeivények faj számát kb. 4000-re 
jelzi MÖBIUS professor (1903). 

Ez a botanicus kert egy kisebb szabad vizmedenczével az ala­
pítvány tulajdonaként a SENCKENBERQ-alapitványi igazgatóság fönható-
sága alatt áll, a mely egyszersmind a botanikai eló'adások megtartásá­
ról is gondoskodik. Mint ilyen, a SENCKENB.-Természetvizsg. Társulat­
tól 1 független intézmény, a melynek igazgatásáról a tó'le alkalmazott 
botanicus kerti (egyszersmind a botanikai eló'adások megtartásával meg­
bízott) igazgatója utján gondoskodik, a kinek egy fó'kertész, egy segéd­
kertész s kertésztanulóból álló személyzet van rendelkezésére bocsájtva. 

1892. óta megszüntették a magcatalogusok kiadását, mert a mind­
inkább nyomasztóvá vált helyszűke miatt a kert kisebbítését, majd 
áthelyezését mind jobban hangoztatták és ma — szinte bizonyos — így 
írja MÖBIUS tanár, hogy a jelenlegi állapot nem tart már sokáig. Való­
ban ez a terület az idó'k folyamán beállott nagy változások miatt immár 
egy csöppet sem alkalmas egy, bár még oly szerény igényű, botanicus 
kert czéljaira; a fák lombkoronája ma szinte egy színvonalon van az 
idők folytán magasra feltöltött utczákkal. Mind a mellett a terület ará­
nyához mérten a nagy növénygazdaság, élő fái közül sok kiváló species, 
a modern szerkezetű kis üvegház, 300 éves Taxus-a s a Sempervivum-ok 
gyűjteménye a kert iránt ma is felköltheti a szakember figyelmét. 

A Senckenbergi Természetvizsgáló Társulat (Senckenbergisehe Natur-
forschende Gesellschaft) egyike a legrégibb e fajta tudományos társula­
toknak (1817). Keletkezését DR. SENCKENBERG orvosi intézetének köszöni; 
85 örökös, 165 levelező s 500-at meghaladó fizető tagjával most már 
független társulat, a melynek szép könyvtára s múzeuma dicséri Frank­
furt előkelő polgárainak egy más tekintetben megnyilatkozó nagy áldo­
zatkészségét. Tudományos üléseken kivűl ugyané társulat gondoskodik 
rendes botanikai (DR. MÖBIUS M. prof.), zoológiai (DR. REICHENBACH H . 
prof.), mineralogiai (DR. SCHAUF W. prof.) és geopalaeoutologiai (DR. 
KINKELIN F. prof.) előadások megtartásáról. 1854, illetőleg 1868.-tól 
fogva kiadott r Abhandlung"-jaiuak 1—XXVI. kötete és „Jahres-
bericht"-ei tanúskodnak az e társulat kebelében folyó tudományos mun­
kálkodás figyelmet keltő élénkségéről. 

E társaság néhány lelkes férfiának 1818. áprilisében kiadott föl­
szólítása mihamar meghozta a maga anyagi eredményét (8630 fl) s 
a SENCKENBERG-alapítvány részéről ingyen rendelkezésre bocsájtott tel­
ken megindult a természetrajzi múzeum építése. 

Az áldozatkészség azótától sem szűnt meg és a fönnálló múzeumi 
épület szinte dísztelen egyszerűségénél csak a bent fölhalmazott tudo-

1 Valamint a pálma-kerttől is; ezzel azonban már a törekvés egy bizo­
nyos közösségénél lógva is barátságos összeköttetésben áll. 



mányos kincsek gazdagsága nagyobb. Mindez annyival inkább meg­
szívlelésre méltó esemény a közművelődési mozgalmak történetében, 
mert ez a múzeum oly időkben keletkezett, a midőn az egész németség 
nyögött a napóleoni hadjáratok nyomasztó igája alatt. 

A könyvtárépülettel külsőleg egy épületnek látszó múzeumi épü­
letben a természethistóriai gyűjtemények a következőképen vannak 
csoportosítva: 

A főépület 1-ső emeletén az emlősök, 2-ik emeletén a madarak, 
3-ik emeletén a honi állatok s növények gyűjteménye van kiállítva, 
a karzatot pedig a madarak-nak ugyancsak szépen rendezett csoportjai 
foglalják el. A földrajzi elterjedést is föltüntető pontos névjelzések 
mellett, hacsak Dr. RÜPPEL 1 számos originalé-jával gyarapított nagy 
denevér-gyűjteményét említem föl, körülbelül jelzem azt, hogy e tár­
sulat múzeumának állattára nem tartozik ama kis múzeum fractiók 
sorába, a melyeket kizárólagos helyi érdekek istápolása czéljából 
csakis a localis patriotismus keltett életre. Ugyanez áll a múzeum 
három emeletes szárnyépületében elhelyezett geo-paláontologiai, össze­
hasonlító anatómiai, nemkülönben rendkívül gazdag csont-tani, továbbá 
ásvány-, kőzet-, conchylia-, Corallumok s egyéb alsórendű állatok gyűj­
teményére nézve is. Mindezeknek pár szóval való részletesebb mélta­
tásáról én, a botanicus, annyival inkább lemondhatok, mert remélhetjük, 
hogy tudós barátom : Dr. LÖRENTHEY IMRE PAI. tanár, ismert nevű geo-
paláontologusunk, a ki ép Frankfurt a. M.-nal kezdte meg tapasztalatok­
ban gazdag s 1897. évi közös tanulmányutunkat, arra hivatottabb tollal 
fogja mindazt elmondani, a mi tanulságos lehet szaktársaival együtt 
pld. a hazai faunistákra nézve is. 

Vörös fenyővel combinált vas-szekrényeivel egészen korszerű szín­
vonalon áll a messze földön párját ritkító geo-paláontologiai osztály; ezt 
illetőleg a botanicus még sem hallgathatja el azokat kövületeket, a melyek 
azokat a növényi maradványokat tüntetik föl, a midőn e földön két­
szikű növények még nem éltek. Úgy ezek, mint általában a Carbo-
kornak s a Permi-rétegekből eredő növényi lenyomatok s kövületek, a 
Triasban jelentkező valódi Surlóval (Equisetum arenaceum) a figyelemre 
méltó gyűjtemények egyikévé avatja a múzeum e részletét is, a mely­
nek gyöngye talán az a növény-őslénytani sorozat, a mely LÜNZ (Keuper-

i Dr. ED. RÜPPEL * 1794. X. 20.-án M. m. Frankfurtban; bankár 
fiaként maga is kereskedelmi pályára készült; utóbb azonban mellbetegsége 
következtében 1816-tól fogva egészen a természettudományok müvelésére adta 
magát. 1817—18-ban fölkeresi Aegyptomot, majd két útjában átkutatja a Nílus 
vidékét; 1822 —28-ig Aegyptomot, Kordofánt, Nubiát, köves Arabiát; 1831—34. 
a Vörös-tenger partvidékeit s az akkor még egészén ismeretlen Abessyniát 
kutatja. Összes gyűjtései a SENCKENBEitG-Múzeum birtokába kerültek és ma is 
az egész múzeum legbecsesebb része. Érdekes, ho"y a testileg gyönge RÜPPEL 
személyében 93 éves lett a természetvizsgáló KüprEL (f 1887. XII. 10), a ki 
egész vagyonát szülővárosa tudományos intézményei közt osztotta meg. 



schichten) őskori flórájára vonatkozik, továbbá a Brood (nyug. Slavonia) 
mellől származó közép-pliocán-korbeli növénymaradványok és azok a 
pompás darabok, a melyek itt elő sem sorolható nagy számmal Frank­
furt tágabb értelemben vett vidéke zoo- és phytopaláontologiai viszo­
nyait tüntetik föl (gyakran rajzok, táblák kíséretében) a legtanulságo­
sabb módon. 

Talán a természetrajzi múzeumok fejlődésével együtt járt, hogy 
a természet u. n. három országából a növényország, múzeumi tekintet­
ben, mint a szemre nézve kevésbbé tetszetős növényi termékek, leg­
följebb herbárium képében nyertek elhelyezést. E múzeumé az érdem, 
hogy ebben a tekintetben is az úttörők közé sorakozva, oly növénytárt 
mutat be, a mely nem csupán a szakembert, hanem a tanulni vágyó 
közönség szélesebb rétegeit is közelről érdekelheti. 

A MÖBIUS professor által készített mesteri vegetationalis képek 
hirdetik, hogy ez a fejlődése kezdetén álló múzeumi osztály merőben 
korszerű alapon indul. A szárazon praeparálható pálmatörzsek é3 ter­
méslombok, magvak és egyéb pálma (magyarázó etiquette-tel ellátott) 
productumok során a Lodoicea secchellarum LAB. kettős diója még a 
laicus érdeklődésére is számot tarthat, mint a világ legnagyobb fa-
termése. Termő fája a Seychell-szigetek egyikének (Praslin) egyetlen 
erdei szorosában fordul elő immár, napjai szinte megszámlálvák. 

Egy más szekrény az egyszíküeket általában (főleg a Cerealé-
kat), más kettő a kétszikűek legtöbb természetes családjából föltünteti 
mindazt, a mi muzeális tekintetben tanulságos lehet. Az ötödik szek­
rény főleg a Mohok, Zuzmók és Algák, a hatodik részben szárazon, 
részben alkoholban praeparált Gombák hasonló ezélzattal való bemuta­
tására szolgál. Az ehető s mérges gombák természethű utánzatain kívül 
a félelmetes futó vagy házi gomba (Merulius lacrymans) formolban 
praeparált példái méltán fölkelthetik bárki figyelmét. 

A Coniferák csinos toboz-gyűjteménye, a növény-rendellenességek 
számos jellemző példája, tanulságos fa gyűjtemény (a többi között bra­
zíliai fák 1 1 0 0 próbadarabjával, biológiai szempontból érdekes (pld. 
hangyakedvelő) növények typusai stb. töltik be e botanikai múzeum­
nak egy második szobáját. 

Hogy a múzeum e tárának voltaképeni nagyobb része mai nap 
is a szárított növények gyűjteményére (herbárium) esik, a fejlődéssel 
együtt járt, említettem. Kb. 7 5 , 0 0 0 számot tevő e fajta gyűjteményé­
ből egyharmad az u. n. virágtalanok osztályára esik. Az ideiktatott, 
ma már inkább történeti szempontból érdekes kisebb-nagyobb herbá­
riumok sorából érdekesnek tartom megemlíteni: »Herbárium vivum, 
collectum a JOHANNE DANIELE WALDSCHMIDT, Moeno-Francofurtauo 
1 6 7 7 « kb. 6 0 0 (többnyire benszülött) növényből álló gyűjteményt, a 
melyet a herbáriumok egyik u. n. senior-ául is tekinthetünk;1 továbbá: 

1 Az akkori idők Ízlésének megfelelőleg a latin és német névvel ellátott 
növényak festett és czifrára vágott papirossal vannak fölragasztva. 



D R . RICHTER A L A D Á R 

JOHANNIS PHILIPPI HUTH, D . 1713 . -bó l való s frankfurti növényeket 
tartalmazó »Herbárium vivum Wetteravicum«-át, 1 — BECKER alapít­
ványi botanicus s a botan. kert egykori ( 1 8 1 6 — - 2 7 ) igazgatójának tekin­
télyes gyűjteményét2 stb. 

BECKER után a növénytár e része nyilván GrEYLER-nak köszönhet 
a legtöbbet,8 a ki SCHLEIDEN és CRAMER tanítványaként első hirdette 
a növénytant nem csupán floristicai, hanem volt mesterei szellemében 
tudományos alapon. A kertészinasból botan.-kerti főkertészszé fölver­
gődött érdemes OHLER * után egyszersmind a botan -kert igazgatását is 
átvévén, jeles phytopaláontologiai tevékenysége mellett időt talált a 
phanerogamius gyűjteménynek Endlider Enchiridion-ja alapján való s 
nagy lelkiismeretről tanúskodó fölállítására és gyarapítására is. A cryp-
togamius részt, külön METZLER kezeli, a ki munkáján kivűl gyűjte­
ményt s pénzt áldoz a herbárium további gyarapítására. Az 1883-ban 
elhunyt s ugyancsak elődeihez méltó METZLER A. utolsó gyűjtemény-
töredéke, a zuzmók 2 0 0 fasciculusa is ez intézet birtokába került. 

Minthogy szinte kezdettől fogva a növénytaui előadásokkal együtt 
kirándulásokról is gondoskodtak, e czímen s újabb összeköttetések folytán 
is állandóan s nagyban gyarapodott a gyűjtemény, a mely a maga 
nemében most már a tekintélyesebb gyűjtemények sorába tartozik.6 

Az ált. phanerog. herbárium ( 2 2 fasciculus edényes cryptog.-szal 
együtt) kb. 4 0 0 fasciculusból áll, a mely (még GEYLUR-ÍŐI készített, 

1 E 2 2 6 lapos folio-kötet adataiból 9 3 növényre vonatkozó termőhelyet 
már FRESENIUS is fölsorol: Taschenbuch zuro Gebrauch auf botanische Ex-
cursionen in der TJmgegend von Frankfurt a. M. 1 8 3 2 . Frankfurt flórájára 
nézve régibb keletű REICHAIID J . J . köv. cz. müve : Flóra Moeno-Franeofurtana 
enumerans stirpes circa Francofurtum ad Moenum crescentes secundum metho-
dum sexualem dispositas. Pars I , ( 1 7 7 2 ) ; Pars I I . ( 1 7 7 8 ) . Ugyancsak tőle szár­
mazik, mint a »Materia medica«-nak a Senckenbergianumon első előadójától: 
Enumeratio stirpium horti botanici Senckenbergiani qui Francofurti ad Moe­
num est. 1 7 8 2 . összesen 1 4 3 0 speciest föltüntető érdekes kis müve. REicHAKD-ra 
vonatkozólag tudománytörténelraileg nevezetes adatok találhatók TÁBOR I . H . 
tollából: Schriften der Berlinischen Gesellschaft naturforsch. Freunde, 5 . Bud. 
Berlin 1 7 8 3 . pag. 4 4 0 . — továbbá SCHEIDEL S. A. id. müvében. Érdemes a föl-
jegyzésre, hogy a korán (f 3 9 . év. kor.) elhunyt BF.ICHARD, botanikai müvek 
bevásárlására 4 0 0 0 fl-t, utódja, a nem kevésbbé érdemes LEHR G. H . 1 4 , 0 0 0 fl-t 
testált a Senckenbergium-nak ugyancsak botanikai tekintetben való fejlődésé­
nek a biztosítására. 

2 BECKER, I . : Flóra der Gegend um Frankfurt a. M. 1 8 2 8 . — BECKER 
tiszteletére állította föl FRESENIUS a Beckera Graminea-genust (vide Museum 
Senckenbergianum, Bnd. I I . p. 132) . 

8 Tudományos tevékenységére nézve bő adatok találhatók: KINKELIN, 
Berichte d. Senckenberg. Naturf. Gesellscb. 1 8 8 9 — 9 0 . p. O I I I . 

4 O h 1 e r i a Fuckel (Sphaeriacea-genus). 
5 Talán nem fölösleges e helyt azt följegyeznem, hogy a frankfurti her­

bárium magyarföldi növényei között vannak : KITAIBEL- (!), HAYNALD-, BAYER-, 
YESCHKY-, VAGNER-, JANKA-, HAZSLINSZKY- S MAYR-félék isi 



24 kis 8° kötetből álló 1884—5. évi catalogusa szerint) kb. 200.000 
számmal mintegy 25.000 fajból áll. 1 

Az ed. cryptog.-gyűjtemény keretén belül még a Zuzmók (Lichenes) 
herbáriuma viszonylagosan a leggazdagabb, főleg a már említettem 
METZLER és a kitűnő lichenologusnak: ARNOLD F. 2112 példából álló 
ajándéka következtében. Az egész cryptog. herbárium GEYLER becslése 
szerint már 1872-ben kb. 15.000 számból állott, a mely azóta is, a 
fejlődéssel párhuzamosan, nagyban megnövekedett. 

A Museum Senckenbergianum herbariumi s a nagy közönségre 
nézve már 1869-ben megnyitott növénytani szemléltető gyűjteménye 2 

minden tekintetben figyelemre méltó alkotás úgy történeti fejlődése, 
mint az űjabbb idők követelményeinek megfelelő jelentősége szem­
pontjából. 

E Múzeumban fölhalmozott természeti kincsek elő sem sorolható 
kiválóságaival szemben, talán csak az az áldozatkészség nagyobb, a 
melylyel évszázadok óta istápolják a természettudományt a frankfurti 
polgárok, tudósok, gazdagok s — mondhatnám : szegények is egyaránt. 

Mindezek fejedelmi alakjaként elsőnek ott áll SENCKENBERG. 

1 Ehhez tartoznak mint be nem sorozott különálló gyűjtemények még a 
következők: 1 . Herbárium FELLNEit-ianuin, 2 8 fascicul. — 2. Kereskedelmi és 
orvosi növények 7 faseic 2 0 0 0 spec. — 3 . Növényi rendellenességek egy fascic 
(FRESENIDS : Museum SENCKENBERG. Vol. I I . p. 2 9 — 4 6 ) . — 4 . Herbárium ana-
lyticum v. M. BOYSMAN in Middelburg. 1 . fasc. — 5 . Herbárium vivum, collec-
tum a J. D . WALDSCHMIDT, Moeno-Francofurtano 1 6 7 7 . Vol. I . — 6. Herbárium 
vivum Wetteravicnm JOH. PHIL. HUTII. D . 1 7 1 3 . Vol. 7. Japáni növények 
két kis kötete és japáni fák vékony metszeteinek egy kis kötete. 

2 A Museum Senckenbergianum-ban a különböző conserváló-módszerekre 
nézve is igen figyelemre méltó kísérleteket végeztek, főleg abból a czélból, hogy 
a mindenhol (pláne trópusok alatt) igen drága alkoholt az újabb időkben mind 
nagyobb használatnak örvendő formollal helvettesíthessék. (Lásd: Zool. Anzeig. 
1893 . No. 4 3 4 . , Berichte d. Senckenb. Naturf. Gesellsch. 1 8 9 4 . p. 1 9 5 — 2 0 4 et 
1896 . p. 2 8 5 — 3 0 1 ) . Anatómiai s ált. zoológiai praeparatumok tekintetében jól 
bevált; botanikai tárgyak dolgában azt mondhatjuk, hogy még mindig a kísér­
letezés fokán állunk. 

A frankfurti botanicus múzeumban sokszor sikerrel járt a formol alkal­
mazása még a növényi eredésű tárgyaknál is, miként Kolozsvártt, a hol is a 
tudomány-egyetem általános növénytára intézetének formol-ban conservált növény­
tani szemléltető gyűjteménye úgy az ISTVÁNFFI tanártól történt kezdeményezés 
időpontja (1897) , valamint azótától is folytatott állandó kísérletezésem folytán 
minden valószínűség szerint első az országban. A conserv. anyag aránylagos 
olcsósága megengedi a sorozatos kísérletezés nagyban való gyakorlását; a 
szervezőt, megfelelő javadalmazás hiányában, legfeljebb az »üvegkérdés« korlá­
tozhatja, szívós kitartással azonban ez sem legyőzhetetlen, ha megvan — a 
természettudományi buvárlat terén egyébként sem nélkülözhető türelem. 



SENCKENBEBG,1 TIEDEMATSTN,2 MYLIUS, 3 NETJBTJRG,4 SOEMMERING,6 

CRETZSCHMAR,0 MEYEE, 7 RÜPPEL, 8 HEYDEN, 9 LUCAE, 1 0 BETHMANN, 1 1 

STIEBEL, 1 2 BOS-REICHENBACH WILHELMINE, 1 3 NOLL 1 4 mellszobrai, minden 
ékes szólásnál szebben ezt hirdetik. 

Külön tanulmányra való anyagot szolgáltatna nemcsak mindaz, 
a mi Frankfurtnak, mint erkölcsi testületnek az összes közművelődési 

1 SENCKENBERG, Joh. Christian. *1707. II. 28. Frankfurtban : ugyanott 
orvos és városi physikus. Kórházi építkezésnél történt szerencsétlenség (lezu­
hant) következtében f 1772. XI. 15.-én. Kívánságához képest, a városi hatóság 
nagy kivételképen megengedte, hogy teteme hajhatatlan alkotása színhelyén, 
a botanicus kertben nyugodjék. Síi föliratát maga szövegezte: két utolsó sora: 
» Vivens Disce Mori : Sic Vitám Morte Pararti; Soli Vincenti Namque 
Corona Datur« jellemzi e nagy ember mély gondolkodását. 

2 TJEDEMANN, Friedrich. * 1781. VIII. 23. (Jassel-ban Kora egyik legki­
válóbb anatómusa és physiologusa. 1849—56-ig Frankfurtban lakott és nagy 
érdemeket szerzett a társulat körül, -f-1861. I. 22. Münchenben. 

S MYI.IUS, Heinrich, mailandi bankár, hogy egy múzeumi custos alkal­
mazását lehetővé tegye, 10,000 fl.-t, azonkívül könyvek beszerzésére 5000 fl.-t 
adott, később ismét 8000 fl.-t múzeumi előadások honorálása ezéljából. 

4 NEUBURG, J. G. * 1757. X. 25. Frankfurtban, a hol orvosként műkö­
dött. Ö volt a társulat első igazgatója. 

5 SOEMMEBJNG, S. Th. * 1755. I. 28. Thornban. Hírneves orvos s ana­
tómusként 1736—1804.-ig, majd 1820.-tól 1830. III. 2-án bekövetkezett halá­
láig Frankfurtban működött. Az electricus telegraph voltaképeni föltalálójául 
(U.09) őt tekintik. A társulat egyik előkelő alapítója (1818). 

« CRETZSCHMAR, Ph. Jac. * 1786. I. 28. VI. 1 1 . Tannus-vidéki Sulzbach-
ban. A társulat megalapítója gyanánt öt említik, mert az ő kezdeményezésére 
gyűlt össze 1817. XI. í2.-én a természettudomány 16 barátja a chemiai inté­
zet auditóriumában s alapították meg a társulatot (az 1808.-tól fönnálló hannau-i 
»Wetterauische Gesellschaft für die gesamm fe Naturkuude« mintájára), amely­
nek több izben igazgatója is volt. Egyébként frankfurti physicus, az anatómia, 
utóbb a zoológiának is professora a SENCKENB.-alapítványi intézetnél. 11845. 
V. 4. Frankfurtban. 

» MEYER, Herm. v. * 1801. IX. 5. -(-1869. IV. 2. ugyanott. Hírneves 
paláontologus. 

8 RÜPPEL, Dr. Ed., lásd 85. lapon. 
S HEYDEN, K. H. G. v. * 1793. I. 20 Frankfurtban. Eleinte katona, utóbb 

esküdt, majd Frankfurt polgármestere. f l 8 6 6 . I. 7. Mint entomologus szép 
nevet vívott ki magának ; a társulat egyik alapítója, titkára, majd több izben 
igazgatója is volt. 

»» LUCAE, Joh. Chr. Gust. * 1814. III. 14. Frankfurtban. 1840.-től orvos 
eleinte Bornbeimban, majd születési helyén; 1845.-töl a zoológia, 1851. az ana­
tómia előadója a SENCKENB.-intézetben. Jó nevű anatómus és anthropologus, a 
ki f ! 8 8 5 . III. 3.-án Frankfurtban. 

1 1 BETHMANN, Moritz S . r. bankár és államtanácsos, * 1768. X. 31. f 1896. 
XII. 28. A társulat egyik alapítója és buzgó pártfogója. 

" STIEBEL, Salömo Fr * 1792. IV. 20. Kiváló orvosként f 1868. V. 20. 
1 3 BOS-REICHENBACH WILHELMINE, grófné, a ki nagyszerű alapítványával 

tette lehetővé a társulat erőteljesebb munkásságát; a társulat második megala­
pítója gyanánt említik. 

1 4 NOLL, Dr. F. C. a zoologia-nak évek során át előadója, maga is jeles 
természetbúvár s a társulatnak többször igazgatója. * 1832. IX. 22. j 1893.1. 11. 



intézményekhez való s mindenha kedvező' viszonyát illeti; hanem szű­
kebb körben annak az eló'adása is, a mi a szó szoros értelmében vett 
botanikai disciplina ápolására vonatkozik, különösen a Senckenbergia-
num részéről BLUM 1 ép ezt tárgyaló műve alapján valóban tanulságos 
culturai képet festhetnénk egy magas idealismustól áthatott nép köz­
művelődési törekvéseinek a jellemzésére. 

Frankfurt physicusa volt LONICERUS (Lonitzer, Lohnsetzer ?), a 
kinek nagy érdemét a botanika terén nagy kortársa, maga LINNÉ is 
elismerte (LONICERA L.). Vele, majd az ugyanitt tartózkodó ( 1 5 8 8 — • 
159)<) CiaTsius-szal indul meg e város botanikailag kiváló korszaka. E 
törekvések fejedelmi székhelye a Senckenbergianum. Az itt működött 
alapítványi botanicusokon kivűl frankfurti illetőségű volt WOLF J . ; 
GOETHE, a költő és botanicus; 2 STEIN JOH. K A S P A R ( 1 7 7 6 — 1 8 3 4 ) kora 
egyik legkiválóbb növényismeróje (Eumex Steinii BECK ) ; ENGELMANN 
GEORG ( 1 8 0 9 — 1 8 8 4 ) , az északamerikai flóra kritikus búvára (Gacta-
ceae. Yucca. Agavé); METTENIUS G. H . ( 1 8 2 3 — 1 8 6 6 ) , előbb freiburgi 
(i. Br.), majd leipzigi botanices professor: kitűnő pteridologus; de 
BARY H. Anton ( 1 8 3 1 — 1 8 8 8 ) , freiburgi (i. Br.), majd tuebingeni s 
végűi a strassburgi egyetemen a növénytan világhírű professora, a 19 . - ik 
század egyik legnagyobb természetbúvára;3 Dr. ASKENASY E . , a hei-
delbergi egyetemi, Dr. Noix FRITZ, a bonn-poppelsdorfi gazdasági aka­
démiai botanices professor névszerint való elősorolásával csak néhányát 
említettem föl ama természetbúvároknak, a kik születésük czímén is, 
mint botanicusokat szinte vérszerinti rokonság fűz Frankfurt természet­
tudományi törekvései históriájához.4 

A Senckenbergi Természetvizsg. Társulat egyik buzgó tagjának : 
GRUNELIUS A. kertésze, GRONENBERGER F. A . 2 4 éven át speciálisan 
az Erica növénygeuus szal foglalkozik; az autodidaxis egyik párját 
ritkító eredményeként megírt hatalmas kéziratát 4 0 0 olyan táblával 

1 Lásd : BLCM, J. Die Botanik in Frankfurt a. M , insbesondere ihre Pflege 
durch das Senckenbergianum. — Bericht d. SENCKENBERG. Naturforsch. Gesell-
schaft ia Frankfurt a. M. 1 9 0 1 . 

A GOETHE, Joh. Wolfgang. 1. Versuch, die Metamorpbose der Planzen 
zu erklaren. — 2. Zur Naturwissenschaft überhaupt. — 3. Zur Morphologie. 

COHN, Ferdinánd: Goethe als Botaniker. — Deutsche Rundschau 1 8 8 1 . 
Bd. XXVIII. p. 2 6 — 5 6 . — und »Die Planze« II. Aufl. I. Bnd. p. 77 . 

MÖHBIÜS, M. Goethe als Botaniker. (zum 150 . Geburtstag des Dichters) 
in Gartenwelt. Jahrg. III. No. 4 8 , 4 9 u. 5 0 . 

3 Eredeti kutatási módszerekkel fényes eredményekre jutott. Munkálatait, 
a melyek pld. az ivadékcserére, az üszög- s rozsdagombák fejlődésére, a gom­
bák, zuzmók és Myxomycesek morphologiájára és physiologiájára vonatkoznak, 
nemkülönben az ed. cryptog. és phanerog.-ok vegetat. orgánumaira vonatkozó 
összehasonlító növényanatomiáját a nemzetközi tudományosság a mauap is 
nélkülözhetetlen classicus müvek sorába igtatta. 

4 Minderre vonatkozólag bőven jellemző részleteket találhat az érdeklődő 
BLUM id. kis müvében. 
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látta el, a melyeknek mindegyikét természet után önmaga rajzolta, 
illetőleg festette meg. Ajáudékképen ez is a Társulat féltve őrzött 
kincseinek egyike. Valóban elbámulhat rajta a szakember, hogy meg­
felelő előtanulmány nélkül ez az egyszerű kertész a természetvizsgálat­
nál nélkülözhetetlen éleslátással fölruházva oly floristicai művet alko­
tott, a mely egyik biztos alapját — a mi fölötte tanulságos — ép az 
évek során át végzett c u l t u r a i k í s é r l e t e k tapasztalati eredményei­
ben birja. A társulatnak két incunabulummal és sok más, történeti tekin­
tetben ritkaságszámba menő művekkel ékes botanikai könyvtára 3400 
kötetben mintegy 2000 művet tartalmaz; gyarapítása érdekében pld. 
egy műért 1 — ha kell — 3000 márkát is tudnak áldozni.1 

Im néhány vonásban a Majna melléki Frankfurt — az egyetemmel 
nem bíró város — természettudományi tevékenységének a méltatása, 
úgy, a hogy azt saját szakbeli érdekeire való tekintettel a magyar 
botanicus látja. 2 

Látnoki szemmel keresném a botanikának így kedvező magyar 
SENCKENBERG-et; ám emberi szemeimmel őt ma sehol sem látom. 
HAYNALD-unk volt; ma nincs. Míg élt, kortársai megérteni nem tudták, 
vagy nem akarták és vele aligha nem jó időre elveszett a magyar 
botanicus SENCKENBERG. 

A magyar botanikai törekvések pedig »magyar SENCKENBERG*, 
egy »magyar DUMORTTER? nélkül aligha érik el az ígéret földiét. 

X I . 

A a c h e n ( A i x l a C h a p e l l e ) m ű e g y e t e m e é s A a c h e n v á r o s á n a k u. n. 
B o t a n i s c h - D e n d r o l o g i s c h e r C a r t e n - j e . 

Néhány szó az aacheni műegyetemről és a természettudományi szakok 
ott képviselt tanszékeiről; tekintettel a Magyar Nemzeti Múzeum, illetőleg a 
budapesti mű-, és a kolozsvári tud.-egyetem mineralogiai, illetőleg geopaláon-
tologiai tanszakainak jelenlegi helyzetére. — WIEEER AEWED S a botanikai tanszak. 

Aachen városának botanicus kertje (Botanisch-Dendrologischer Garten 
der Stadt Aachen). Üvegházi termeivényeinek czélja. (Főiskolai botanicus kert 
növényeinek díszítő czélokra való fölhasználásáról). — Cactus-gyüjtemény. 
E botanicus kert támogatására alakult társulat; catalogusai és az aacheni flóra. 
— Botanicus kert és a localis flóra egymáshoz való viszonya. — Alpinetum és 
az aacheniek havasi növényzetben való kedvtelése. —• Dendrologiai kert. Az 
aacheni kert botanicus múzeuma. — Aachen városa példája s a magyar székes 
főváros törvényhatósága. 

1 1900. év végén pld. így szerezték meg a MARTics-tól kezdeményezett 
Flóra Brasiliensis óriás terjedelmű munkát, a melyre mi itt Kolozsvárt még 
csak nem is gondolhatunk. 

a U. n. BOCKEN'HEIMER Kealschule-ja jeles botanicus iskola-kertjéről, a 
középiskolai botanicus kertekről írandó czikkem során máskor s máshol. 



A templomos Aachen (Aix la Chapelle) porosz területen egy kir. 
műegyetem székhelye, a melyet 1865-ben alapítottak annak az emlé­
kére, hogy a Rajna vidékét a porosz koronához csatolták. Az 1870.-ben 
megnyitott monumentális központi épület hallgatóságának a száma 
5—6Ö0 között ingadozik. A német föld ez egyik legfiatalabb főisko­
láján a természettudományi diseiplinák közül, az intézmény hivatásá­
nak megfelelőleg, már palotaszerű intézeténél fogva is, a chemia vezet, 
az organicus chemia (Prof. BREDT JÚLIUS), az anorg. s electro-chemia 
(Prof. CLASSEN ALEX ) és a techn. chemia (Prof. STAHLSCHMIDT I. K . FK.) 
külön-külön tanszékével; nemkülönben (az ált. tudomány-, különösen 
a mathematikai s természettudományi szakok V . szakosztályától külön-
választottan)1 a paliiontologia és geológia (Prof. HOLZAPFEL ED.), to­
vábbá a mineralogia és petrographia (Prof. KLOCKMANN FU.) rendsze­
resített két tanszékével, a melyek mind a I V . szakosztályhoz (Bergbau, 
Hüttenkunde, Chemie und Electrochemie) tartoznak, a czímzetes pro-
fessorral (WIELEB ARWED) képviselt botanikai tanszékkel együtt. Egyéb­
ként ismételhetném mindazt, a mit a természettudományok műegye­
temi képviseletére vonatkozólag Berlin-Charlottenburg műegyetemét 
illető (1. I V . fejezet) soraimban már előbb elmondottam; legföljebb 
azzal a pótlólagos megjegyzéssel, hogy ez a porosz kis műegyetem a 
mineralogiát, petrographiát, geológiát s paláoutologiát, a maga arányai­
hoz mérten is, tanszéki tekintetben jóval jobb megosztással műveli, 
mint a Nemzeti Múzeummal együtt bármelyik hazai főiskolánk. 3 

A látogatásom idejét megelőzőleg mindössze két évvel az előtt 
botanices docens-ként ide került WIELER tanár semmit sem talált s 
ennek következtében a tőle inaugurált növénytani intézet, a melynek 
czéljaira ideiglenesen a vegytani intézetből hasítottak ki három helyi-

1 A hol is a szorosabb értelemben vett természettudományt, a mathe­
matikai tanszakok mellett, csupán csak a physika képviseli. 

3 A budapesti műegyetemen LÓCZY proféssorral, mint a geológiának a 
műegyetemtől (tudtommal) külön meghívott előadójával, a kinek e czélra meg 
volt a maga külön intézete is, meg indult volt ez az egészséges irányban 
való fejlődés ebben a tekintetben is, de a mely a geológia LóczY-féle kép­
viseletének te ljes beszüntetésével, a mennyiben az a mineralogia professorá-
nak kezében központosíttatott, ez időszerűit megakadt. — Hogy a mineralogia 
egyetemi tanára Budapesten, ugyancsak ez időszerint, egyszersmind az ország 
egy másik s nem kevésbbé hatalmas culturai intézményénél, a Magy. Nemz. 
Múzeumnál a mineralogiát s geopalaontologiát magába egyesítő óriási osztá­
lyát is vezeti az egyetem mineral.-petrographiai osztálya mellett, ismeretes; a 
nélkül, hogy tárgyilagos alapon való fölfogással bárki is helyeselhetné ezt a 
j ö v ő r e n é z v e m e r ő b e n t ű r h e t e t l e n á l l a p o t o t , nálunk, a hol 
oly annyira kevés a tudós számára alkalmas s a tudós megélhetését illőképen 
biztosító állomás. 

Reméljük különben, hogy a kolozsvári tud.-egyetemen a most ugyan­
csak egy tanszék köré cumulalódó mind e tanszakok e megosztása tekinteté­
ben, pld. egy Aachen főiskolájához képest, elmaradni nem kivan, akár nyújt 
arra példát a főváros tudományos fejlődése, akár nem. 



séget, a tudományos búvárkodás megkezdését biztosító alapfölszerelésé­
vel, rövid életideje mellett is figyelemre méltó volt; annyival inkább, 
mert a műegyetem hallgatóságából mindössze néhány u. n. Nahrungs-
mittelehemiker látogatja e növénytani intézet kitűnó' világítású laborató­
riumát, a mely egy pár LEiTZ-féle microscopiummal, három dolgozó 
asztallal stb., az első szükséghez mérten kielégítő módon van ellátva. 
Figyelemre méltóak azok a faliképek, a tanítás illustrálását czélzó 
1 X 1'5 méter nagy képek, a melyeket WIELEE fölügyelete s útmu­
tatásai szerint KNY berlini botan. professor szolgája készített; számuk 
már 1897.-ben meghaladta a 100-at. 

A műegyetem mellett egy kézi kis botanicus kertnek is megve­
tette az alapját WIELEE professor, a melynek beruházása Aachen váro­
sának már régebben fönnálló pompás »városi kertjéből« (Stadtgarten) 
— ma » B o t a n i s c h-D e n d r o 1 o g i s c h e r G a r t e n d e r S t a d t 
A a c h e n « — terűletérői ered. 

Aachen városának eredeti alkotása ez, a mely talán frauczia 
hatásra vezethető vissza, mert a »városi botanicus kertek« (Jardin 
botanique de la Ville) igazi hazája Francziaország. 

A mi Budánkra emlékeztető természetes melegvize révén Aachen 
évszázadok óta világhíres, szinte történetileg nevezetes fürdőhely, a 
melynek thermáit állandóan nemzetközi nagy közönség használja. Ezzel 
karöltve jár a város kertészeti tevékenységének a kifejtése, a mely, 
főleg az újabb időkben, a botanicus érdeklődését is fölkeltő módon 
igen figyelemre méltó dolgokat mutatott föl. 

A nagy közönség üdülésére szolgáló szép Volksgarten-ból szaba­
don nyilik a nevezett kert-területbe való bejárás, azzal a megszorítással, 
hogy gyermekek csakis kellő fölügyelet mellett léphetnek oda be . 1 

Egy Orangeria-val kapcsolatos nagy üvegház-csoportja, a mely­
nek (különböző városi, fürdő, kert-telepek, épületek és egyéb ünnep­
ségek alkalmából használatos) növényzete csakis díszítő czélokra szolgál,2 

1 A mit pld. Kolozsvárt, oly annyira nem akarnak megszokni. A buda­
pesti egyetem botanicus kertje, nagyon helyesen, állandóan zárva van. A kapus 
csakis a kertet komoly czélzattal fölkereső felnőtt egyének előtt nyitja meg a 
botanicus kert ajtaját. így van ez pld. Hollandia valamennyi botanicus kert­
jében is. 

2 A legújabb időkig pld. a kolozsvári egyetemi botanicus kert üvegházi 
termeivényeinek egyik fő feladatát hasonlóczélok (aula-, stb díszités) szolgálatában 
látták, a melynek én a leghatározottabban ellent mondok, azzal a vita tárgyát 
sem képezhető rövid kijelentéssel, hogy egy f ő i s k o l a t i s z t á n t u d o m á ­
n y o s j e l l e g ű b o t a n i c u s k e r t j e már az azt vezető kathedra tekin­
télyénél fogva sem vállalkozhatik ex offb kereskedelmi kertészet körébe tartozó 
dolgokra; legkevésbbé arra, hogy csakis tudományos czélzattal egybe hordott, 
sokszor nagy gonddal fölnevelt (acclimatizált) s díszítésre legtöbbször nem 
is alkalmas növénykincseit az ideig-óráig tartó röpke pompa áldozatául ejtse. 

Nem zárkózom el azonban attól, hogy egy egyetem mindenkor komoly 
színezetű ünnepségeinél az egyetem legsajátosabb characterű kertjével is élhes­
sen, de csak akkor, ha az arra Való eszközöket (Orangeria), akár »egyetemi 



a botanicus följegyzésére méltó különösebb tartalmat, pláne a kedvező' 
évszak alatt, a midőn jobbadán üres, nem mutat; talán a szép Dra-
caena Draco, Encephalartos villosus, Urtica macrophylla, Gyathea 
medullaris, kisebb termetű páfrányok kis gyűjteménye kivételével. A 
nagy üvegházzal párhuzamos tiz kis üvegháza mind floriculturai czélo-
kat szolgál. Ám ennek a keretében is Cactus-gyűjteménye messze föl­
dön páratlan, a melynek kiegészítésén 1883. óta nagyban fáradozik a 
kert intézősége s ma már oly annyira teljes, hogy a legtöbb genus 
egy, vagy több faj által van képviselve s a hiányzók megszerzését csak 
is a fölötte nagy ár, vagy ritkaságuk akadályozta meg eddig. 1 

Tekintve azt, hogy mindössze pár évvel az előtt (1878) fogadta 
el a városatyák gyűlése azt az indítványt, hogy a városi kert-telep 
botanikailag és mezőgazdaságilag egyaránt tanulságos föladatok megoldá­
sára is vállalkozhassak, nem tagadhatjuk meg az őszinte elismerés pál­
máját pld. azoktól a botanikai érdekű parcelláktól sem, a melyeket 
eleinte, ez volt az átmenet, »szépen virító növénycsaládok« bemutatá­
sára engedélyeztek; míg végre az üvegházcsoport mögött 1764 m 2 terü­
let is megadatott egy rendszeres botanicus kert czéljaira, a melynek 
támogatására még egy botanikai társulatot is alakítottak Aachenben. 

Jellemző, hogy e társulat egyik első teendője az volt, hogy a 
városi hatóság támogatásával kiadott tájékoztató (egyszersmind a kerti 
növényzet leltárát tevő) catalogusokkal nemcsak hozzáférhetővé, hanem 
minél inkább tanulságosabbá is tegye ezt az örvendetes fejlődésnek 
induló iskolakertet, a melynek Endlicher Enchiridion-ja szerint csopor­
tosított, részleteiben PFEIFEER id. Synonymia botanica-ja szerint számo­
zott első növényzete Berlin, Braunschweig, Bonn, St.-Pétervár, Liége 
és Kolozsvár 2 botanicus kertjéből került ki. 

A kertnek ilyen formán már 1880.-ban kiadott »Führer«-je s 
az azótátől kiadott pótlékok (Nachtráge) sorozata kellő világosságot vet 
a kert e tekintetben való buzgalmára s a nyert eredmények kiválósá-

kertészet« czímén egyelőre a botanicus kert függelékeként megszerzi. Még a leg­
szabadabb fölfogás mellett is méltán fölvethetném a kérdést: Hogyan »díszit-
sünk« babérral ? — a mikor babérunk nincs ! 

1 Vide : Synopsis Opuntiarum Horti Botanici Aquisgranensis, anno 1 8 8 3 . 
— Uebersicht der Fackeldistelu des botanischen Gartens in Aachen, im Jahre 
1 8 8 3 . 

A kert növényzetének számozásánál PFEIFFEK : Synonymia botanica 
(Classelis, 1870."! -t veszik alapul; a Cactus-gyüjtemény csoportosításánál Salm-
Dyck herczeg P r i n c i p i s Í T o s e p h d e S a l m-ü y c k: Cacteae in horto 
Dyckensi cultae anno 1 8 1 9 . (Bonnae 1 8 5 0 . p. III. et 2 6 7 ) e cz. müvét követték. 

2 Vide : Führer durch den botan. Garten in Aachen. Nachtrag IV. 1 8 8 2 . 
p. I. Ezekre (csakis a lap egy-egy oldalára nyomott) catalogusokra nézve meg­
jegyzem, hogy fölötte tanulságos, különösen a növény földrajzi elterjedését 
illető megjegyzéseket fűztek a systematicus sorrendben fölsorolt növény-nevek­
hez ; alkalmas módon föltüntetvén azokat a növénygenusokat is, a melyek az 
aacheni flóra részéről pld. csakis a kerti herbáriumban nyertek képviseletet. 
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gára nézve egyaránt. A lehetőséghez képest gondot fordítanak arra, 
hogy az Aachen vidéki flóra1 nevezetességei a kertben mind megle­
gyenek. 2 

A kertnek e systematicus része a szó való értelmében vehető 
botanicus iskolakert, a melynek kb. 30 (átlag 20 lépés hosszú) par­
celláján a terület arányaihoz képest, úgy genusra, valamint speciesre 
nézve gazdag cultura, az Egy- és Kétszikűek közt arányosan oszlik meg; 
minden egyes növény vasrúdra alkalmazott (különben lógó) czink-bádog 
névjelző tábláján a földr. elterjedés adva van; keveset, de jót nyújt, 
csak az a kár, hogy a természetes növénycsaládok külön névjelző táb­
lákkal megjelölve nincsenek, nyilván azért, mert a rendelkezésre álló 
nyomtatott catalogusok ebben a tekintetben is pontos útbaigazítással 
szolgálnak. 

A növénycsaládoknak geometricus szabályossággal egymást követő 
ágyacskái eleve elárulják az iskola kert franczia rendszerét; az oldalt eső 
két hosszú parcellán a Labiaták és a Compositák pld. bármely bota­
nicus kert díszére válhatnáuak. 

A botanicus kertnek egyik ékessége az iskolakert fölött az a kis 
alpinetum, a mely elismerést érdemlő alkotás (jobb pld. a bonni-nál) 
s a melynek első növényzetét a tyroli s a salzburgi havasokon gyűj­
tötték össze. Megalapításának első idejében (1882) 150 genusba tar­
tozó 270 fajt mutatott be az Alpes-vidéki flóra általáuos érdeklődést 
keltő világából. Idővel, részint az aacheni kis növénytani társulat tag­
jainak a wallisi, genfi havasokon eszközölt gyűjtései, részint csere stb. 
útján állandóan fejlesztették, elannyira, hogy a társulat tagjai között 
mind sűrűbben jutott kifejezésre az a vágy, hogy otthon önmaguk is 
gyönyörködhessenek egy-egy kisebb sziklacsoporton meghonosított havasi 
flórában.3 Mindenesetre egy olyan vidéken, a hol Aachen városa van, 

1 FöKSTEit, Dr. Prof. Flóra excursoria des Kegierungsbezirks Aachen, 1878. 
3 Fölfogásom szerint minden kisebb botanicus kertnek, még a főiskolák 

részéről is, arra kellene törekednie, hogy a növénytannak egész anyaga min­
den tekintetben való pertractálása alapjául, a mennyiben lehetséges, mára 
vita tárgyát sem képezhető nélkülözhetetlensége miatt is, első sorban a hazai 
föld növényzete szolgáljon. Az illető kert székhelyétől távol eső tájak vegeta-
tiojából izlelitővel csak a nagy botanicus kertek szolgálhatnak s a dolog ter­
mészeténél fogva még a legkedvezőbb javadalmi s egyéb viszonyok mellett is, 
hol egy, hol más tekintetben szembetűnő e fajta hiányokat emberi erővel el­
tüntetni még a legnagyobb kertekben sem lehet, de nem is kell. Minden további 
fejtegetés fölöslegessé válik egyszerűen ama tétel kimondásával, hogy egy-egy 
botanicus kert magvát, képének speciális vonását, mindig a localis flóra adjc 
meg. E czímen is tartozunk valamivel a hazai földnek, a melyen >élnünk s 
halnunk kell«. 

3 A botanicus kert »Führer«-jének ,V.-ik pótléka (Die Alpen-Planzen 
des botan. Gartens in Aachen im Jahre 1882.) már útbaigazítással szolgál 
a havasi növények termelésére (Tbe Garden, 1882. III. 25. and VI. 17) nézve, 
természetesen Aachen természeti (főleg geológiai) viszonyaira való különös te­
kintettel. 



nagy kitartásra, ezer fogás alkalmazására, havasi tájaktól messze távol­
ságát tekintve nagy áldozatkészségre van szükség, hogy virágzásra, 
szóval kedvező' vegetálásra bírhatók legyenek pld. az Achillea moschata 
WULF., Adenostyles alpina BLUFF et FING., Androsace Chamaejasme 
HŐST., Aretia vitalliana LAPEYR., Artemisia glaciális L . , Campanula 
alpina JACQU., Golchicum alpinum D . C , Cystopteris alpina LK. , 
Daphne Blagayana FREY., Dianthus glaciális HANKE, Dryas octo-
petala L . , Dr. Drummondii RFCH. (Ész.-Amer.), Erigeron alpinum 
L. , Gentiana acaulis L . , G. nivalis L . , G. lutea L . , G. purpurea L . , 
G. tenella ROTTB., G. brachyphylla VILL., Gnaphalium Leontopodium 
L. , Gn. Carpathicum WAHLB., Goodyera repens R . BR. , Herminium 
Monorchis R . BR. , Hieracium aurantiacum L . , H. glaciale L . , H. 
lanatum VILL., H. villosum L . , Pinguicula alpina L , Ranunculus 
glaciális L . , etc. 1 

Ha végűi tekintetbe vesszük azt, hogy a Saxifraga-t mindjárt 
kezdetben 26 faj képviselte, lehet fogalmunk arról a kitartó munká­
ról, a mely az aacheni havasi növényegyesület körül folyik, 

A botanicus kert második része az u. n. dendrologiai kert, a 
mely, minthogy az egész alig pár esztendó's alkotás, idővel lesz való­
ban figyelemre méltó arborétummá; annyival inkább, mert a termé­
szetes családok szerint csoportosított fák és bokrok gondos kiváloga­
tása és tervszerű elrendezése a botanicus elismerésére méltóan történik. 
Sequoia gigantea-ja a szabadban igen szépen vegetál s a dendrologiai 
kert fajokban való gazdaságát igazolhatja pld. a Pinus (PÁRLATOKÉ : 
De Cand. Prodr. Vol. XVI . 2. szerint vett) következő fajai: P. Abies 
DUROI, P. Alcoquiana PARL., P. aristata ENG., P. balsamea L . , P. 
canadensis L . , P. Cédrus L. , P. Coulteri DON., P. concolor ENGL., P . 
Deodora ROXB., P . Douglasii LAMB., P . edulis ENG., P . excelsa WALL., 
P. firma ANT., P . Fraseri PURSH., P . grandis DOUGL., P . halepensis 
MILL., P . Hookeriana W . R. M'NAB. , P. inops SOL., P . Jeffreyi 
MÜRR., P . Kámpferi LAMB., P . Lambertiana DOUGL., P . leptolepis 
ENDL., P. Ledebourii ENDL., P. Massoniana D . DON. , P . Menziesü 
DOUGL., P . Mertensiana BONG., P . monticola DOUGL., P. orientális L., 
P . muricata DON. , P . nigra AIT., P . nobilis DOUG., P. obovata ANT. 

1 Az itt összehalmozott havas-vidéki növények közül, mint jellemzőket, 
még föl kell említenem a következőket: Rhamnus pumilus L., Rhododen-
dron ferrugineum L., Rh. hirsutum L., Rosa alpina L., Pulsatilla alpina SCHB., 
Salix herbacea L., S. retusa L., .S". reticulata L., Saussarea alpina D. C , 
Scutellaria alpina L., Sempervivum arachnoideum L , Silene alpestris JACQU. 
Soldanella alpina L., Tofíeldia, borealis WAHLB , Trifolium spadiceum L., 
Viola biflora L., V. pinnata L., Waldsteinia geoides-W., Wulfenia carin-

thiaca JACQÜ. — Kár, hogy látogatásom idejében kissé kopottnak talált névjel­
zése nem éppen kifogástalan és távol áll pld. attól a példától, a melyre nézve 
méltán első helyre tehető a kolozsvári botanicus kert. 
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P. Pallasiana LAMB., P. Picea DUROI., P. Pinsapo Boiss., P. polita 
ANT., P. Pseudo-Strobus LTNDL., P. pyrenaica LAPEYR, P. rigida MILL., 
P. Sabiniana DOUGL., P. Schrenkiana ANT., P. sibirica TÜRCZ , P. sit-
dhéhsis BONG, P. Smithiana D . DON., P. Strobus L., P. silvestris 
L. , P. Torreyana PARRY, P. tuberculata D . DON., P. uucinata RAM., P. 
Webbiana WALL., — mindez az 1 8 8 3 . évi kimutatás szerint, a mely 
egyszersmind közli azokat a Pinus-fajokat is, a melyek termelése eddig 
bár nem sikerült, de pótlásáról le nem mondanak. 1 

Aachen botanicus kertjének meg vannak az ilyen intézmény fej­
lődését, illetőleg növénykincsekben való gazdagodását egyedül biztosító 
maecenásai is. Az egyik ( 1 8 8 2 ) jelentés pld. im arról szól, hogy 
HEUSER ALFRÉD pompás trópusi Orchideákkal, egy másik: Emundts 
tartományi törv.-széki biró pedig nevezetes Cactus-gyűjteményének cabi-
net-darabjaival ajándékozza meg a kertet és így tovább. 

Följegyzésre méltó az is, hogy ennek a kertnek botanikai mú­
zeuma is van, szerény keretekben bár, de a különben is rövid multű 
intézmény nevezetes kiegészítője gyanánt. FREIHERR V. FÜRTH aján­
dékából egy kis, 4 2 rekeszben elhelyezett növónygyűjteménynyel megve­
tették a botanicus kerti herbárium alapját (a melyet egy botanicus kert­
nek sem volna szabad nélkülöznie); az aacheni reáliskola tulajdonaként 
ugyanitt őriznek egy kisebb-féle zuzmó gyűjteményt. Mindezek helyi­
ségében még a következő főbb dolgok nyertek elhelyezést: 8 csinos 
fali szekrénykében drogue-gyűjtemény (MONHEIM P. I.-tól), rendszere­
sen összeállított szép kis mag- és Conifera tobozgyűjtemény. 

A falra alkalmazott képek sorából DR. D E BEY M . orvos, e bota­
nicus kert voltaképeni megteremtőjének egy érdekes botan.-kerti terv­
rajza3 vonhatja magára figyelmünket, a ki sok hasonló tervezgetés mel­
lett ráért arra is, hogy szép kis gyűjteményt állítson össze haszon fák 
kereszt- s hossz-metszeti hasábjaiból. 

Egy másik kis múzeumi szoba a Musci frondosi, Hepaticae, Fungi, 
Algae s microscopiumi praeparatumokon kivűl GRTJBE egy mexicói nö­
vénygyűjteményét rejti magában, a ki MIKSA császár főkertészeként 
működött volt annak idejében Mexicobau. A tekintélyesebb gyűjtemé­
nyek sorába tartozó FüRTH-féle herbárium folytatásaként ugyanitt he­
lyezték el: Musci ( 2 6 doboz), Lichenes ( 2 4 doboz), Algae, Fungi (6 
doboz), továbbá HENSER ( 1 8 7 8 — 9.) 4 dobozban conservált singapuri, 
MANHEIM patikárius-nak KOCH Synopsis-a szerint ( 3 0 nagy dobozban) 
elrendezett (»Flora Germaniae et Helvetiae Phanerogamica« cz.) gyűj­
teménye növényeit is. 

1 P. alba A i T . , P. australia Micu. (Yellow Pine, Pitsh Pine). P. BungeaDa 
Zucc., P. Cembra L., P. contorta DOUGL., P. flexilis JAM., P. insignis DOUGL., 
P. Laricio POIK., P. occidentalis Sw., P. parviflora SIKB. et Zucc, P. Pinaster 
SOL., P. ponderosa DOUGL., P. rubra LAMB , P. Taeda L. 

3 DR. DE BEY, Application du type géometrique á la science botanique 
et á F. horticulture. 



Ez a kis kézi könyvtárral, sőt microscopiummal és egy praepar. 
mieroscopiummal is fölszerelt botanicus múzeum eleve elárulja azt a 
magasabb színvonalat, a mely Aachen városa botanicus kertjének az 
intéző bizottságát vezeti, kezdettől, vagy is a botanicus kert eszméjének 
megvalósításától kezdve a legújabb időkig. 

Egyszersmind egy városi hatóság gondolkodásmódjára nézve oly 
példát is nyújtott Aachen városa a maga botanicus kertjével, a melyet 
bár követne, avagy követhetne a magyar földnek legalább egyetlen 
városa, és pedig az, a mely viszonyaink közepette erre a leghivatot­
tabb. Értem a székes fővárost, Budapest törvényhatóságát. 

XII. 

H a n n o v e r ó s H e r r e n h a u s e n . 

A hannoveri műegyetem (Welfenschloss) s az itt képviselt természettu­
dományi szakok. Huss WILHELM és a növénytani tanszék. — RINNE prof. mine-
ralogiai és geopaláont. intézete. — Provinzial-Museum természetrajzi osztálya. 
Reichsfreiherr Grote. 

Herrenhauseni kir. kertek. Herrenháuser Allee. — Montbrillant-, Georgen-, 
Grosser Garten. Le Nötre és a versailles-i minta. Vízművek; BEXSOX. — (Kolozs­
vári tud -egyetem közp palotájának udvarára tervezett kert). — A herrenhau­
seni kir. kertek történetének néhány jellemző adata. HAKE (HAKEA). 

Berg-garten. STEINBERG. Kerti könyvtár. WENDLAND HEHMANN. Herrenhau­
seni növényházak és az óriási pálmaház. Tudomány-történetileg nevezetes 
növénykincsei. Alpinetum. — A kedvező évszak alatt szabadba kitett trópusi 
növényritkaságok. Trópusi haszon-növények párját ritkító gyűjteménye. 

Az első Victoria, regia Herrenhausenben (1851. VI. 29.). A magát szám­
űzöttnek tekintő cumberlandi herczeg változatlan gondoskodása. 

Herrenhausen, Scbönbrunn és Gödöllő. 

Az egykori hannoveri királyság, a melyet a porosz hatalom egy 
1 3 napos hadjárat ( 1 8 6 6 . jun. 1 6 — 2 9 . ) után megsemmisített, az ósdi 
külsejű Braunschweig mellett a modern Hannoverben bírta egyik leg­
főbb erősségét, a mely, mint egykori királyai alatt, ma is a hasonló 
nevet viselő porosz tartomány fővárosa és 1 8 7 9 Í óta (Berlin-Charlotten-
burggal egyidejűleg) egy műegyetemi főiskola székhelye. 1 

A műegyetem fejedelmi palotájának építési története egyszersmind 
a hannoveri királyság gyászos bukásának, a német-hannoveri (u. n.) 
WELF-) párt előtt mind e mai napig szomorú emléke. A Welfenschloss, 
a hannoveri király befejezetlenül maradt palotája volt ez a messze 
földön párját ritkító herrenhauseni allee elején, a melyet BISMARCK 
kérlelhetetlen vasakarata tett a műszaki tudományok hajlékává. Az 
1 8 7 5 — 7 9 . - i g tartó átalakítási munkálatok mintegy két millió márkába 

1 Eredetileg magasabb ipar-iskola czímén, még 1831.-ben alapították, a 
melyet 1847.-ben emeltek »Polytechuische Schuíe« rangjára. 



kerültek; rectorát, miként az aachenin, 3—3 évre a porosz cultusmi-
nister nevezi k i . 1 Hallgatósága számarán j á t (kb. 1500) tekintve, a 
német terület 9 műegyeteme között, a leglátogatottabb egy ike 2 és a 3 
porosz (Berlin, Hannover, Aachen) műegyetem között a látogatottság 
számarányának sorrendjében a középső. 

Az itt képviselt természettudományi disciplinák képviselete álta­
lában a budapesti műegyetemére emlékeztető, azzal a különbséggel, 
hogy a zoológiának itt nincs tanszéke. 

A botanika protessorának, HESS WILHELM-nek mindössze (leg­
alább látogatásom idejében) két apró helyiségből álló intézetét éppen 
hogy megemlítem, különben „intézet" czímére sem érdemes. A mű­
egyetemi botanikai tárgyak, állítólag helyszűke miatt, az 1 7 7 8 . - b a n 
alapított állatorvosi főiskolában nyertek ideiglenes elhelyezést, a minek 
részben az lehet a magyarázata, hogy HESS tanári tevékenységének 
súlypontja a legújabb időkig, a növénytan rendkiv. tanítójaként, az állat­
orvosi főiskolára esett. 3 

. R.LNNE prof. mineralogiai s geopalaontologiai intézete, bár szintén 
kicsi, de korszerű berendezésénél, fölszerelésénél s a gyűjteményi (kü­
lönösen paláontologiai) tárgyak szemre is tetszetős kiállításánál fogva 
hasonlíthatatlanul jobb benyomást gyakorol a szemlélőre. 

A »P r o v i n z i a 1-M u s e u m« természetrajzi gyűjteményei során 
is a paláontologiai osztály válik ki, a hol is egy kisebb fajta múzeum 4 

arányaihoz mérten a növényi Őslénytan is képviselve vau. H o g y ez a 
múzeum is nagyon helyesen első sorban Hannover vidékére van tekin­
tettel, kitűnik sok egyéb közt pld. a csinosan kiállított kis ásványtár 
ama gyűjteményrészletéből is, a mely külön tünteti föl a Harz-hegység 
ásványi kincseit. A botanicus figyelmét egyébként az itt kiállított tár­
gyak közül főleg a borostyánkő-gyűjtemény kötheti le, a melynek több 
darabja speciális nevezetességű lehet. 

A természetrajzi tárban elhelyezett márványtábla hirdeti, hogy 
alapítója RICHSFREIHERR GROTE, a kinek ásványgyűjteménye részben 
külön is ki van állítva s a kinek — értesülésem szerint — a mű­
egyetem geopalaontologiai gyűjteménye is a legtöbbet köszönhet. A 

1 A Berlin-Oharlottenburgi műegyetem rectorát ellenben 1—1 évre a 
porosz király nevezi ki. 

! 1901—2.-ki MINERVA kimutatása szerint a sorrend a következő : 1. Be r-
1 i u-Charlottenburg (I. semester) 4411— (II. semester) 4053 ; — 2. München 
2488—2430; — 3. Darmstadt 1 6 8 3 - 1 6 0 4 ; — 4. Karlsruhe 1553-1494. — 
5. H a n n o v e r 1471—1483; — 6. Dresden 1241; — 7 . Stuttgart 1 0 5 6 - 7 9 8 ; 
— 8. A a c h e n 5 7 7 - 611; — 9. Braunschweig 483 -497 . 

8 1900—1. tanévtől kezdve helyét az állatorvosi főiskolán ugyancsak a 
botanika rk. tanítójaként DR. BEHRENS MAX foglalta él. 

4 1851.-ben alapíttatott. Prahistoria, ethnographia mellett van képtára 
(a cumberlandi herczege tulajdona), sőt egyházrégészet körébe tartozó osz­
tálya is. 



múzeum egy termében mellesleg a botanikai osztály fejlődésének a 
nyomait is fellelhetjük ; gomba-utánzatai, karpologiai (főleg toboz-) gyűj­
teménye s pomologia körébe vágó modéle-jei legalább erre vallanak. 

Voltaképen a herrenhauseni 47'7 M-nyi kir. kertek azok, ame­
lyek a botanicust Hannoverbe vezérlik; azok a kertek, a melyekről 
méltán azt tartják, hogy fejedelmi kegy — az akkor még fennálló han­
noveri királyság fenkölt gondolkodású fejének, AUGUST EBNST király 
kiváló érdeklődése folytán a német föld leghíresebb kertjei sorába 
emelkedett. 

Herrenhausen1 három részre (1. Berg-, 2. Grosser und Georgeu-
Garten) tagolódó kir. kertjeihez két km. hosszú és messze földön pár­
ját ritkító négyes hársfasor vezet, az u. n. Herrenhiiuser Allee, amely­
ről érdemes följegyezni, hogy 1312 drb. fajával még 1726.-ban léte­
sítették. 

A kertész figyelmét bizonyosan nyomban lekötné a királyi kastélyt 
környező M o n t b r i l l a n t - k e r t , a. melynek 1050 ár (42 Morgen) 
nagyságú kertjót 1720.-ban az akkori tulajdonos: PLATÉN grófuó léte­
síttette franczia stylusban. Utóbb augol parkká, az uralkodó hannoveri 
ház paradicsomszerű nyári residentiájává alakíttatott át. 

A kb. 125 láb széles herrenhauseni alleen keresztül juthatunk el az 
u. n. Georgen Garten területére, a melynek alapját Schaumburg udvari 
kertiuspector tervei szerint 1835 —42.-ben vetették meg; 3 úgy ez, mint 
a.vele szerves kapcsolatban álló ú. n. »Grosser Garten«, a melynek 
alapítása 1665.-re vezethető vissza, egy uralkodó-család kertészi kedv­
telései során első rendű mintának mondható. Az előbbi, helylyel-közzel 
tóvá kiszélesedő vizével bájos augol park; az utóbbi, hajszál pontos­
sággal kiczirkalmazott virágágyaival egy legszigorúbb franczia (XIV. 
Louis-korabeli), vagy talán szoros értelemben véve hollandus ízléssel 
végrehajtott kert-minta; vízműveivel a versailles-i császári kertek egy 
világszerte híres képét varázsolták ide is. A kertészi műízlés fejlődés­
történetében alighanem nevezetes szerepe van e 47'7 Tiá nagyságú kert­
nek, a melynek tervét egy hollandusnak, mások XIV. Louis geuialis 
emberének, Versailles, St. Cloud, Meudon kertjei megalkotójának : 
L E NÓTRK mesternek tulajdonítják; az »angol vízművek« végrehajtójául 
pedig az angol BENSŐN lelkészt és ANDREWS mechanicust. Az uralkodó 
családnak talán egy tagja sem volt olyan, a kinek érzéke ne lett 

1 Voltaképen község Hannover mellett, a uralkodók kedvelt tartózko­
dási helye; a porosz hegemónia 1891.-ben Hainholz, List és Vahrenwald köz­
ségekkel együtt Hannoverrel egyesítette. 

2 Lásd : WENDLAND, H., Die Kömglichen Garten zu Herrenhausen bei 
Hannover. Mit 2 Planen. — Hannover, 1852. Főbb adatait fölhasználom, mint­
hogy a herrenhauseni kertintézőség szíves közlése szerint a kert viszonyai 
lényegesen meg nem változtak, a mi a helyzet politikai sajátosságában leli 
magyarázatát. Az önkéntes száműzetésbe ment hannoveri király (ma.cumber-
landi herczeg) e magántulajdonát tevő kertben minden a régiben marad, -
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volna e nevezetes kert egy, vagy más tekintetben való fejlesztésére, 
avagy kiegészítésére; FRIEDERIKE királynő parancsára ím a várkastély 
»Pflaster«-je is eltűnik, helyét a bársonyos gyep s virág uralja. 1 

A nagyúri virágpompa e történeti tekintetben is nevezetes, mű­
kincsekkel gazdagon díszített terűletét a botanicus azonban csakhamar 
elhagyja, hogy lássa a herrenhauseni kertek ama tagját, a mely ó't 
minden tekintetben itt a legjobban érdekelheti. Éz az ű. n. Berg-
garten, a mely a herrc hauseni allee törési szögelletében van és szembe 
esik a »Grosser Gartr «-nel. 

Magasabb fekv'énél s a terűlet változatosságánál fogva régen 
Berg-garten a neve er.-ek az 1200 ár nál (48 Morgen) nagyobb kertnek, 
a mely egyebek kö zt arról is nevezetes volt, hogy rajta állott a német 
föld legnagyobb üvegháza. 2 Növényházainak a száma már 1778.-ban 
három, messze földön nevezetes Coffea-, Citrus-, Myrtus-, Punica 
Granatum-okkal és a succulens növények egész rajával. A 18.-ik szá­
zad végén a continensen nem volt kert, a mely a ritka fák, bokrok 
s más egyéb növényzet szebb s válogatottabb gyűjteményét tudta volna 
fölmutatni, mint a milyennel Herrenhausen Berg-garten-je már akkor 
tündökölt Egy HAKE s volt az igazgatója (1780 —1798.), a kinek 
mindenha maradandó nagy érdeme ép abban állott, hogy ritka éles 
látással vetette meg a Berg-garten növénykincseinek az alapját, példáit 
oly nagy körültekintéssel válogatván meg, hogy azokat még az ötvenes 
évek derekán is »Prachtexemplare« czímén emlegették. HAKE idejére 
esik a messze földön híres botanicus ERHARDT F R . Herrenhausenb en 
való alkalmazása is; Herrenhausen hírnevének a megalapítása tulaj­
donképen EHRHADT-nak is köszönhető. 4 

1831—1846.-ig tartó időszak, vagyis STEINBERG főudvarmester 
igazgatósága újabb s nevezetes időszakot jelent a Berg-garten fejlődé­
sében, a mennyiben pótolni kívánták mindazt, a mit a t u d o m á n y 

1 A kolozsvári tud.-egyetem központi palotájának a kiépítésénél jó magam 
is éltem azzal a törekvéssel, hogy az egyetem két udvara közül legalább egy 
alakíttassák át kertté és pedig az az udvar, a hová az itt elhelyezett ált. nö­
vényt, intézet ablakai is szolgálnak. Facultásom előtt alig kellett pld. Lille 
példájára hivatkoznom; tervemet szépnek, az udvarok éktelen »kipflasterozá-
sát< elvetendőnek Ítélték. Mindazonáltal győzött a »Pflaster«, miután az építést 
intéző körök bőven gondoskodtak a botanicus tervének a meghiúsításáról; a 
közp.-egyetem kedélyt tompító klastromudvarainak ím ez a históriája, jóllehet 
kertté alakítására ministeri rendeletet eszközöltem ki, — az emberek »kő«-szivű-
sége miatt — mindez végrehajtásra még sem kerülhetett. 

2 120 láb hosszú volt; 1765. táján építették s 1850.-ben bontották le. 
Az új később épült. 

3 SCHKADEK, a göttingeni botanices professor és WENDLAND, a herrenhau­
seni híres kertinspector HAKE tiszteletére állították föl a i7«Á~e»-genust, amely­
nek fajai tudvalevőleg Új-Hollandia növényzetének nevezetes tagjai. 

4 Legnevezetesebb müve : Beitrage zur Naturkunde und den damil ver-
wandten Wissenschaften. Hannover, 1787—1791. 



időközben történt haladása folytán követelmek gyanánt lehetett han­
goztatni olyan jeles intézmény iránt is, mint a milyen éppen a Berg-
garten. A jelzett időszak alatt létesített alkotások során kétségen kívül 
első helyen áll a kerti könyvtár, a mely a kitűnő WENDLAND kert-
iospector speciális fölügyelete mellett, a legnagyobb valószínűség szerint, 
ma Európa egyik elsőrendű kertészeti könyvtárává lett. 

A Berg-garten históriáját illető följegyzésekben nevezetes intézke­
déseket olvashatunk nemcsak a kert szabad területi növényzetének ápolá­
sára s fejlesztésére, hanem a növényházak építésére s átalakítására nézve 
is. 1791.-ben épült egy óriási növényház, 1837-ben egy a pálmák számára, 
egy másikat közepes nagyságú trópusi növényzet számára rendeznek 
be. Eleinte Orchideáknak szánt házát 1851.-ben, 30 láb hosszú s 19 
láb széles medenczével V i c t o r i a-h á z n a k alakítják át, a continen-
sen egyike a legelsőknek; 1844.-ben az Orchideák, 1846—48.-ig pedig 
a pálmák számára, majd az 1755.-ben épült hatalmas háza helyett újabb 
növényházakat építenek s így tovább. A haladás, az időközben beál­
lott nagy politikai változás következtében sem akadt meg ; gazdája : a 
cumberlandi herczeg, a távolból sem feledkezik meg szűkebb hazája e 
pompás kis földjéről s gondol arra, hogy minden, a kert érdekében 
álló munkálkodás megmaradjon a maga rendes medrében, úgy, mintha 
tényleges birtokában volna a hannoveri királyi koronának. Ekes szó­
lásnál szebben orbi et urbi ezt hirdeti az a pálmaház, a mely 1879 — 
1880. ban épült s a mely Európában a legmagasabb. A herrenhauseni 
növényházak 5300 m 2 területet borítanak, tehát Schönbrunn után a 
legtöbbet. 

A kert bejárójánál, az 1834.-ben ültetett Sophora japonica szá­
zados tölgyként int a melléje épült óriás pálmaház 1 felé, a melynek 
tartalmát tömegére nézve meghaladhatja pld. Kew, vagy talán Schön­
brunn is; de a continensen egy sincs, a mely fölülmúlhatná a herren-
hausenit a ritka szép növésű példáknak úgy kertészi, mint botanikai 
mintaszerüsége szempontjából. Mesterük : WENDLAND HERMANN. 

A herrenhauseni pálmaház egy-egy pálmája, egynémely tropus-
földi növényi kincse a tudomány történetben is számottevő authenticum, 
ép WENDLAND, a legkiválóbb pálmaismerő (és DKUDE, a híres dres-
deni botanices professor) auctoritásánál fogva. A 24 m. magas (s kb. 
68 éves) Livistona australis 2 táján pld. az Archontophoenix Oum-

1 Hossza 3-3'6 m., szélessége 28'3 in , kupolaszerű középépítményének a 
magassága 30 2 m , s az oldalépítményeké kb. 24 m. Kettős üvegfalazata vau; 
s a napsütött oldalon a belső üvegfal üveglapjai barázdáltak, t. i. egy átlátszó 
csík váltakozik egy homályos csíkkal. Részletesebb leírását és képét lásd : 
Gartenzeitung 1892 p. 6. — WITTMACK — idézete nyomán, a ki Herrenhausen-
ről maga is elismerő kis czikket írt (lásd: Gartenfiora, 1898. p. 345—47.) 

3 l ' /j láb magas kis növény volt, a mikor kapták 1827.-ben. 1852-ben 
már 8 láb magas törzse 80 levelet bajtott, 
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minghamiana WENDL. et DRUDE (Seaforthia elegaus HOOK. — Aüstral.) 
egy óriás példája ezt hirdeti. Ha megemlítem az itt fölhalmozott nö­
vényritkaságok közül a következőket: Astrocaryum latisectum, Griese-
bachia (HOWEA) Belmoreana H. WENDL. et DEDDE (Ins. Dom. Hove.), 
Geroxylon andicolum HUNB. et BONPL. (N, Granat.), Cocos flexuosa 
MAET. (Brasil.), Caryota obtusa GRIFF. (Reg. Himal.), Livistona sub-
globosa MART. (Java), Rhopalostylis sapida H. WENDL. et DRÜDE (N. 
Zeal.), Archontophoenix Veitchii WENDL. et DRUDE (Habit. ?), Pan-
danus ornatus KURZ. (Malaccá), P. furcatus ROXB. (Ind. or.), Phoenix 
dactylifera L. (Afr. bor., Arábia), Thrinax radiata LŐDD. (Ins. Trinit.), 
Strelitsia Augusta THUNB. (Afr. Austr.), Chamaedorea Ernesti Augusti 
WENDL. 1 (Mexico), Adansonia digitata (Baobab vagy Majomkenyérfa),2 

Encephalartos Altensteinii LEHM., E. Lehmannii LEHM., E. caffer 
MIQU. (Afr., Austr.), E. horridus LEHM. (Afr. trop.), Coccoloba pubes-
cens L. (Am. trop.), Arenga obtusifolia MAET., (Ind. or. Malay.), A. 
saccharifera LABILL.. (Malay.), Pritchardia Martiana WENDL. (Ins. 
Pacif.), P. macrocarpa LIND. (Ins. Sandvic), P. Vylstekeana HORT. 
(Ins. Paumotu.), Ravenea Hildebrandti H. WENDL. (Ins. Comor.), 
Caryota obtusa GRIFF. (Reg. Himal.), Areca paniculata SCHEFF. (Ins. 
Ternate), Philodendron Sellowiauum C. KOCH. (21 m. magasságból lóg­
nak le léggyökerei; hazája: Venezuela), Colea floribunda BOJ. (Mada-
gascar); csupán csak azokat soroltam elő a botanikai szempontból is 
kifogástalanul jelzett növényhalmaz közül, a melyek nagyságuk, avagy 
habitusuk kiválóságánál fogva nyomban megragadják a látogató 
figyelmét. 

Nemes egyszerűséggel épült e hatalmas pálmaházon kivűl még 
kilencz más ház van olyan, a mely botanikai érdekű. * 

Victoria-házának alaprajza hosszúkás négyszög; utóbb lett a benne 
5 — 6 levéllel szépen diszlő Victoria regia házává. U. n. Costarica-háza 
inkább Java és Chiua meleg földövi növényeivel tűnik ki, — a Cap-
Haus pedig Nepenthes-eivel, Dionaea-j&v&\ s néhány Orchidea-jával. 
Három szakaszos Orchidea-háza ellenben a kert egyik főékessége; 
Orchideái közül az Oncidium-ok, Stanhopea-k, Vanilla-k, a Cattleya-k, 
Anoectockilus setaceus stb, nem mindennapos fajai fejedelmi pompában 
virítanak. Két más kisebb pálmaháza a nagy pálmaháznak mintegy elő-

1 WENDLAND HEKMANN nevezte el s írta volt le ERNST AUGUST hannoveri 
király, vagy is egykori gazdája tiszteletére. — Lásd: OTTÓ et DIETR. Alig. 
Gartenz. XX. (1852) 73. 

2 Adanson maga egyik-másik Majomkenyérfa korát 5150 évre becsülte. 
Hazája Senegambia. — HUMBOLDT, Ansichten d. Natúr II. p. 110. és máshol 
sok érdekes följegyzés olvasható az Adansonia-ra vonatkozólag. 

4 Meg sem említvén az Ananász-házakat, Orangeriakat, általában azokat 
az intézményeket, a melyek önként értetődőleg egy nagy úri kerttel együtt 
járnak, de a melyek a dolog természeténél fogva nem tudományos érdeküek. 



készítő házai, valamint egy másik (Bromeliaceae) botanikai tekintetben 
sok érdekeset rejt magában, nem is szólván a Fuchsia-k, Pelargonium-ok 
stb házáról, Aechmea fulgens BUOXG. (Guian.), Vriesea speeiosa HOOK. 
(Guian.), Púja Altensteinii LINK. K L . et Orro.(Venez.), Gusmannia tri-
color Bu i z . et PAV. (Ám. trop.), Bülbergia pyraraidalis LINDL. (Brasil.), 
Tillandsia zebrina, T. usneoides stb. — általában az egész terület dísz-
kertészi tekinkiutetben való jelentőségéről. 

A növényház! termelvétiyek ritka gyűjteményével ékes a herren­
hauseni Berg-garten és ennek alighanem csalhatatlan fokmérője egyebek 
közt az a Marcgravia paradoxa is, a mely a botanicus kertek ter­
meivényei között is nagy ritkaság s a melyet én Herrenhausen egyik 
pálmaházában remek példákkal láttam képviselve. 

A Berg-garten múltjához mérten szép és névjelzéssel ellátott ar­
borétumával,1 angol park-stylusban tartott főúri kert, egy olyan szabad 
területi csoporttal, a mely ugyancsak botanikai érdekli; ez az » A l p i -
n e t u m «. 

A Berg-garten alpinetuma mészkő s mésztuffából alkotott cso­
portjain a jól ápolt s szép kis havasi flóra (bár távol áll pld. a Hegei­
től) nagyban hozzájárul a kert floriculturai változatosságának az eme­
léséhez. 

Az u. n. hideg házak a kedvező évszak alatt üresek ; tartalmuk 
a kert szabad területét dísz'tik, az Aeacia floribunda WILÍÍD. (Austr.), 
Camphora officinalis STEND. (China. Japán), Ficus Sycomorus L . (Afr. 
bor.), Callistemon lanceolatus SWEET (Áustral.), Royena lucida L . (Afr. 
Austr.), Quercus Suber L . (Mediterr.), JJammara australis LAMB. ( N . 
Zeal.), Araucaria imbricata PAV. (Chili), Cunninghamia lanceolata 
LAMB. (China), Dacrydium cupressinum SOLAND. ( N . Zeal.), Casua-
rina, Eucalyptus, Melaleuca, Barűcsia, Uj-Hollandia (Leptospermum 
sepparium egy óriás példája stb.) és Dél-Afrika P r o t e a ce a-inak, 
E p a cr i d e a-inak számos szép példájával, továbbá olyan _EVi'ca-gyüjte-
ménynyel, a mely messze földön párját ritkítja; Platycerium-oknX itt 
már az 50-es években neveltek, Asplenum Nidus, Polypodium morbil-
losum, Artocarpus iucisa, Theobroma Cacao, Swietenia Mahagóni, 
Phytelephas macrocarpa stb. stb., általában ritkaság számba menő nö­
vények társaságában. Ám ki győzné csak elősorolni is mindazokat a 
trópusi növényritkaságokat, a melyeknek e continens derekán szinte 
páratlan gyűjteményét rejti magában a herrenhauseni Berg-garten. 

Ahol meg van pld. a Napoleona imperialis Beauv., a trópusi Afrika 

1 Általában helyes névjelzései fa-táblácskákon vannak föltüntetve. Föl­
jegyzésre méltók : Pinus strobus, Acer sacchariferum, Taxodium distichum, 
Broussonetia papyrifera, Gyinnocludus canadensis, Quercus alba, Qu nigra, 
Qu. heterophylla, Qu. macrocarpa, Qu. tinctoria, Liriodendron tulipifera, Óra-
t&egus pyracantha. 



e ritka Myrtacea-ja, az Antiaris toxicaria Lesch., a Malayi föld rette­
gett Upasa (javai méreg) fája, a Gummi-Gutti-fa (Xantochymus picto-
rius Roxb.), Agattophyllum aromaticum WILLD. (Madagascar), Caryo-
pJiyllus aromaticus L. (Ins. Molucc), GepJiaélis Ipecacuanha Ricn. 
(Brasil.), Ilex paraguariensis D . DON. (Paraguay.), Garcinia Mangos-
tana L. (Ins. Molucc), Jatropha Manihot L. (Brasil.), Cinchona Ca-
lysaya WEDD. (Bolívia), Hymenaea verrucosa GAERTN. (Madagasc), 
Tamarindus indica L. (As. et Afr. trop.), Haematoxylon Campechia-
num L. (Am. trop.), Quassia amara L. (Guian.), Guajacum officináié 
L. (Ind. occ), Durio zibethimus MUIÍE. (Malay.), Pogostemon Patchouly 
PELLET. (Ind. or. Burma), Strychnos Nux vomica L. (Ind. or. Burma), 
stb. — eleve elárulhatja azt, hogy a trópusi haszon-növények e kiváló 
szép s pompás példákkal képviselt gyűjteményének párját messze földön 
se találjuk. 

Sorsukat tudós ember intézi, a ki egyszersmind elsó' rangú 
gyakorlati szakember; és ez WENDLAKD HERMANN, a »német Vil-
morin«. 

1 8 5 1 . jun. 29.-n nyilott ki a Victoria regia elsó' virága német 
földön és ez a fejedelmi virág HERRENHAUSEN VicroRiA-házában WEND-
LAND-ra s a kir. udvarnak a kertészet magasabb érdekét mindenkor 
szívén viseló' főud varmesterére, de MAi.ORTiE-ra mosolygott először. 

Victoria, Nelumbium (iV. speciosum, JV. caspicum) évtizedek 
óta virul ott s az a lelkes nemzeti becsületérzéstől áthatott munka, a 
melynek mindenha kedvező talaja volt a német föld, méltánylásra, sőt 
ápoló kezekre talált fönt s alant egyaránt. 

A tulajdonos cumberlandi herczeg évtizedek óta nem látja szű­
kebb hazája e kies paradicsomát és még sem feledkezik meg róla. A 
német culturai erő egyik hatalmas megnyilatkozása ez a fenkölt gon­
dolkodásmódról tanúskodó atyai gondoskodás és én ez előtt mély tisz­
telettel hajtom meg a fejemet. 

Schönbrunn-t a fejedelmi bőkezűség mellett egy JACQUIN, SCHOTT, 
KOTSCHY, MALY tette botanikailag is híressé; nemzeti fejedelem érdek­
lődése nélkül azonban ez az évszázad óta dédelgetett osztrák hely sem 
lett volna »Schönbrun«-ná, a minthogy már sem az, mint volt egy­
koron. 

Vallyon Gödöllő lesz-e valaha magyar Herrenhauseu-ná ? 
Magyar udvartartás magyar (s nem idegen talajba oltott) virtussal 

módot nyujtand-e »egy magyar WENDLAND« műkertészi erőinek akkora 
kifejtésére, hogy büszke legyen arra a magyar és bámulja Európa ? 

Nem hiszem. — 
Még nem szerette meg annyira a magyarok Istene ezt a kerté-

szetileg is, a mainál hasonlíthatatlanul jobb sorsra érdemes nemzetet. 



KÖZLEMÉNYEK A KOLOZSVÁRI M. KIR. P. J. TUDOMÁNY-EGYETEM 
ÁLT. NÖVÉNYTANI INTÉZETÉBŐL. 

Igazgató : DR. RICHTER ALADÁR egyet. ny. r. tanár. 

Népies magyar növénynevek.* 
GvŐREEY IsTVÁN-tÓl. 

M i n d e n m a g y a r v idéknek m e g v a n a m a g a je l legzetes szó-
szokása. E z e k n e k megfigyelése, összegyűj tése s följegy­

zése m i n d i g há l áda to s dolog, t e h á t a n ö v é n y e k m a g y a r e lneve­
zéseit i l letőleg is, m e r t éppen e t ek in te tben m é g fölötte h i á n y o s a k 
a rende lkezés re álló adatok. Ú g y gondolom, n e m lesz felesleges, 
h a e g y n e h á n y ú jabban feljegyzett növény egypá r v idéken hasz ­
ná l t e lnevezését i t t közzéteszem. 

E z a l k a l o m m a l kedves kö te l e s ségemnek t a r tom, h o g y e 
he lyen ny i lvános köszönete t mond jak azoknak a jó i smerőse im­
nek, k ik e m u n k á m b a n t á m o g a t t a k . 

U j a b b följegyzések b i r t okában ada t a ima t majd i smét közé 
teszem, m e r t t áp lá l az a r emény , h o g y szerény ada t a immal 
t a l án én is hozzá járu lok a n n y i r a — menny i r e nemze t i n a g y k i n ­
csünk sok részében kevésbbó i smer t h a l m a z á n a k összehordása 
nehéz m u n k á j á b a n . 

U j a b b ada t a im a k ö v e t k e z ő k : 

1. Achillea MillefoUum: cziczfark (Erdőhegy , A r a d m.) , egérfű 
(Magya r Bács , Kolozsm.) . 

Artemisia vulgáris: fekete ü r ö m (Magyar -Bács , Kolozsm.) 
Asperula cynanchica: bór -v i rág (Magyar -Bács , Kolozsm.) . 

* Előadatott az orvos-természottud. szakosztálynak 1902. évi deczember 
hó 5.-én tartott természettudományi szakülésén, 
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JBidens tripartita: farkasfog, ka t ikafoná l (Fotós , H á r o m s z é k ­
megye ) . 

5. Carduus acanthoides: tüv i s v i rág (Magya r -Bács , Kolozs m.), 
cs ipke (Cs ík -Gyímes) . 

Chelidonium május • vé r re j á ró (Fotós , H á r o m s z é k m.) 
Chenopodium album: bodor paréj (Sövényháza , Csongrád m.) , 

mezei l apoda (Maros-Ujvár ) . 
Chenopodium Bonus Henricus: cz igány paréj (Sövényháza , 

Csongrád m.) . 
Chrysanthemum inodorum : k u t y a k a p o r (Fotós , H á r o m s z é k m.). 

10. „ Leucanthemum: fehér v i rág (Magya r -Bács , K o ­
lozs m. ) , p a p v i r á g (Cs ík -Gyimes) . 

Cichorum Intybus: csa t togó fű (Sövényháza , Csongrád m.) . 
Cirsium Erysithales: m e d v e sa lá ta (Cs ík -Gyimes) . 
Convolvulus arvensis: folyófű (Erdőhegy , A r a d m.) , jövötén 

v i r ág (Magyar -Bács , Kolozs m.) , szu lák (Fotós , H á r o m ­
szék m.) . 

Coronilla varia : vadborsó v i rág (E rdőhegy , A r a d m . ; Szucsák, 
Kolozsm.) , u n a l o m v i rág (Magyar -Bács , Kolozs m.) . 

15. Cuscuta europaea: herefene, A r a n k a (Fotós , H á r o m s z é k m.) . 
Daucus Carota: l á n y o k szégyene (Fotós , H á r o m s z é k m-.). 
Delphinium Consolida : dali s a r k a n t y ú (Maros-Ujvár ) , szárnyas-

v i r ág (Magya r -Bács , Kolozs m.) , s za rka láb (Erdőhegy , 
A r a d m.) , tőcsér v i r ág (Cs ík-Gyimes) . 

Dianthus Carthusianoritm: fecske v i rág (Szucsák , Kolozs m.) . 
Dipsacus silvestris: tövis bu r j ány (Magya r -Bács , Kolozs m.) . 

20. Echium vulgare: vad t á toga tó (Erdőhegy , A r a d m.) , recze 
v i r ág (Magya r -Bács , Kolozs m.) . 

Elszáradt fűszálak: imola szál (Cs ík-Gyimes) . 
Equisetumok sterilis ind.: ló-fark (Magya r -Bács , Kolozs m.), 

t a r a szk (Erdőhegy , A r a d m.) . 
Eryngium campestre: forgó fű (Sövényháza , Csongrád m.) . 
Euphorbia Cyparissias: ku tya te j v i r ág (E rdőhegy , A r a d m.). 

25. Euonymus europaeus: p a p s a p k a (Sövényháza , Csongrád m.) . 
Fragaria vesca: eper lapi (Cs ík -Gyimes) . 
Galeopsis versicolor: s ika t tyú v i rág (Cs ík -Gyimes) . 
Galium verum: r a g a d á l y (Fotós , H á r o m s z ó k ín.). 
Geránium pratense: gerebenfű (Fotós , H á r o m s z é k m.) . 

30. Helianthemum vulgare: csombor v i r ág (Cs ík -Gyimes) . 
Lamium album: üvegszá rú fű (Fotós , H á r o m s z é k m.) . 
Lathyrus tuberosus: mogyoró v i rág (E rdőhegy , K i s - J enő , 

A r a d m.) , k u r v a v i r ág (Magyar -Bács , Kolozs m.) . 
Linaria vulgáris: t á tog ta tó , v. s á rga s a r k a n t y ú (Fotós , H á ­

romszék m.) , 
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Lotus corniculatus t apró vad luezerna v i rág (Magya r -Bács , 
Kolozs m. ) , s á rga v a d h e r e v i rág (Erdőhegy , A r a d m. ) . 

35. Malva sihestris: m a d á r ka lács , Máté pogácsa , papsa j t (Fo tós , 
H á r o m s z é k m.) . 

Matricaria Chamomüla: szék v i r ág (Fotós , H á r o m s z é k m.) . 
Melilotus officinalis : d o h á n y v i rág (Magyar -Bács , Kolozs m.) . 
Mentha aquatica: bo r smin t a (Fotós , H á r o m s z é k m.) . 
Papaver íthoeas: mezei m á k v i rág (Maros -Ujvár ) . 

40. Plantago lanceolata: b á r á n y - n y e l v (Maros-Ujvár ) . 
,, major: h a z u g l apu (M"agyar-Báes, Kolozs m. ) , 

. szere lem lapi (Cs ík-Gyimes) . 
Prunella vulgáris : vadbussz iók (Fotós , H á r o m s z é k m.) . 
Quercus: csere-fa (Cs ík-Gyimes) . 
Rosa canina: s eggvakaró (Cs ík -Gyimes) . 

45. Salvia nemorosa: buszo lyók (Erdőhegy , A r a d m.) , méhfű 
v i r ág (Magy-Bács , Kolozs m'.). 

Salvia verticillata: m a c s k a l á b (Cs ík -Gyimes) . 
Samlucus nigra: borza (Maros-Ujvár ) . 
Sempervirum tectorum: iü lbeeresztő fű (Sövényháza , Cson­

g r á d m.) . 
Solanum Dulcamara: Szen t I lona fű (Magya r -Bács , Kolozs 

m. ) , fa rkas v i rág (E rdőhegy , A r a d m.) . 
50. Solanum nigrum: ku tyago lyó (Sövényháza , Csongrád m.) . 

Sonchus oleraceus: d isznyó sa lá ta (Cs ík-Gyimes) . 
Stachys germanica: mezei fodormenta (Maros-Ujvár ) . 
Symphytum officináié : fekete n a d á l y (Magyar -Bács , Ko l . m. ) . 
Taraxacum officináié : ha lo t t v i rág (Magya r -Bács , Kolozs m. ) , 

l iba rózsa, l iba v i rág (E rdőhegy , A r a d m.) , czikória 
(Cs ík-Gyimes) . 

55. Tetragonolobus siliquosus: oroszlánszáj (Maros-Ujvár ) . 
Teucrium montanum: nyá r i v i rág (Magya r -Bács , Kolozs m.) . 
Thlaspi arvense: lencsefű (Fotós , H á r o m s z é k m.) . 
Thymus Serpyllum: v adhe re v i r ág (Erdőhegy , A r a d m.) . 
Tragopogon pratense: b a k s z a k a (Fotós , H á r o m s z é k m., Csík-

Gy imes ) . 
60. Trifolium pratense: csukor v i r ág (Magya r -Bács , Kolozs m. ) , 

Tussilago Farfara: m a r t i l a p u ( M a r o s - U j v á r ; M a g y a r - B á c s . 
Kolozs m.) , mocsá r v i r ág (Cs ík-Gyimes) . 

Urtica urens: á rva e s ihány (Cs ík-Gyimes) . 
Veratrum nigrum: ászpa (Cs ík-Gyimes) . 
Veroniea hederaefolia: p ipehúr (Fotós , H á r o m s z é k m.) . 

Kolozsvár , 1902. okt . 29. 
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Az elmúlt esztendő gyűjteményünk életében a jobb esztendők 
közé sorolandó, mert lefolyása alatt orvosoltuk az új helyiségben 
való elhelyezkedéskor támadt azt a nagy bajt, hogy gyűjtemé­
nyünknek egy becses részét — Erdélynek földrajzi sorrendben össze­
állított ásványait — egy nehezen hozzáférhető, nem megfelelő, nedves 
pinczeholyiségben voltunk kényszerülve elhelyezni, a hol a nyilvá­
nosság elől úgyszólván el volt rejtve. 

A baj orvoslása úgy vált lehetségessé, hogy a múlt év nyarán 
elkészült egyetemi központi épület középső részéből az ásvány- ós 
földtani intézet a földszinten egy egyablakos nagy szobát kapott, a 
melyet földtani termünk falának áttörésével gyűjteményünkkel össze­
köttettem és ennek az új helyiségnék közepén három megfelelő, új 
üveges asztal-szekrényben fölállítottuk „Erdély Ásványai 1 1-t geo­
gráfiai sorrendben. 

Ezen új helyiség 24 m. hosszú fala mentén — a földközi 
helyiségekből felhozott és a többi termek bútoraihoz hasonló magas 
szekrényekben — kibővítettük Erdély geológiai gyűjteményét és 
pedig úgy, hogy az új helyiség fali részét szerves kapcsolatba hoz­
tuk a szomszéd terem megfelelő fali gyűjteményével. Ezt a kap­
csolatot a szekrények folyó számai is feltűntetik. 

Ezek a régi, magas szekrények nem felelnek meg mindenbon 
azoknak a követelményeknek, a melyeket a kiállításra szánt szek­
rényekkel szemben támasztunk, de a költségkímélésen kivűl a hely 
nagymértékű kihasználása is lebegett szemem előtt, midőn ezeknek 
ideiglenes helyiségünkben való megtartására határoztam el magamat. 

Hogy mennyi veszedelemmel jár egy fölállított gyűjtemény-
helyiségbe való faltörés, mennyi tervezgetést, számítást kivan egy 
ilyen, a gyűjtemény régi berendezését zavarni nem akaró, toldozó 
átalakítás, mennyi tömérdek munkát igényel annak kivitele, azt 
csak az tudja igazán elképzelni, a ki maga is végzett valaha 
hasonlót. 
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Most, midőn a szigorúan keresztűlvitt óvóintézkedéseknek és 
a nagy fáradsággal teljesített munkának csak a sikerét és eredmé­
nyét élvezzük, szükségesnek tartom ezeket füljegyezni azért, hogy 
gyűjteményünk vezetősége a jövőben, mindaddig, míg egyenesen az 
ásvány- és földtani gyűjtemény czéljaira készült, teljesen megfelelő, 
végleges helyiségbe nem költöztetheti Ásványtárát, félve kerüljön 
minden vándorlást, mert az ezzel járó veszedelemből már eddig is 
több kijutott, mint a mennyi rendes körülmények között megen­
gedhető. 

A földszinti szobán kivűl a földközi helyiségben is kapott az 
ásvány- és földtani intézet egy, az előbbinek teljesen megfelelő egy­
ablakos szobát. Ezzel a helyszaporodással orvosolni kezdtük gyűj­
teményünknek egy másik, még a régi kónyszcrelholyczésből szár­
mazott azt a hibáját, hogy a szaporodást igen sokszor nem volt 
lehetséges a túltömött sorok közé a megfelelő helyre tenni, hanem 
épen oda, a hol üres. fiókot tudtunk a számára szorítani. Az új 
földközi szobát zárt, fiókos szekrényekkel bútoroztattam be, melyek­
nek segítségével megkezdtük a gyűjtemény kezelésénél annyira szük­
séges gyökeres rendezést. 

Nem volnék móltányos, ha említés nélkül hagynám azok nevét, 
a kik az említett munkálatoknál segítségemre voltak : Az új rcn-
dezkedés kezdetén jó hasznát vettem volt segédemnek, DR. SZOLGA 
FERExcz-nek, a ki már gyűjteményünknek a régi épületből való 
kiköltözésekor begyakorolta magát a gyűjtemények felállításába, a 
ki azonban időközben gymnasiumi tanárrá választatván meg, a fel­
állítás munkáját utódjának, Dn. LUNZER RÓBERT-nek hagyta hátra. 

Az egyetemi tanítás megkezdése után alig haladhattunk volna 
a rendezkedéssel, ha DR. LUNZGR RÓBERT volt őrsegednek assis-
tenssó való kineveztetésével felszabadult őrsegédi átalány abba a 
helyzetbe nem juttat, hogy muzeumunk részéről SZENTPÉTERY ZSIG-
MOND-ot, később mellette még KOPASZ GÉZÁT (negyedéves tanárjelöl­
tek) alkalmazhattam, a megkezdett rendezések folytatására és a 
szükségessé vált czédulázások végzésére. 

PAZSI JÓZSEF és TÚROS ANDRÁS intézeti szolgák is említésre­
méltó buzgósággal teljesítették egyrészről a falak áttörésekor az 
éjszakákon át is szükségesnek látszott folytonos őrködést, másrész­
ről a tárgyaknak az új felállítás előtt történt tisztogatásánál való 
gondos segédkezést. 

2. Gyűjteményeink elhelyezését illető, és az ezek kapcsán 
megemlített személyi változások után, lássuk már most gyűjteményeink 
szaporodását a múlt esztendőben. 

A szaporodás legnagyobb részben saját gyűjtéseink, vagy 
gyűjtésekre adott megbízatásaink révén következett be, a melyek 
olyan helyekről gazdagították tárunkat, a hová a gyűjtőket actu-
ális, tudományos és muzeális szükségletek kiolégítése vezette. 



Sok becses tárgy került ezek révén gyűjteményünkbe a Vle-
gyá&m és a Biharhegységből, melyeknek vad, de tudományos tekin­
tetben rendkivűl érdekes tömegébe a szükséges kísérettel és kellő 
fölszereléssel a múlt év folyamán két ízben is belemélyedtem. Ezen 
kivűl — nem említve Kolozsvár közvetlen szomszédságában lévő 
községeket, Magura (Irisóra, Reketó) Melegszamos, Vásártelke, Méra, 
Kórod, Fehérd, Telekfalva, Oláhgyéres, Vásártelke, Krakkó, Iutra-
gáld, Felsőderna, Selmeczbánya és Körmöczbánya vidékéről sza­
porodott gyűjteményünk saját gyűjtésem révén említésreméltó tár­
gyakkal. 

DK. SZOLGA FERENCZ tanár ama telérkőzetek begyűjtésére 
kapott a múlt nyáron megbízatást, a melyeket a persányi hegység 
déli részéből Holbákról DK. JOHN, a bécsi geológiai intézet tagja leírt. 1 

MERUTIC VAZDL tanárjelölt Rodnán, Felsőbányán és Kapnik-
bányán vásárolt és gyűjtött számunkra ásványokat és kőzeteket. 

Hálával említem meg itt azok nevét is, a kik az elmúlt esz­
tendőben ós a folyó esztendő elején ajándékukkal járultak gyűjte­
ményeink szaporodásához. Ezek közül DR. GREISIGER MIHÁLY kézs-
márki orvos Gánóczról, a Hradek kőbányából küldött több darab 
negyedkori kövületes mésztufát, Nagy testvéreit kolozsmonostori 
kőbányájukból egy emlős állat álkapocs töredékét juttatták gyűj­
teményünknek, OROSZ ENDRE apahidai néptanító paduritia nevü 
kőbányából dacittufa concretiókat, KELEMEN ÁDÁM, marosvásárhelyi 
mérnök Sárdról származó mediterrán kövületeket, DR. UDRANSZKY 
LÁSZLÓ egyetemi professor vasmegyei Sági hegyről szép bazalt 
darabokat, DR. BÚKÉSY KÁROLY egyetemi professor pedig gyps dara­
bot ajándékoztak gyűjteményünknek. 

Egyetemi hallgatóink közül GYÖIIFFY ISTVÁN úr több ízben 
hozott hasznavehető tárgyakat gyűjteményünknek, úgyszintén ZSÁK 
ZOLTÁN és BALOGH Ernő urak is. 

Vétel útján visai meteorittel és több jelentéktelenebb, a kör­
nyékről behozott tárgygyal gyarapodott gyűjteményünk. 

Kőzetek, ásványok és kövületekben való összes szaporodásunk 
a múlt évben meghaladja az 1000 darabot. 

Ezek mellett vékony csiszolat- és képgyűjteményünk is örven­
detesen gyarapodott. 

3. Gyűjteményeinkben lévő tárgyak tudományos feldolgozása 
terén is jelentős lépéssel haladtunk előre az elmúlt esztendőben. 
Tudományos feldolgozás alá került a Vlegyásza és a Biharhegy­
ségből gyűjtött anyag nagyrésze, a mi egészen új világításban állítja 
élőnkbe hazánknak ezt a páratlanul érdekes hegycsoportját. Az elért 
tudományos eredményekre a magyarhoni földtani társulatnak 1902. 

« Jahrbuch der. k. k. geol. Reichsanstalt. 1899. Bd. 49. Heft. 3. p. 565. 



évi május 7-iki ülésén egy előadásban hivtam föl legérdekeltebb 
szakköreink figyelmét. 

Feldolgozás alá kerültek továbbá gyűjteményünknek nagyrészt 
D E . HEEBIOH gyűjtéséből származó, borsómezői krétakori kövületei, 
a melyeket annak idején D E . PALFY MÓR osztálygeologus kikölcsön­
zött és az elmúlt év folyamán meghatározva vissza is küldött. A 
tudományos ismertetés „Alvincz környékének felsőkrétakori rétegei" 
czímű, a kir. magyar természettudományi társulattól az 1900. évben 
Bugát díjjal jutalmazott pályaműben (A m. kir. földtani intézet Év­
könyve X I I I . kötet, 6. fűzet, Budapest, 1902.) látott napvilágot. 

Feldolgozás alatt vannak Kolozsmonostor határából származó 
Trionyx kövületeink, melyekot D E . LÖEEHTHEY IMEE egyet, m, tanár 
szóbeli közlése szerint rövid idő alatt vissza fog szolgáltatni gyűj­
teményünkbe. 

DR. MELCZER GUSZTÁV egyetemi m. tanárnak hargitai kakuk-hegyi 
hámatit kristályainkból kölcsönöztem ki mérés végett pár darabot. 

4. Végűi megemlítem, hogy gyűjteményeinket a szokott módon 
és időben az elmúlt esztendőben is nyitva tartottuk, sőt az új 
berendezéseket ós fölállításokat is úgy hajtottuk végre, hogy az a 
gyűjtemények nyitását és a látogatást ne zavarja. Látogatóink 
száma múlt évi április hótól kezdődőleg a mai napig 649 • volt, 
tehát e tekintetben is gyarapodás mutatkozik. 

Jelentésemnek szíves tudomásul vételét kérve vagyok 

Kolozsvár, 1902. évi május hó 24-én 

az igen tisztolt Közgyűlésnek alázatos szolgája 

D E . SZÁDECZKY GYULA. 

Értesítő (term.-tud. szak) 1902. 8 
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A tavalyi jelentésben föltűntetett állományhoz járult 
Vétel útján: egy szép példa Colymbus aicticus, különböző 

csigák héjai csiszolva a héj szerkezetének föltüntetésére, 22 drb. 
Gyűjtés utján: különböző, részben még meghatározásra váró 

Férgek és ízeltlábúak. 
Ajándékozás utján: Nécsey István nemrég elhunyt festőmű­

vészünk nagy értékű lepkegyűjteménye 5000 darab körűi, mely a 
télen át szállítható nem lévén, most van. épen útban Verebélyről 
Kolozsvárra. 

DR. CSOKOR JÓZSEF bécsi egyetemi tanártól élősdi férgeknek 
egy gyűjteménye (mely még fölszerelés alatt van). Még folyamat­
ban van és anyagi eszközök miatt még nem nyerhetett befejezést 
az Erdélyi Múzeum tengeri állatvilágának pótlása és kiegészítése a 
nápolyi öböl Faunájából. 

Jelenleg földolgozás végett az állattárban van az Almássy-féle 
közép-ázsiai expeditió gyűjtésének, valamint BÍRÓ LAJOS új guineai 
gyűjtésének a gyűrűs férgekre vonatkozó része. 

A kellő helynek és üvegneműeknek hiánya a gyűjtemény nagy 
részét még most is összezsúfoltan raktárszerű állapotban tartja. A 
gyűjtemény eltevésére és tisztogatására fordított gond azonban kellő 
biztosítékot nyújt a felől, hogy az Erdélyi Múzeumnak az állattár­
ban fölhalmozott kincsei ép állapotban fogják megérni azt az időt, 
midőn megfelelő helyiségekben egy múzeumhoz méltóan és a nagy 
közönségnek hozzáférhetően lesznek fölállítva. 
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Tisztelt Közgyűlés! 

Szorosan a múzeum anyagi érdekeit illető adatok puszta föl­
sorolása, a milyen chablonos, ép olyan egyhangú; az évenként 
megújuló jelentéseket ép ez oknál fogva közérdekű kérdés fejtege­
tésével kívánom összekapcsolni, részemről legalább addig, míg a 
hazában tapasztalható hivatalos közöny, vagy pedig az egy-némely 
részről eredő kartársi rideg magatartás — a melynél, immár a 
tudományos téren is lábra kapó reklám nagyobb — ideális törek­
véseimet teljesen tönkre nem teszi. 

Az évi múzeumi jelentések már annál a szoros, szerencsésnek 
most éppen nem mondható kapcsolatnál fogva, a melybon múzeum 
és egyetem állanak, kell, hogy az évi munkálkodás hű képét adják 
az illető tanszak részéről; a minek közművelődési foganatja termé­
szetesen csak úgy lehetne, ha azok a jelentések idejekorán s meg­
felelő alakban, sőt külön csoportosítottan közzé is tétetnének. 

Muzeumunk sivár anyagi viszonyain múlhatott első sorban, hogy 
írott malasztként elhangzott tavalyi jelentésem mind ez ideig a papiro­
son maradt, mint a Múzeumnak lényegében amaz emlékirata, a mely 
•— legalább ez idő szerint — a kormány pénzügyministeri oldala felől 
sem talált kellő méltánylásra; holott az itt: Erdélyben, közművelő­
dési reális törekvéseinknek e távol keleti határbástyáján, a magyar­
ságnak elsőrendű politikai érdeke. 

Fekete hályog ellen hiába a küzdelem; itt látni és a kicsi­
nyes szempontok mellőzésével cselekedni kell. 

A hazában nagyméretű muzeális mozgalmakról zeng a sajtó; 
a csillogó phrasisok tömkelegében azonban mi látjuk és érezzük a 
hazafi igaz fájdalmával, hogy ez az Országos Múzeum árvább s 
elhagyatottabb ma, helyzete szorongatottabb, mint valaha; jóllehet 
nagy a szíve, mert oda szalad a rajzoló geometer is a maga zeg­
zugos vonalrendszereinek a fejtegetéseivel, az egyes tárak jelentései­
nek a publikálását pedig úgy lehet a „kettős vékony-bél sarcomat 
vagy pedig a felsőbb mathesis végtelen gyöksorozataival kapcsolatos, 
végre is nem egy Múzeum föladatát képező fejtegetések teszik lehe-



tétlenné és ölnek meg bennünket a tulajdonképeni muzeális ozélok 
szolgálatában. 

1900-hoz képest jóval csekélyebb segítségben volt része a 
növénytárnak a legutóbbi (1901.) munkaév alatt. Mindazonáltal 
elkövettünk minden lehetőt, hogy a jól indult munkaprogramm fonalát, 
a mennyire csak lehet, kezünkben megtartsuk. Nem ide tartozik 
annak a leírása, hogy mikép sikerült az új közp. egyetemi épít­
kezések révén nyert, rendeltetésüknek ugyan meg nem felelő föld­
alatti (souterrain) helyiségek kapcsán a növénytani intézetet butor-
fölszerelóse dolgában — a laicus szemre nézve szinte fényesen — 
talpra állítanunk. Tény az, hogy e múzeumnak kezdettől fogva 
hamupipőkéje, vagyis a Cryptogamius gyűjtemény saját tervezetem 
szerint készült s mintákúl szolgálható vörösfenyő-szekrényekben 
ma már úgy van elhelyezve, mint sehol Európában. Tanszékem 
érdekeivel egyébként is összeforrt e gyűjtemény; restaurálási, 
kiegészítési, fölállítási munkálatai folynak serényen, 1 e czélra begya­
korolt tanítványaim: BUTU.TÁS GYULA (Fungi, Pteridophyta), DIK 
JÓZSEF (Lichenes), Kiss IMRE (Algae), ZSÍK ZOLTÁN (Musci) intézeti 
helyettes demonstrátor urak, főleg azonban PÉTERFI MÁRTON dévai 
állami isk. tanító úr, szép reményekre jogosító bryologusunk buzgó 
segédkezésével, — a kit írásban is, személyesen is eszközölt köz­
benjárásomra ő Excellentiája a Oultusminister úr „szoros kivételkép" 
e czélból a folyó év végéig szabadságolni méltóztatott. Szívből 
örülök, ha sikerűi valakit a köznapi élet „kenyérmezei" küzdelmé­
ből az ideális munkakör révébe juttatnom, mert táplál az a remény, 
hogy ez úton is szolgáljuk a magyar közművelődés érdekeit, — 
továbbá a tudat, hogy elvégre az e g y e m b e r még a legragyo­
góbb tudással sem tehet mindenbon eleget. PÉTERFI úr mohagyűj­
teménye különben a mienk, tavalyi jelentésemben szó esett róla; 
ehhez még csak az a megjegyzésem, hogy az ezután gyűjtendő 
anyagra nézve tett igéretét is pontosan beváltotta. 

1 E munkálatok s a botanicus (Múzeum-) kertben tervezett egynémely 
nagyobb alkotásom befejezésével élek ez alkalommal, hogy megfelelő ábrák­
kal is illustráltan, esetleg az évi jelentés kapcsán hű képet nyújtsak arról 
az intézményről, a melynek élére juttatott a jó sors s a hol remélem, hogy 
mindenha ideális törekvéseimnek végre is saját initiativámból szülemlett 
eredményeit még a személyes antipathia sem fogja oly ridegen, a való 
tényeket rosszakaratulag elferdítő módon megtagadhatni, mint a hogy az 
velem, a Magyar Nemzeti Múzeum Növénytárának volt vezetőjével, a »M a-
g y a r N e m z e t i M ú z e u m M ú l t j a é s J e l e n e« czímű jubiláris 
díszmű 269. lapján megtörtént. Egyébként lesz gondom rá, hogy az igaz­
ság- fegyvereivel álczázzam le, — ha mindjárt testvérem is — az olyat, a 
ki Flóra berkeiben, e hazában oly annyira szükséges egyetértő munkál­
kodás s a kölcsönös megbecsülés helyett csak kórót termel ós szíve rideg­
ségével tiporja le az önfeláldozó munka virágát (1902. XII. 1.). 



Szívemből fakadt érzés, tudományos meggyőződésem is bota­
nikai részről annak a documentálása, hogy egy Museum. növénytani 
osztálya nem zsugorodhatik össze egy herbárium fogalmába; volta­
képen ez nagyon mellékes valami a közügy művelődési, de tudo­
mányos érdekeit illetőleg is, csak segédeszköz s nem m á s ; a minek 
tudatára jutott, — hogy más példákat ne is említsek — a legkivá­
lóbb muzeális nemzet, az angol is. 

GOEBEL pld., az ált. növénytan ny. r. professora s a botanicus 
kert igazgatója Münchenben, a föld kerekség trópusi tájain tett 
útjain kiváló növényi obiectumokat hordott össze ós ez ma párját 
ritkitó múzeumi gyűjtemény a bajor Athénben. Ily irányú törekvé­
seinket, legalább ez idő szerint, siker koronázza annyiban, a meny­
nyiben a régiségtártól átvett s megfelelő módon fölújított tizenegy, 
szemléltetésre alkalmas szekrénynyel együtt a cultus-kormány útján 
új, s ugyancsak saját tervezetem szerint: (tölgyfa burkolattal s 
vörös fenyőből) készült 12 szemléltető szekrényhez és 96 kerettel 
ellátott 2 szemléltető oszlophoz jutottunk. Az ezekben fölállítandó 
gyűjteményről azonban csakis a nagyjában befejezett munka után 
kívánok majd, tehát esetleg a következő jelentés kapcsán megem­
lékezni. Remélem, hogy törekvéseim ez ágát illetőleg, munkám 
erkölcsi jutalma lesz az a tudat, hogy magyar területen az Erd. 
Múzeum részéről nyílik meg az első, a nyilvánosság közművelődési 
érdekeit is szolgáló botanikai múzeum; egyelőre 23 szekrény és a 
két szemléltető oszlop tanulságos módon csoportosított tartalmával, 
a minek végrehajtását — mellőzvén a munkaerőre eső hányad 
megemlítését — első sorban a mai közgyűléstől nagylelkűen meg­
szavazandó s a növénytárnak adandó kölcsön egy része fogja lehe­
tővé tenni. E botanikai múzeumi osztály keretének szerénységét 
legfeljebb az fogja jelezni, hogy a czélnak megfelelő helyiségekkel 
nem rendelkezünk. Ezt azonban a közp. egyetemen —• a hol is a 
„raktár-rendszer" végre elnyom — soha, csakis a remélhetőleg 
közel jövőben és a maga természetes he lyén: a botanicus kert 
területén fölépítendő új ált. növénytani intézetben érhetjük el, vagyis 
legjobb meggyőződésem és kétségbe nem vonható becsületes szán­
dékom szerint ama területen, a melyet ez az Orsz. Erdélyi Múzeum 
— őszintén kijelentem, mert az utóbbi évek tapasztalatai ezt iga­
zolják — az idők folyamán könnyelműen eljátszott. 

Keserűen szatirikus képét lehetne adni a Muzeum-kert mai 
képének, t. közgyűlés; a botanicus — ministeri tiltó rendelettel a 
kezében — Marius-ként sírhat területi romjain! 

A Brassai-féle világhíres Hortensia-telep helyét ma bozót veri 
töl és a többektől több jóhiszeműséggel, mint a dolog megvalósít-
hatását illetőleg igaz meggyőződéssel hangoztatott ama vélekedésre, 
hogy a botanicus valahol e kincseitől fosztott város határán új 
botanicus kertet teremtsen, csupán az a megjegyzésem, h o g y : Es 
ware zu schön gewesen . , , 



Az az egyetem, a melynek immár hatvan tanszéke könyvtári 
szükségletét 2 0 , 0 0 0 koronával kívánják kielégíteni — s íme mily 
utánjárásba került ez i s ! — holott a Nemzeti Múzeum növénytára 
részéről a Haynald-könyvtár révén egymagam évi 6 0 0 0 korona 
könyvtári javadalom fölött rendelkezhettem 1 — nem nyújthat semmi 
reményt sem arra, hogy egy merőben új botanicus kert megterem­
tésére első kiadásként 1 . 0 0 0 , 0 0 0 koronát bocsásson a mindenható 
(de nem mindentudó) pénzügyministerium a mi rendelkezésünkre. 

Ám csalódjam és ez a csalódás volna az én legnagyobb földi 
örömöm. 

Addig is azonban szőszerint ragaszkodnom kell e Múzeum 
alapítóinak eredeti intentióihoz, a melyek a Múzeum-kert, végre is 
egykönnyen el nem confiscálható alapítvány sorsát illetőleg az 
Egyetemmel 1 8 7 2 . - b e n kötött szerződés 5-ik pontja a. és b. tetőiéiben 
híven kifejezésre juttatvák. 

A muzeum-kerti terűlet integritása fölött való őrködésem 
egyébként is kétségbe vonhatatlan kötelességem, legalább addig, 
míg egy botanicus kert korszerű igényeit illető törekvéseimbon, talán 
egy újabb tiltó rendelettel, a kormánypálczát a kezemből végkép 
ki nem ütik. 

Megtámadásban volt részem a „Kőkert-utcza" világforgalmi (?) 
jelentősége okából i s ; a midőn is azt a városi szabályozási, terv 
szerint Oxford-Street módjára kívánták — persze minden viszont­
szolgálat nélkül — újból csak a szegény múzeum-kertből való kiha-
sítás útján kiszélesíteni. A két éven át tartó s annyi tintát, papirost 
emésztő munka után megmenekedtünk a kb. 1 4 7 öl 3 terület vesz­
teségtől, a pörbe szállt mindkét fél igaz érdekeinek a sérelme nél­
kül és úgy, hogy a végre-valahára újonnan kiépült kőkert-utczai 
botanicus kerti kerítés vonalába eső fasort is az eredetileg tervezett 
kivágatástól sikerűit megmentenem. 

1 9 0 1 . évben végzett kirándulásaink jegyzékét a tavalyihoz hasonló 
módon mellékelve közlöm. Kitűnik abból, hogy az összesen 1 5 9 kirán­
dulási napot tevő, ugyanannyi excursio java természetesen hazánk 
erdélyi területére esik. Az ilyenformán fölhalmozódott roppant anya­
got, első sorban a sok tekintetben nagyon fogyatékos cryptogamius 
gyűjteményünk kiegészítése érdekében fogom cserepéldákként föl­
használni. A gyűjtésben hallgatóim: BUTUJÁS GYULA, DIK JÓZSEF, 
ZSÁK ZOLTÁN, SZENTPÉTERY ZSIGMOND, KISS IMRE, FUTÓ MIHÁLY, 
KISFALUSI ISTVÁN, BÓDIS FEEENOZ, NAGY ÖDÖN, MIHÜLIN MIKLÓS, 
ALBRECHT JÓZSEF szereztek maguknak maradandó érdemeket, külö-

1 És ez a Nemz. Múzeumnál is volt elődöm: DB. ISTVÁHFFI GYULA ny. 
r. professor, t. barátom érdeme, a mit annyival is jónak látok e helyt külön 
megemlíteni, mert e tagadhatatlanul nagy vívmány sem részesült a h i s ­
t ó r i a i i g a z s á g é r z é s t ő l sugalt elismerésben. (Lásd. a M. Nemz, 
Múzeum id. Emlékművének illető szakaszát), 



nősen pedig WALZ LAJOS botanicus kertinspector, GYÖRFFY ISTVÁN 
tanársegédi teendőkkel megbízott intézeti I . demonstrátor, DIK JÓZSEF 
s BDTUJÁS GYULA helyettes demonstrátor urak. A fölragasztás mun­
káját kellő lelkiismeretességgel FARKAS KÁLMÁN, intézetünknek 
immár 30 éve hű praeparatora végezte. 

A növénytár virágos növényeit magába foglaló herbárium az 
adott viszonyokhoz képest technikailag rendezve van. Az e czélra 
szükségelt ós a diósgyőri Kolba Mihály és fiai czégnél külön 
gyártott papiros 1 beszerzése ugyancsak a jelen közgyűléstől 
adandó kölcsön útján vált lehetővé. Minthogy azonban, az egyes 
lapok beosztását, a sokszor meg nem bizható meghatározások czé-
dulái szerint, szinte évtizedeken át jobbadán az intézeti praeparator, 
vagy éppen az évenként változó hallgatók sorából „ingyen munkát" 
nyújtó volonteurök eszközölték, nagyon természetes, hogy az egyes 
fasciculusokra nagyon is rá fér a floristicai tekintetben való átnézés ; 
jóllehet az Erd. Orsz. Múzeum növénytárának virágos növényei 
képezték mindenha a herbariumi tekintetbon való gondoskodás fő­
tárgyát. 

A botanikai munkálkodás egész mezején egyedül állott a pro­
fessor úgyszólván mind e mai napig és a ki a mi helybeli viszo­
nyainkat ismeri, tudja s belátja, hogy a fenntebb vázoltam hiányok 
elenyésztetése csakis egy gyakorlatilag jól képzett floristának az 
alkalmazásával lehetséges, a ki egyszersmind pld. botanicus kerti 
(seminum) custos is volna. Reális tanszakok megfelelő segédsze­
mélyzetre vannak utalva; egy-egy tanszak teljes körére — pláne 
múzeumi tekintetben is — kiterjedő munkálkodási programmja czél-
jait csakis az a priori megadott eszközökkel érheti el, — elvitáz-
hatatlan; különben elért sikereinkkel szemben van s lesz még elég 
romlandó, a miért a vezető egyéniségét csak az oly utód, avagy 
kritikus részéről érheti gáncs, a ki önkritika s kellő tudás, hogy 

*ne mondjam: lelkiismeret nélkül való. 
Ha tehát hiányainkat feszegetem, az nem azt jelenti, hogy 

kicsinyelném az előttem elért eredményeket; részletezésre nem szo­
rul, hogy fejlődéssel járó követelem annak szemmel való tartása, 
hogy a mi még tegnap kielégitőképen jó volt, az ma correc-
tiót kivan. Mindebből önként az következik, hogy a kellő egyen­
súly helyreállítása ezéljából is, a Múzeum korszerű rendeltetésének 
megfelelő szemléltető gyűjtemény fölállításán kivűl különös gondot 
a gyűjteménynek eladdig elhanyagolt cryptogamius osztályára fogok 
fordítani, tehát a növényvilág ama tagjaira, a melyek szinte ab 
natura függnek össze a legszorosabban a mieroscopiumos vizsgála-

1 E tekintetben mindig nagyobb mennyiségre vagyunk utalva, mert 
külön gyártásról van szó, minthogy a papiros alakját, színét és minőségét a 
Kew-Horbarium példája szerint bold. KANITZ professor eleve s kitűnően meg­
határozta, a melyet már a nagy gyűjteményeknél el sem kerülhető egyönte­
tűség miatt is követnünk kell. 



tokkal; következéskép az általános növénytan tanszékével is, a melyet 
a magyar király 0 Felségének 1901. oct. 13-án kelt legfelsőbb 
elhatározásával ny. r. tanárként ezidőszerint én töltök be. 

E törekvésem megvalósítását, a Minister úrnak P É T E R P i - t illető 
intézkedésén kivűl, főleg az a körülmény teszi lehetővé, hogy az 
igazgató-választmánytól régebben nyert fölhatalmazásánál fogva a 
növénytári segédőri javadalmat az esetről-esetre rendelkezésre álló 
munkaerők száma s az általuk e nemben végzett munka arányában 
oszthatom meg. 

Előadásra szánt évi jelentésemet ezekben foglaltam volna össze ; 
sok részletet — a t. közgyűlésnek egyéb tárgyakkal is igénybe 
vett türelmére való tekintettel — ezúttal elhagyok. Hallgatással 
legfeljebb azt nem mellőzhetem, hogy a növénytan professora — 
legalább most úgy van — tanszéke korszerű követelmeinek meg­
felelő módon (azaz biológiai alapon) dolgozni ha akar: itt Kolozs­
várt, idegen földre, egészségesebb viszonyok közé kell vándorolnia; 
mert nincs rá mód, sem eszköz, hogy Isten-adta laboratóriumában, 
azaz a maga természetes helyén: botanicus kertjében búvárkodva 
dolgozhassák. Szervezetének meg találna ártani az ott uralkodó jó 
levegő; no meg az is a hivatalosan szentesített mottó, hogy „mi 
haszon hárulnék a botanicus kertre abból, ha a növénytan tanára 
kertjében nézi azt, hogy: hogy nő a fű." Valóban megszivelósre 
méltó igék! 

Talán nem csekély erőmegfeszítéssel ez, annak előtte szinte 
lomtári fölszerelésből összetákolt növénytani intézet ma teljesen 
átalakult, futólagos, áttekintésre — lehet — szinte pompásan; ámde 
a botanicus egy sivatagszerű tömkelegbe, a közp. egyetem épület 
masszájába ékelten rosszul érzi magát —• ott; virágaink: ablakaink 
alatt kornyikáló színpadi szépségek, 1 zoológust érdeklő obiectumok 
inkább és íme még ezt is mily sokan irigylik! C est V homme. 

Jelentésemet azzal fejezem be: Vajha „Marius igaz könnyeit" 
a hazafias együtt érzés és a kölcsönös megböcsülés mindent éltető 
melege szárítaná föl a hazai tudományosságnak amúgy is eléggé 
parlagias mezején 1 

1 Az ált. növénytani intézet tanári helyiség'einok az ablakai t. i. a 
nemzeti színházra tekintenek ; ellenbon a ohemicusnak ős a zoológusnak az 
intézete a Múzeum-kertben van. 

DR. RICHTER ALADÁR, 
egyet. ny. r. tanár, 

Orsz. Erdélyi Múzeum növénytani osztályának 
igazgatója, 



I. MELLÉKLET. 
Magyarország (különösen erdélyi) területén az 1901. év iolyamán végzett 

gyűjtő kirándulások. 
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1 Mároz.^l Szénafű 41 Május 16 Bányabükki völgy 
Torda-Túri hasadék 2 23 Plecska völgy 421 

16 Bányabükki völgy 
Torda-Túri hasadék 

3 25 Szénafű, Harmadvölgy 43 —- Nagy-Szeben, Flei-
4 26 Szászfenosi határ scherwiese 
5 

Ápr. 
29 Csúcsa 44 17 Ratosnya völgy (Kis-

6! Ápr. 2 Hideg-Szamos Pietros) 
7 4 Szénafű 45 — Plecska-völgy 
8 5 Szénafű 41! — Császár erdő 
9 6 Plecska völgy I 4 7 

'48 
49 

— N.-Szeben, Nárczis-rét 
10 7 Orsova vid., Kazán­

szoros 
I 4 7 

'48 
49 

Vlegyásza, Rogozsel 
Brassó, Hangenstein 

11 8 Orsova vid., Lövölde 
hegy 

50 
51 

18 Szászfenesi határ 
Kis-Pietros 

12 11 Torda-hasadék 52 — Hargitta 
13 17 Szénafű 53 — Brassó, Stechil 
14 27 Bükk 54 — Rogozsol-Székolyó, 
15 — Plecska-völgy, Szász-

fenesi erdő 55 19 
Vlegyásza 

Csík-Gyimes 
16 — Szénafű 56 — Szelistyei határ 
17 28 Sztána, Gál domb 57 — Ratosnya völgy 
18 Május 2 Hója 58 20 Szent-Ánna tava 
19 — Bükk 59 N.-Szoben, Wallseifen 
20 4 Papfalvi erdő 60 — Szamosújvár vidéke 
21 — Szászfenesi határ 61 21 Szénafű 
22 
23 5 

Békás patak 
Csúcsa 

62 
63 

22 Zajzon völgy, Brassó . 
Szénafű 

24 — Plecska völgy 64 2.'! Bükk 
25 — Monostor, kőbánya 65 24 Plecska völgy 
26 — Torda-hasadék 66 26 Besztercze v., Schulor 
27 — Házsongárd 

27 
erdő 

28 — Békás patak 67 27 Torda-hasadék 
29 7 Szénafű 68 — Szászfenesi határ 
30 8 Bükk 69 — Torda-Túri hasadók 
31 9 Hója 70 — Bükk 
32 Naszód vidéke 71 — Békás patak 
33 11 Kányafői messzelátó 72 — Feleld erdő 
34 — Hója 73 28 Besztercze v. Szász-
35 Szénafű budaki erdő 
36 12 Jegenye fürdő, Gyerő-

Vásárhely 
74 
75 

31 Szénafű 
Besztercze vidéke, 

37 13 Székelykő Szászbudaki erdő 
38 14 Toroczkó,Egyeskő 76 Jun. 2 Bükk 
39 15 Hójai szőllők 77 — Besztercze vid., Kis-
40 Kolozs-Kara, Kistem-

plom hegy 
budaki erdő 
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78 Jun. 6 Remete (Bihar m.) 116 Jul. 7 Pokol tó 
79 7 Peleki erdő 117 s Apahida 
80 — Szénafű 118 Nagy-Kőrös vidéke 
81 — Remete 119 — Tesna-Skala (Gömörm.) 
82 10 Brassó, Hangenstein 120 Murány-Várallya (Gö-
83 — Hója 9 mör-megye) 
84 11 Békás-patak 121 Telgárt, Puszta mező, 
85 — Szénafű 10 Vereskő (Gömör-m.) 
86 — Romete 122 Duosai omlás(Göm.-m.) 
87 12 H.-M.-Vásárhely, Kört- 123 11 Sztracenai völgy 

vélyes 124 12 Brassó, Czenk 
88 14 Szénafű 125 Ki Zilah vidéke 
89 15 Kányafő 126 18 Losoncz, Miksi tó 
90 — Plocska völgy 127 — M.-Tátra, Majerka, Ihla 
91 17 Sepsi-Szt.-György, 128 19 M.-Tátra, Zöld tó 

Nagy-Pilisko 129 24 Keresztényhavas 
92 — Brassó, Hangenstein 130 25 Romecz, Valja Lupului 
93 18 Plecska völgy 131 27 Nagy-Kőrös vidéke 
94 — Brassó, Koresztény- 132 29 Hód-M.-Vásárhely vid. 

havas 133 — Szabód 
95 19 Sopsi-Szt.-György, 134 31 Torjai Büdös fürdő 

Rótyi-Nyiros 135 Aug. 2 Csukás havas 
96 21 Árpád csúcs (Peana) 136 5 Torda-hasadók 
97 — Puszta-Szt.-Miklós 137 6 Folok, Peana 
98 — Feleld erdő 138 — M.-Tátra, Drechsler-
99 22 Kézsmárk „Erlchen" 8 háuschen 

100 24 Retyozát h., Delma 139 Krepatura szakadék 
marc, Skoku havas 140 — Magas-Tátra, Lersch-

101 25 Peana (Árpád csúcs) 9 Villa 
102 — Retyezát h., Skorota, 141 10 Lombi hegy, Kerek 

Papusa 
142 

erdő 
103 26 Magyar-Nádas 142 — Korpád—Apahida 
104 — Retyezát h., Polaga, 143 II! Jegenye fürdő 

Bucurai tavak 144 14 M .̂-Tátra, Vaskapu 
105 27 Retyezát h., Buta mare 145 18 Ojtozi szoros 
106 29 Nagy-Rőczo (Gömörm.) 146 19 Malomvölgy 
107 30 Chisnyóvíz, Gicze 147 — Szamosfalva 

(Gömörm.) 148 22 Hideg-Szamos 
108 Jul. 1 Menyháza (Aradm.) 149 24 Csukás havas 
109 — N.-Rőcze-Parajka 150 — N.-Rőcze, Kakastotő 

(Gömörm.) 151 29 V.-Szt.-Iván, theu 
110 2 N.-Rőcze, Kakastető Sicului 

(Gömörm.) 152 30 V.-Szt.-Iván, Czegoi tó 
111 5 Murány, Várhegy (Gö- 153 

154 Szept. — Szelicsoi tavak 
mörmegye) 

153 
154 Szept. 13 Peana, Szelicsoi tavak 

112 6 Bükk 155 Kányafői messzelátó 
113 — Murány, Sanczo (Gö- 156 

22 
Plecska völgy 

mörmegye) 157 22 Hideg-Szamos, Reketó 
114 7 Tesna-Skala (Gömörm.) 158 29 Torda-hasadék 
115 — Murány, Várhegy 159 Okt. 1 Csillaghegy 

(Gömörm.) 



Jegyzőkönyvi kivonat 

a z E r d é l y i M ú z e u m - E g y l e t o r v o s t e r m é s z e t t u d o m á n y i s z a k o s z t á l y á n a k 1 9 0 2 
d e c z e m b e r h ó 5 - ó n t a r t o t t t e r m é s z e t t u d o m á n y i s z a k ü l é s é r ő l . 

1. DONÁTH H . GÉZA értekezik „a s u b l i m á l t f e r r i c h l ó r i d r ó l , 
m i n t o o n d e n s á l ó s z e r r ő l . " Előadó bevezetőleg', miután az organikus 
vegyületek synthesisénél alkalmazott condensáló szerekről: Zinkohlorid és 
aluminiumchloridról röviden megemlékezik, a szintén jónak bizonyult ferri-
chloridot tárgyalja kimerítőbben. Kísérletileg győződött meg arról, hogy a 
vaschloridos eljárás igen jó, a szónhydrogenek synthesisénél, úgyszinte a 
ketonsynthesiseknél. 

2. KIRCHNER SÁNDOR felolvassa „A d i a l y z i s a l k a l m a z á s a a 
b o r a n a l y s i s b e n " czímü értekezését. E dolgozatból az tűnik ki, hogy 
pergamen vagy állati hártyán egyforma körülmények között a valódi és 
hamisított borok vonatanyagának és ásványi sóinak különböző mennyisége 
áramlik át, úgy, hogy kilátás nyílik arra, hogy a dialyzis a boranaly-
zisoknél is alkalmazást fog találni. 

3. GYÖRFFY ISTVÁN- tanárjelölt: „ N é p i e s n ö v é n y n e v e k " czímmel 
röviden megemlíti, hogy mennyire érdekünkbon van a magyar növény-neve­
kot összegyűjteni, annál is inkább, mert e téren ismereteink még nagyon 
is hiányosak. Ezután a mintegy 60-ra menő, különböző vidékeken használt 
népies elnevezéseket olvasta fel. 



Jegyzőkönyvi kivonat 

a z E r d é l y i M ú z e u m - E g y l e t o r v o s t e r m é s z e t t u d o m á n y i s z a k o s z t á l y á n a k 1 9 0 3 
f e b r u á r i u s 6 - á n t a r t o t t t e r m é s z e t t u d o m á n y i s z a k ü l é s é r ő l . 

1. RUZITSKA BÉLA dr. „A m e s t e r s é g e s f e s t ő a n y a g o k k i m u ­
t a t á s a t á p - ós é l v e z e t i s z e r e k b e n " czímű előadásában ismerteti 
a festőanyagok felismerésére szolgáló újabb eljárást, mely a festőanyagok 
absorptió-spectrumának vizsgálatára van alapítva ós a melyet újabb idő­
ben főleg FouMÁnek annyira tökéletesített és kidolgozott, liogy ez a mód­
szer most a festőanyagok meghatározására könnyen fehasználható, a mint 
azt előadó ogy már régebben bemutatott tanulmányában is kifejtette. Azután 
saját gyakorlatából vett példákkal demonstrálja az eljárás czélszerü voltát 
a táp- ós élvezeti szerek vizsgálatánál. Végül többrendbeli, hivatalosan le­
foglalt és vizsgálat végett beküldött, mesterség'es festőanyagokkal festett 
czukorka, hűsítő ital, likőr-, szesz-mintákat és ezek gyártásához fölhasznált 
festőanyagokat mutatja bo. 

b) Ezután „a S z eb e n m e g y e i s z e r d a h e l y i s ó s v í z " rész­
letes chemiai elemzésének eredményeit ismerteti. Az 1 kgr. vízben foglalt 
alkatrészek mennyisége, az alkatrészek egyenérték százalékai, az 1 kgr. vízre 
számított száraz só mennyisége felől részletes tájékozás e fűzetben tatálható. 

2. ORIENT GYULA dr. „ A d a t o k a z a l c h y m i a t ö r t é n e t é h e z 
M a g y a r o r s z á g o n " czímmel a kolozsvári tud.-egyetem vegytani inté­
zete birtokába évekkel ezelőtt jutott alchymiai oszközök ós kéziratokról érte­
kezik. Bemutatja azt a kéziratot, a melyet a gyűjteményben talált s a mely 
a gyűjteményben tényleg meglevő egyes eszközökről s azoknak használati 
módjáról szól s az eszközök leírását ós rajzát tartalmazza. Megemlíti, 
továbbá, hogy a legközelebbi alkalommal ugyancsak a gyűjteményben talált 
XVII. századbeli igen érdekes kéziratot szándékozik bemutatni, — azt a 
kéziratot, a mely Erdély egyik nagyhírű fejedelmének, BETHLEN GÁBORNAK a' 
nevéhez fűződik, s a keletkezése idején uralkodott alchymiai nézetekre és 
tanokra is kiterjed. E kézírat neves szerzője OSÁKY ISTVÁN gróf, a ki befe­
jező soraiban nemzettörténeti életünk fontosabb mozzanatait is feljegyezvén, 
kéziratát reánk nézve ritka becsűyé tette, 



b) Bemutat továbbá egy XVI. s z á z a d b e l i a l c h m y i a i k é z ­
i r a t o t , a melyet Magyarország egyik legrégibb templomában, a gömör-
megyében levő csetneki evang. templomban talált, egy hasonló időből szár­
mazó, az előbbenivel majdnem azonos tartalmú Baseli nyomtatvánnyal együtt. 
A kézírat szerzője id. ROZSNYÓI PETEK s e l m e c z b á n y a i a r a n y-o 1 v a s z t ó. 
A kézírat annyiból bír érdekkel, mert a bázeli kiadványnyal egyidejű, sőt 
nem lehetetlen, hogy azon eredeti kézíratok egyikét képezi, a melyeknek 
alapján a nyomtatvány készült. 




